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ब्य० दिन्दी-गणय की रूप- रेखा 


न्यासों फो हम ऐतिटदासिफ उपन्यासों के समीप पाते दे । 
किशोरीलाल गोस्वामी के सोना! और 'सुगन्धि!, लालऊुवर|, 
पक्षिया बेरगाम! तथा शुप्रगोदना), प्रजनस्दनसदाय का लाल 
चीन, दुर्गाप्साद खन्नी का धअनक#पाल), मिश्रयन्धु फा थीरमणि), 
गोविन्द्वह्म पंत का 'सूर्यात्त? ऐसे ही उपन्यास हैं। इनमें से 
चबारतविर ऐतिहासिक उपन्यासों की श्रेणी के समीप आने वाले 
केवल इने-गिने उपन्यास ही दें । 

चरित्र-प्रधान उपन्यास :--द्विवेदी-युग के चरित्र-प्रधान उप- ' 
न्यासों में हमें सच प्रथम रूप उपदेश-उपन्यासों का दिखाई देता 
है । तत्कालीन कुरीतियों पर प्रकाश डाल फर जनता को सद्दी 
रास्ते पर लाना ही इनका लक्ष्य था | ध्यान में रखने की बात यह 
है कि उद्देश्य-प्धान होने के फारण इन उपन्यासों में साहित्यिकता 
का अभाष है। ये उपन्यास अत्यन्त द्वी साधारण कोटि के हैं, 
जिनमें वस्तु-विन्यास और चरित्र-चित्रण की केवल सूदुम माँकी 
देखने को मिलती है । 

द्वितीय रूप घरेलू उपन्यासों का है, जिनमें कथा-वस्तु का 
ध्यान अपेक्षाकृत अधिक रक्खा जाता है। शेप तत्वों की सर्वथा 
अवहेलना कर दी जाती है | इसीलिए इस प्रकार के उपन्यासों 
में प्रभावशाली चरित्रों का चित्रण नहीं हो सका है| पात्र साधां- 
रण हैं, वे हमारे साथ-साथ नहीं चलते | हाँ, इतनी बात अवश्य 
है कि इनमें गार्हस्थ्य जीवन की समस्याओं पर प्रकाश डाला गया 
है और उसमें प्रधानतः पारस्परिक झूंगड़ों का अधिक चित्रण 
किया गया है। गोपालराम गहसरी के 'डबल बीबी', 'दिवरानी- 
जेठानी?, दो बहन?, 'तीन पतोहू?, “अथे का अनर्थ! तथा अिममूल, 
किशोरीलाल गोस्वामी का 'घुन्जन्सः ऐसे ही उपन्यास हैं। इस 
'पकार के न जाने कितने उपन्यास लिखे गये। 

7० घन उपन्यास का है, जिनमें हमें चरित्र-चित्रण 


निवेदन 


मुझे इस पुस्तक के विपय में श्रधिक कुछ नहीं कहना हैं, केवल 
इतना ही कि इसमें विद्यार्थियों के द्वित को दृष्टि में रखकर दिन्दी- 
गद्य जैसे कठिल विषय को सरल यनाने का प्रयत्न किया गया है । जो 
विद्यार्थी हिंदी-गय के चिकास पर एक विहंगस दृष्टि डालना अहते हें, 
उनके लिए यद्द पुस्तक विशेष उपयोगी सिद्ध होगो--ऐसा मेरा विश्वास 
है। इसीलिए इसका नाम 'हिंदी-गयय की रूप-रेखा” रख दिया गया है । 
झाज की अधिकांश पाण्य-पुस्तकों में में ने प्रधानतः निन-जिन लेखकों की 
रचनाश्रों को देखा है, उनके विषय में दो-चार पंक्तियाँ ही अधिक 
लिखकर शेष को चलता कर दिया दे अ्रन्यथा पुस्तक का कलेबर 
यद जाता और इस श्रकार विद्यार्थियों की कठिनाई में अपेक्षाकृत 
बृद्धि हो जातो । फिर हिन्दी-गण्य के विकास को पूर्णरूप से छृदयंगस 
करने के लिए जो कठिनाई उपस्थित हुई, वह यद्द कि साहित्यिक उन्नति 
कौर कमिक विकास की दृष्टि से उसका विभाजन किस रूप में किया 
जाय, ताकि हिन्दी-विद्यार्थी उसे विशेष रुचि के साथ अध्ययन कर सके। 
चैसे तो इसके बीच सीघी-सीधी रेखाएँ खींचना एक दुल्तर काय दे, 
लेकिन फिर भी सुविधा के लिए गद्य को एथक-प्थक्‌ श्रध्यायों में विभाजित 
कर दिया गया है ओर उनके अ्रन्तर्गत कालविशेष की विभिन्न प्रश्नत्तियों 
का निर्देश सी कर दिया दे। हिन्दी-गच यथार्थ सें सन्‌ १४७२ ई० में 
गंग कवि की रचना चंद छंद वरनन की सहिमा”? से आरम्भ दोता है । 
इसके पूर्व प्रस्तावना के रुप में खढ़ी योज्नी के प्रयोग और अस्तित्व पर 
ही विचार किया गया है, देशी भाषाओं के गद्य पर नहीं। अस्तु, दिंदी- 
श्र का विशेष अध्ययन करनेवाले पाठक हिन्दी-गश का विकास! 
नामक एक अन्य इृहत्‌ ग्रंथ देखें, जिसमें प्राचीनतस काल से लेकर आज 
सक्क के गध की विस्तृत आलोचना की गई है । 


प्रसाद-युग . १०४ 


अन्य प्रारम्भिक काल के हैं। 'कुछ विचार” सें उनकी विकसित 
निबंध-केला के दशेन होते हैं | इसमें साहित्य, साहित्यकार, 
कल्ला, उपन्यास, कहाती, तथा यथार्थ और आदर्श जैसे गस्भीर 
विषयों पर अपने सिजी विचार प्रकट किये गये हैं. । निबन्ध 
विचारात्मक हैं, लेकिन जैसा कि हम जानते हैं, प्रेमचन्द उदू 
साहित्य से हिन्दी में आये थे, इसलिए उनके निबन्धों की भाषा 
व्यावहारिक ही है। आरम्भ में उनकी भाषा में शिथिलता, 
व्याकरण सम्बन्धी सासान्य भूलें, विरामादिक चिह्ों का अनुप- 
युक्त प्रयोग तथा शंतीयता का भद्दा स्वरूप अवश्य दृष्टिगत होता 
है, लेकिन आगे की रचनाओं में यह बात नहीं है । उनकी 
भापा की सबसे बड़ी विशेषता उसकी सरलता है और इस 
इृष्टि से हम कह सकते हैं, प्रसाद की गय्य-शैल्ी के अभाव की 
पूर्ति प्रेमचन्द्र के द्वारा हुई। भावों के अलुसार प्रेमचन्द की 
भाषा अपना रूप बदलती हुईं चलती है। एक उदूं लेखक की 
भाषा इतने अल्प समय सें इतनी खुधर सकती है, इसे देखकर 
ञमें आम्रर्य होने लगता है। सुद्दावरों और लोकोक्तियों 
। उनकी भाषा सें चार चाँद लगा दिए हैं। विचारों की 
सष्टता के लिंए उन्होंने जैसे, तैंसे, मानो आदि शब्दों का प्रयोग 
किया है | उनकी समस्त रचनाएँ खिचड़ी भाषा में हैं, जिसे 
“हिन्दुस्तानी? कहा जा सकता है । वाक्य छोटे-छोटे हैं। घारा- 
अबाह का सुन्दर निर्वाह किया गया है । उपन्यास! नामक 
निबन्ध का यह उदाहरण देखिए-- 

“उपन्यास की परिभाषा विद्वानों ने कई प्रकार से की है, लेकिन यह 
क़ायदा है कि चीज़ मितनी हो सरल दोती है, उसकी परिभाषा उतनी 
ही झुश्किल होती है । कविता की परिभाषा आज तक नहीं हो सकी । 
जितने विद्वान हैं, उतनी ही परिसाषाएँ हैं । किन्‍हीं दो विद्वानों की 

में नहीं मिल्ञतीं। उपन्यास के विषय में भी यद्दी बात कही जा सकती 


प 
मुक्त 


भस्तुत पुस्तक में ऐिन्‍्दी के विद्वानों फी जिन-भित पुस्तकों से मुमे 
सद्दायता मिल्नी हैं, उनके प्रति में सप्नतापूर्वक कृतश्ता प्रकट करना 
श्रपना कर्चव्य समझता है। सुके भय है हि मेरे सीमित ज्ञान और 
अल्प बुद्धि के कारण यहुत-सी चअरटियोाँ और मूल पुस्तक र्म रह गए 
होंगी--कुछ साहित्यकारों के फ्िधरण छूट गये धोंगे, इसके लिए सें 
उन सयसे फर-थद एमा चाहता हैँं। हस सम्बन्ध में लब-मत्र सुझे 
अपनी भूले ज्ञाठ द्वोती रहेंगी, सपन्‍तव अविलस्ध उनके निराकरण 
का प्रयत्न करता रहूँगा। में मेसर्स मेदरचन्द क्षष्मणदास की फ़र्स के 
मैनेजिंग प्रोप्राहटर भाई श्री ख़ज़ांचौराम जी का विशेष आभारी हैं, 
जिनके श्रथक परिश्रम और फ़गन से यह पुस्तक अज्प समय में दी 
प्रकाशित द्वो गई है। उनके दविपय में श्रधिक कया कहैं--द्विन्दी फे 
प्रचार और प्रसार में आपने जो सत्कार्य किया है, यद्द श्रसाधारण भौर 
अपूर्स है। मारत-विभाजन के समय लाहौर में सब कुछ सो देने पर 
झाज अपनी भग्नावस्या में भी दिछी से श्राप हिंदी-प्रकाशन में सतत 
प्रयस्नशीज हैं | पेसी पिपम परिस्थितियों में उनके साहस को देखकर 
' में दंग रह गया हैं। 

इन्त में, यदि दिद्यार्थी-संसार इस पुस्तक से लाभ उठा सका, त्तो 
लेखक अपना श्रम सफल सममेगा | 


'जिन्नास! 


समर्पण 
श्रद्ेय डा० श्री सोमनाथजी गुप्त को 


जिनकी संरक्षा में मेंने हिन्दी-गध का अध्ययन 
किया और जिनकी प्रेरणा तथा ग्रोत्ताहन ने 
मुझे प्रस्तुत “हिन्दी-गद्च की रूप-रेखाा 
लिखने में ग्रवृत्त फिया | 
--जिज्ञासुः 


( 
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; १: 
पिषय-प्रवेश ; खड़ी बोली का प्रयोग 
ओर उसका अस्तित्व 
( सन्‌ ६४४५-१४७० ई० ) 

आधुनिक युग में जिस खड़ी बोली के गद्य का इतना व्यापक 
प्रसार दिखाई देता है, उसका इतिहास बहुत प्राचीन है । हिन्दी- 
भाषा का प्राचीन लिखित-साहित्य विश्व की समस्त भाषाओं की 
तरह पद्म-रचनां से ही आरम्भ होता है और बहुत समय तक 
हमारे यहाँ इसी का प्राधान्य रहता है । लेकिन इससे यह न 
समम लेना चाहिए कि आधुनिक-युग की खड़ी बोली का अस्तित्व 
उस प्राचीन काल में था ही नहीं अथवा इसका प्रयोग साहित्य 
में होता ही न था। खड़ी बोली प्रजभाषा के ही समान एक अत्यंत 
प्राचीन प्रादेशिक बोली है, यहाँ यह बात हमें पूरणुरूप से समझ 
लेनी चाहिए। भारत के ऐतिहासिक कारणों से ही खड़ी घोली 
को प्रधानता मिल्ली । मुसलमानी दरवारों से सम्बन्ध होने चथा 
कविता के क्षेत्र में त्रजभाषा का एकाधिपत्य होने के कारण हिंदी 
साहित्यिकों में उसका अधिक अचार न हो सका था, फिर भी 
साहित्य में इसका प्रयोग बहुत पहले से हुआ | गंग कवि (१४४६- 
१४५७२ ई०) का “चन्द-छुन्द बरनन की सहिसा” खड़ी बोली का 
सर्वेप्रथम म्ंथ माना जाता है, इसलिए अस्तुत अध्याय में हस 
सन्‌ ६४४-१४७० ४० तक के साहित्य में खड़ी बोली के प्रयोग और 
डसके अस्तित्व के विषय में घिचार करेंगे और यह बताने की 
चेष्टा करेंगे कि इसका अयोग श्त्यक्ष अथवा अप्रत्यक्ष रूप से 
प्राचीन काल से होता चला आ रहा है । 


२ हिन्दी-गश्च की रूप-रेखा 


प्राचीन काल में राजस्थानी-गद्य के समान हिंदी-गद्य का कोई 
उदाहरण उपलब्ध नहीं होता । इस काल के शिलालेखों से इस 
बात का पता अवश्य चलता है कि मिन्न-मिन्न प्रान्तों में मिन्न- 
भिन्न बोलियाँ थीं। सच बात तो यह्‌ है कि इस काल के साहित्य 
की अभी तक पर्याप्ष खोज नहीं हो पाई है। मोहनलाल विष्यूपु- 
लाल पंछ्या ने इस समय के पट्टे- परवाने प्रकाशित अवश्य कराये 
हैं जो हिंदी-गद्य के सर्वप्रथम उदाहरण माने जा सकते हैं। लेकिन 
बद्दानों को इन पढ्टे - परवानों की प्रामाणिकता में पूरा-पूरा सन्देद्द 
है । कुछ भी हो इतना तो हम निम्वय रूप से कह सकते हैं. कि 
खड़ी बोली का अस्तित्व हमें इस समय के प्राप्य ग्रंथों द्वारा 
मिल ही जाता है। यह दूसरी बात है कि प्रारम्भिक अवस्था में 
इसे कोई व्यापक स्थान नहीं मिल्ल सका। 

प्रसिद्ध जेन विद्वान्‌ हेमचन्द्र सूरि (सन्‌ १०६३-११४२ ई०) 
ने एक बड़ा भारी ज्याकरणु-प्ंथ 'सिद्ध हेसचन्द्र शब्दानुशासन! 
के नाम से लिखा है, जिसमें संस्कृत, प्राकृत और अपश्र' श तीनों 
भाषाओं का रूप पाया जाता है | इसमें अपभ्र'श के जो उदाहरण 
दिये गये हैं, उन्हें देखने से विदित होता है कि सभी उदाहरण 
किसी एक अपश्र श के नहीं हैं. । जिस प्रकार भिन्न-भिन्न श्रान्तों 
की ग्रकुर्तें थीं, उसी प्रकार उनकी प्रथक-प्रथक अपभ्र श बोलियों 
भी थीं। इनसे हमें प्रचीनतम खड़ी बोली के स्वरूपों का परिचय 
प्राप्त होता है। खड़ी बोली की एक प्रमुख विशेषता उसकी आका- 
रांत अचुतचति है, जो उसे श्रजभापा से पृथक करती है । हेमचन्द्र के 
व्याकरण सें यह आकारांत प्रवृत्ति प्रचुर-मात्रा में पाई जाती है. | 
उदाहरण के लिए देखिए:--- 

मदद दुआ जु मारिया यदिणि मद्दारा कंतु। 
लज्तेज तु दर्यंसि ऋहु जद भग्गा घरु एँतु। 
इस पद्च में 'भन्ला), हुआ?, मारिया! आदि शब्दों से खड़ी 
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बोली छे गराचीन रूप की झलक मिलती है। हेमचन्द्र ने कुछ 
उदाहरण अपने पुवेवर्ती कवियों के भी दिये हैं। इससे यह बात 
आर भी दृढ़ हो जाती हे कि खड़ी बोली का अस्तित्व इससे भी 
पूर्व पाया जाता था | 
हेसचन्द्र के पश्चात्‌ हिन्दी-सापा का सर्वेप्रथम अन्ध 'बीसल- 
देव रासो' है, जो सन्‌ ११४४ ईं० में कवि नर॒पति नाल्‍्ह द्वारा 
लिखा गया था। हेमचन्द्र सूरि की भाँति इसमें भी हमें खड़ी 
बोली की आकारांत प्रवृत्ति देखने को मिलती है। यथा:-- 
१. मोती का आपा किया । 
२, चित्त फाठया मन उचट्या । 
ज्ीसलदेवरासो! में त्रजभाषा के रूपों के साथ ही साथ 
भरायाः, पहुँचा?, आव्या? जैसे शब्दों के रूप मिलते हैं, जिससे 
इस बात का परिचय सिलता हे कि कोद्दे अपशभ्रश खड़ी बोली 
के रूप में अवश्य विकसित होना चाहती थी । 
तेरहत्रीं शताब्दी में आकर अमीर खुसरो की रचनाओं में 
भापा का एक ऐसा रूप देखने को मिलता है, जो खड़ी बोली 7 
बिल्कुल मिलता-जुलता है । खुसरो के पू्े शारंगधर ने भी 'सह- 
सा रे कंत! मेरे कहे” लिखकर खड़ी बोली के अस्तित्व का आभास 
अवश्य दिया, लेकिन भाषा का जैसा पुष्ठ और सुन्दर रूप खुसरो 
की रचनाओं में देखने को मिलता है, वैसा शारंगधर में नहीं ।॥ 
खुसरो की इन पहेलियों की भाषा पर विचार करने के उपरान्त 
यह बात हमें स्पष्ट रूप से मालूम हो सकती है:ः-- 
'ुक थाल मोती से भरा । सबके सिर पर आधा घरा ॥ 
चारों ओर बद्द थाली फिरे । मोती डसले ,एक न गिरे ॥? 
खड़ी बोली का कितना निखरा हुआ रूप है |! इससे सहज 
ही में यह अनुमान लगाया जा सकता है कि खड़ी बोली के कुछ 
गीत, कुछ पद्य अथवा यों कहिये कि कुछ तुकबंदियाँ खुसरो 


है] हिन्दी-गण्य की रूप-रेखा 


के बहुत पहले से चली आ रही थीं। 'भरा?, 'वर! आदि शब्दों 
से खड़ी बोली का अस्तित्व स्पष्ट रूप से कलकता है। इस प्रकार 
खुमरो ने दिदी-साहित्य में श्रथम चार खड़ी बोली का आदि रूप 
स्थिर किया और भाषा को सुन्दर बनाने का प्रयत्न किया। शतः 
स्पष्ट है कि इस काल को बोल-चाल की भाषा खड़ी घोल्ली अवश्य 
रही होगी, अन्यथा इन पथ्च-रचनाओं में खड़ी योली के ये 
शब्द देखने को नहीं मिल सकते थे | 

खड़ी बोली की यह सूद्टम धारा प्राचीन काल में द्वी प्रवाहित 
होती रद्दी सो भी बात नहीं है। उसका क्रम पूर्वे-माध्यमिक काल 
में भी चरावर देखने की मिलता है। जिन मुसलमान कवियों ने 
बज और अवबधी में अपनी रचनाएँ लिखीं, थे भी खड़ी बोली के 
शब्दों करी अवहेलना नहीं कर सके | ध्यान सें रखना चाहिये कि 
इन मुसलमान कवियों ने सर्वप्रथम भारत की बोल-चाल की 
भाषा खड़ी वोली को ही अपनाया था। यहाँ रहने के लिए ऐसा 
करना उनके लिए उपयुक्त भी था। खुसरो के बाद खड़ी वोली 
का रूप संत कवियों में देखा जा सकता है। 

संत कवियों में कवीरदास जी का नाम विशेष रूप से उल्ले- 
खनीय है। उनकी साखियों और पदों की भाषा आधुनिक खड़ी 
बोली के त्रिल्कुल समीप जा पहुँचती है। कवीर का उद्देश्य एक- 
मात्र जनता को सन्देश देना था। अतः उन्होंने जन-साधारण की 
भाषा को दी अंगीकार फिया । यह उसके लिए उचित भी था | 
चैसे तो उनकी रचनाओं सें कई भापाओं की खिचड़ी हृष्टमोचर 
होती है, लेकिन फिर भी खड़ी बोली के शब्दों का आम्रह बराबर 
देखा जा सकता है | जैसे--- | 

“उठा बगूल्ा प्रेस का, तिनका उड़ा अकाश। 
लिनका तिनका से मिक्ता, तिनका तिलके पास) 
उठा), उड़ा), 'से!, 'सिला!, आदि शब्दों से खड़ी बोली का 


जिन जन्‍स्‍जत++--_+०त....त. 
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आभास मिलता है | अतः इस काल में भले ही खड़ी बोली का 
आधान्य न रहा हो, लेकिन यह वात निर्निवाद सत्य है कि 
साहित्य फी भाषा के अतिरिक्त सामान्य बोल-चाल की एक 
सद सम्मत सापा अनन्त काल से अवश्य चल्ती आ रही थी। इस 
समय की ससस्त पद्य-रचनाओं पर उसी की प्रतिच्छाया थी । 
खड़ी बोली की यह स्निग्य काव्य-घारा प्रवाहित होती रही | 
आगे चलकर रहीम, सीतल, भूषण, सूदन, तोष, ग्वाल, रघुनाथ, 
घासोराम, कुलपति मिश्र आदि कवियों की रचनाओं में खड़ी 
योली का यही सुन्दर रूप पाया जाता है | सीतल कवि ( सून्‌ 
१७७३ ई०) ने गुलज़ार चमन? में आदि से लगाकर अन्त तक 
खड़ी बोली का प्रयोग किया है। भूषण (सन्‌ १६६४-१७१६ ई०) 
(शवाबावनी” में खड़ी बोली का यही रूप स्पष्ट रूप से देखा 
जा सकता है;--- 
(५) अब कहाँ पानी झुकतों में पाती हैं । 
(२) खुदा की कसम खाई दे। 
(३) अ्रफजल खान को जिन्होंने मेदान सारा । 
लेकिन गंग कवि (सन्‌ १४५४६-१४७२ इ०) के “चंद-छंंद्‌ 
चरनंन की सहिमा” नामक ग्रन्थ से सर्वेप्रथम खड़ी-बोली-गण्य 
का सूत्रपात होने लगता है, इसलिए इन उपरोक्त कवियों की 
रचनाओं का गद्य की दृष्टि से अधिक महत्त्व नहीं रह जाता। फिर 
भी खड़ी बोली के शब्दों की प्रवृत्ति के लिए इन उदाहरणों को 
व्यान में रखना आवश्यक है। 
इस प्रकार हम देखते हैं. कि खड़ी बोली के गद्य की स्निग्घ 
काव्य-घारा खुसरो की पहेलियों और कहावतों से मनोरंजन 
करती हुई अकबर के समय तक उत्तरोत्तर बहती आई। अक्कबर 
के दरबारी गंग-कर्विं ने उसे दिंदी-साहित्य में सर्वप्रथम पद्म से 
पृथक कर गद्य का रूप दिया। 


६ हिन्दो वाद्य की रूप-रेखा 


/ प्र; 
माध्यमिक काल: हिन्दी खड़ी बोली का गद्य 
( सन्‌ १४७०---१४०० ० ) 
जैसा कि पीछे कहा जा चुका दूँ हिन्दी-गद्य का श्रीगणेश 
गंग कवि की “चंद-छुंद वरनन की महिमा! नामक गरद्य-पुस्तक- 
से होता है । इसका रचना-काल सन्‌ १५७० इई० है। यह्‌ पुरतक 
प्रज-सिश्रित खड़ी बोली में लिखी गई है । भाषा शअपरिमार्जित 
ओर अपरिप्कृत है, लेकिन इतिहास की दृष्टि से इसका एक: 
महत्त्वपूर्ण स्थान है । इसकी भाषा का एक उदाहरण देखिएः-- 
'्िद्धि श्री १०८ श्री श्री पातसादि जी श्री दलपति जी अकयर 
साद्द जी ग्रामजास में तखत ऊपर विराजमान द्वो रदे | और आम- 
खास भरने लगा दे जिसमें तमाम उमराब आय आय कुर्निश यजाय 
जुह्ार करके अपनी अपनी येठक पर बैठ जाया करें अपनी अपनी 
मिसक से | जिनकी बैठक नहीं सो रेसम के रस्से में रेसम को लू में 
पकड़ पकड़ के खढ़े ताज्ञीम में रहे ।? 
इस काल की दूसरी खड़ी बोली के गद्य की पुस्तक जहाँ- 
भीर के शासनकाल में 'गोरा-बादल की वातः बतलाई जाती है । 
लेकिन इस पुस्तक के संबंध में विद्वानों में मतभेद है। खोज से 
पता चला है कि जटमल की यह पुस्तक पहले पद्म में थी, आगे 
चलकर सन्‌ १८२३ के आस-पास हिन्दी-गद्य में उसका अनुवाद 
हुआ था । यह गद्य में थी अथवा किसी पद्य का अनुवाद-सात्र 
था, इसकी तह में न जाकर हसें इसकी भाषा पर विचार कर 
लेना चाहिए | इसमें शब्दों के शुद्ध रूप देखने को सिलते हैं, 
जैसे 'नमस्कारः, सुखी”, आनन्द? आदि। देखिए :--- 
(१) “गुरु व सरस्वती को नमस्कार करता हूँ ।? 
(२) “उस गाँद के क्ञोग भो बद्ोत सुखी हैं । घर-घर में आनन्द 
दोता दे ! 
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यदि गोरा-बादल की बात? को हम गद्य की कोटि में नहीं 
सानें, तो पू्े-माध्यमिक काल में हमें केवल गंग कवि की गद्य 
पुस्तक से ही सनन्‍्तोष कर लेना पड़ता है। इस प्रकार इस काल 
में तो खड़ी बोली के गद्य का केवल बीजारोपण हो सका और 
कुछ भी नहीं | यह भी हमारे लिए कया कम हे की बात है ९ 
उत्तर-साध्यमिक काल में अलबत्तां खड़ी-बोली-गद्य की 
ऊुछ पुस्तकें अवश्य दिखाई देती हैं। सन्‌ १७४१ ई० सें राम- 
असाद निरंजनी? ने भाषा योग वासिष्ठ”? नामक गद-अन्ध की 
रचना की । इसकी भाषा बड़ी ही साफ़-छसुथरी है | इससे पता 
चलता है कि इस काल में आकर परिष्कृत रचनाएँ होने लग 
गई थीं | योगवासिष्ठः की शद्धलावद्ध, साधु और व्यवस्थित 
भाषा का यह उदाहरण देखिए :-- 
पे राम जी ! जो पुरुष अभिमानी नहीं दे वह शरोर के इृष्ट- 
अलनिष्ट में राग-हेष नहीं करता, क्योंकि उसकी शुद्ध वासना है। मक्षीन 
चासना जन्मों का कारण दहै। ऐसी धासना को छोड़ कर जब छुम स्थित 
दोगे, तव तुम कर्ता हुए भी निर्लेप रहोगे तब बीतराग, भय, क्रोध से 
रहित, रहोगे । जिसने आत्मतत्व पाया है वह जेसे स्थित द्वो वेसे दी 
सुम भी स्थित हो । इसी इष्टि को पाकर आस्मतत्व को देखो तय 
घिगत-ज्यर दोगे और आत्म-पद को पाकर फिर जन्म-सरण के यन्धन में 
न आवोगे ॥! 
इसके पश्चात्‌ सन्‌ १७६१ ई० में पण्डित दौलतरास ने 
हरिषेणाचाय्ये कृत जैन पद्मपुराण” का भाषानुवाद किया। 
इसकी भाषा विशेष परिमाजित तो नहीं है, फिर भी खड़ी- 
योल्ी-गद्य का स्वाभाविक्त विकास अवश्य देखने को सित्ष जाता 
है। 'पद्मपुराण” की भाषा का स्वरूप इस प्रकार है ;-- 
नजंवू दीप के भरत जेन्न विषे मगध नासा देश अति सुन्दर है, 
ल्वहाँ पुण्याधिकारी यसे हैं, इन्द्र के लोक खमान सदा भोगोपभोग करे 
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और भूमि बिपे सॉँठ्न के बाड़े शोमायमान हैं । जहाँ नाना प्रकार के 
श्रत्नों के समुद्र पर्चंत समान ढर हो रहे हैं ।? 

सन्‌ १७७३-१८८३ ई० के बीच किसी अज्लञाव राजस्थानी 
लेखक द्वारा 'मंडोचर का चर्णनः नामक पुस्तक लिखी गई । 
इसकी भाषा साहित्यिक न होकर सामान्य बोल-चाल की है। 

एक उदाहरुणख से यह चात विदित हो जायगी :-- 

बल में यहाँ मांड्य रिसी का श्राक्षम था । इस सबब से इस 
जगे का नाम मांडश्याश्रम हुआ। इस लफ़्ज़ का बिगड़ कर मंढोवर 
हुआ है ।! 

सबब”, जगे?, लक! आदि शब्दों से भाषा पर फ़ारसी 
का प्रभाव भी स्पष्ट रूप से देखा जा सकता है ।? 

इसी प्रकार सन्‌ १७४३ ६० के आस-पास एक गद्य-रचना 
किसी अज्लात लेखक द्वारा और लिखी कही जाती है। इसका 
नाम है-“चकत्ता की पातस्याही की परम्परा?। ऐसी ही एकः 
रचना 'कुतबदी साहिजादे री बातः सन्‌ १७६० ई० के पूर्चेः 
लिखी कही जाती है। चकत्ता की पातस्थाही की परम्परा” को 
भाषा राजस्थानी-मिश्रित खड़ी बोली है| उसकी भाषा का नमूना 
देखिए :-- 

“पीरोजसाइ पाततस्याद् दिलो । पातस्याही करे | तिसके ज॑ राव 
ठिखरसिंघ, गलत समा, सुलतान। तिप्रके दरियासाद् बेटा । दुसरः 
मदहमद साद्द बेटा !! 

इस काल में अधिकांश ससय तक ख़ड़ी-बोलीं-गद्य की 
अधिक रचनाएँ देखने को नहीं मिलती । सम्भव है. और भी 
लिखी गई हों, लेकिन अन्वेषण-कार्य्य के अभाव में केवल 
इनी-गिनी गद्म-पुस्तकों को देखकर ही रह जाना पड़ता है। 
जहाँ वक भाषा का अश्न है, केबल 'योगवासिष्टः नामक गद्य- 

थ की ही भाषा परिमाजित और साहित्यिक है। अन्य गश्य- 


कक 
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पुस्तकों के द्वारा गद्य का कोई विकास नहीं हुआ। हाँ, इतना 
तो अवश्य छुआ कि इन गद्य-पुस्तकों ने आगे के लिए अच्छी- 
खासी भूमि तैयार कर दी और लेखकों के लिए हिंदो-गद्य फा 
द्वार खोल दिया, यह हमें निःसंकोच छूप से स्वीकार अवश्य 
करना पड़ेगा । इस काल के अन्तिस भाग में जाकर खड़ी बोली 
की ओर लोगों का ध्यान विशेष रूप से आकर्षित हुआ और 
उसमें अच्छी-अच्छी रचनाएँ होने लगीं। ऐसे लेखकों में मुन्शी 
सदासुखलाल नियाज्ञ (सब्‌ १७४६-१८२४) और इ'शाअल्ला- 
खाँ के नाम चिरस्मरणीय हैं | उनसे आगे चलकर अंग्रेजों 
के शासन-काल में लल्लूलाल और सदलमिश्र हुए, 
न्होंने सरकार की ओर से हिन्दी के ज्ञषिण काम किया । इन 
चारों लेखकों का दिंदी-गद्य में एक महत्त्वपूर्ण स्थान है, क्योंकि 
इन्हीं से हिन्दी-गद्य का एक नूतन थुग आरम्भ होता है । 
इसलिए मुन्शी सदासुखलाल 'नियाज” और इ'शाअल्लाखाँ 
की गद्य-सेवाओं का उल्लेख इस स्थान पर न कर इन शेष 
दो लेखकों के साथ ही कर दिया गया है, यद्यपि वे इसी 
काल के हैं । 
४ ४: 
हिंदी-गद्य का निर्माण-काल 
( सन्‌ १८००-१८६% ई० ) 
(अ) फ़रोट विलियम कालेज के अन्दर ओर बाहर । 
उत्तर-साध्य सिक काल के अन्तिम भाग से लेकर आधुनिक 
काल के आरम्म तक खड़ी बोली की ओर लेखकों का ध्यान विशेष 
रूप से आकर्षित हुआ। लल्लूलाल और सदलमिश्र के पू्चे- 
माध्यमिक काल के अन्तिम भाग के दो गद्य-लेखक साहित्य- 
तषेत्र में प्रवेश कर चुके थे । बात वास्तव में यह है कि लल्लू- 
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लाल और सदलमिश्र आँग्रेज़ों की अध्यक्षता में काय्ये कर रहे 
थे और इधर मुन्शी सदासुखलाल 'नियाज'ः और सैयद इंशा- 
अल्लाखाँ र्व॒तन्त्र रूप से गय्य-साहित्य का सूजन कर रहे थे। 
यदि इन चारों लेखकों को एक साथ लेकर गय-साहित्य के 
विकास पर दृष्टि डाली जाय तो हम निःसंकोच कद सकते 
हैं कि आधुनिक-गद्य के जन्मदाता ये ही हैं। इसी लोभ के चशी- 
भूत होकर इस चारों लेखकों को इस अध्याय में एक साथ ले 
लिया गया है । 

गय-साहित्य के इस निर्माण-काल में इन लेखकों ने गद्य- 
साहित्य का आरम्भ कथा-साहित्य से किया है। इसका प्रभुख 
कारण एक-मात्र मनोरुजन है। अतः इन लेखकों की रचनाओं में 
भाव-प्रकाशन की बलिएठता, ब्यंजना-शक्ति का श्रादुर्भाव और 
उच्च तथा महत्‌ विचारों का गवेपणापूर चिन्तन दृष्टिगत नहीं 
होता । मुन्शी सदासुखलाल 'नियाज? ( सन्‌ १७४६-९८२४ ६० ) 
कथा का रूप लेकर हमारे सामने आते हैं । उदू- फ्रारसी फी 
अनेक पुस्तकें लिखने के अनन्तर आपने हिंदी में श्रीमद्धागवर्् 
का रवतन्त्र रूप से 'सुखसागरः माम का अनुवाद अस्तुतत किया । 
'योगवासिछ? का-सा गद्य एक बार पुनः हमें मुन्शी जी की इस 
रचना में देखने को सिलता है. । सुन्शीजी एक भरावदूभक्त थे, 
घ्मे पर उनकी अटल धारणा थी | इसीलिए उनकी भाषा इतनी 
शान्त, गम्भीर और संयत है । 'घुखसागर! की भाषा शिष्टसभाज 
के व्यवहार की खड़ी बोली है । मुन्शी जी की सापा में अरबी- 
फ्रारसी के शब्द नहीं पाये जाते | जैसा विषय है, बेसी दी उसकी 
भाषा है । कहीं-कहीं पंडिताऊ प्रयोग अवश्य देखने को सिल 
जाते हैं । बात होय?, 'को?, हितु), तात्पर्य”! आदि शब्द इसी 
पंडिताऊपन के प्रमाण हैं । 'आवता-जावता' का प्रयोग अधिक 
किया गया है । तात्पय), 'सत्तोवृत्तिग, आरप्त, स्वरूप आदि 
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सत्सम शब्दों के प्रयोग से भाषा का सुनहला भविष्य यहीं से 
दिखाई देने लग जाता है । जिस प्रकार अरबी-फ़ारसी की सिल्ली 
हुई भाषा को उद कहते हैं, उसी प्रकार इस संस्कृतसिश्रित्त द्विदी 
को उद वाले भाखा!? के नाम से पुकारने लगे । मुन्शीजी ने 
हिन्दू-समाज़ की शिप-व्यवह्र की भाषा को ही अपनाया, यह 
उनके सुखसागरः से स्पष्ट है । इस प्रकार हमें उनकी गय-शैल्ी 
सें खड़ी बोली के स्व॒तन्त्र उदाहरण देखने को मिलते हैं। संक्षेप 
में, मुन्शी जी ने खड़ी बोली के भावी साहित्यिक रूप का आभास 
इस समय में ही दे दिया। उनकी भाषा को यह उदाहरण देखिए:-- 

“धन्य कहिये राजा दघीच को कि नारायण की आग्या अपने सखीस 
पर चढ़ाई । जो महाराज की आग्या और दधीच के दवा का वदच्ध न 
होता तो ग्यारद जनम ताईं बृत्नासुर से युद्ध' में सरवर और प्रथल न 
डोता और न जय पावता ।? 

सैयद इंशाअल्लाखाँ ने सन्‌ १७६८-१८३० ३४० के बीच में 
हिन्दी-गद्य की डदयभसानचरित” या 'रानी केतकी की कहानी? 
लिखी | अब तक के गद्य-साहित्य में यह एक नवीन आयोजन 
है। मुन्शी जी गद्य में कथा का रूप लेकर आगे आये थे, खाँ 
साहब ने उसे कहानी का रूप दिया | खाँ साहब मौजी आदमी 
थे। उनकी रचनाए प्रायः मनोविनोद के लिए हुआ करती थीं । 
उनकी मनोदवृत्ति ठेठ हिन्दी लिखने की ओर ही थी। 

अतः खाँ साहब के गद्य में हमें शब्दों का तद्भव रूप देखने 
को सिलेगा। देशज रूप सें तीन प्रकार के शब्दों का प्रयोग नहीं 
हुआ है। प्रथम, बाहर की बोली के शब्द जेसे अरबी, फ़ारसीं 
तुरकी | द्वितीय, देहाती या गवारी बोलो के शब्द जैसे ब्रजभाषा 
अवधी आदि के । तृतीय, भाखापन, अधथांत्‌ संस्कृत के शब्दों 
का सेल । कहने का अशिप्राय यह है कि उन्होंने सर्वेप्रथम 
पचिशुद्ध हिदवी में लिखने का प्रयत्त किया | लेकिन इस समय 
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मुसलमानों की अरबी-फ़ारसी भाषा का अभाव उद-रचनाओं, 
पर पढ़ रहा था | अथम तो, उद में अरबी-फ़ारसी शब्दों का 
तत्सम रूप में अधिकता से प्रयोग होता था । द्विवीय, उदू पर 
फ़ारसी के व्याकरण का बढ़ता हुआ अभाव था, जैसे बहुवचन 
का रूप प्राय: फारसी के अनुसार होता था । ठतीय, सम्बन्ध, 
करण, अपादान और अधिकरण कारकों की विभक्तियाँ हिंदी के 
अनुसार न होकर फ़ारसी के शब्दों या चिह्नों द्वारा प्रदर्शित की 
जाती थीं। चतुरथे, वाक्य-विन्यास का ढंग उल्ठा हो रहा था 
हिंदी में पहले कत्ता, तब कस और अन्त सें क्रिया होती है; पर 
उर्दू में इस क्रम में उलट-फेर होता है। इंशाअज्लाखाँ के गद्य पर 
इसी चतुर्थ फ्ारसी ढंग की वाक्य-विन्यास की श्रणाली का प्रभाव 
पड़ा है, लेक्रिन बहुत द्वी कम, जैसे 'रानी केतकी की कहानी” के 
आरम्भ ही में देखिए :-- 

(१) सिर छुकाकर नाक रगड़ता हैँ उस अपने बनाने वाले के. 
सामने जिसने दम सब को यनाया और वात की यात में चद्दध कर 
दिखाया कि जिसका भेदु किसी ने न पाया 7? 

(२) 'इस सिर झुकाने के साथ द्वी दिन रात जपता हूँ. उस अपने 
दाता के भेजे हुए प्यारे को ।! 

भाषा को कला के रूप सें अरहण करनेवाले इंशाअल्लाखाँ से 
यद्यपि अधिकांश में ठठ हिंदी के शब्दों को अपनाया है, पर 
उद्‌ मुहावरों का अयोग भी अधिकता से किया है। इसका कारण 
यह है कि वे इसके पूर्वे उर्द में कविता लिखते थे, इसलिए 
भाषा की मनोहरता की ओर उनका ध्यान अधिक गया । बे उ्दँ 
की चपलता और चंचलता दिंदी में भी ल्ञाये | 'सिर मुडवात्ते 
ही ओले गिरना, दाल में काला?, 'बात पर पानी डालना” आदि 
मुद्दावरों के प्रयोग से उन्होंने हिन्दी-गद्य छी विकास-माला 
को एक सुन्दर, सुगन्धित और रंग-चिरंगा पुष्प दिया है, इसमें 
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कोई संदेह नहीं । इसलिए 'रानी केतकी की कहानी? की भाषाः 
चंचलता ओर सजीवता लिये हुए है.। बह चटकती-मटकती 
हुई पाठकों का मन-बहलाव करती रहती है। 

सानुप्रास विराम ( वाक्यों के अन्त सें तुक मित्नना ) इंशा 
के गद्य की विशेषता है, जेसे--जब दोनों महाराजों में लड़ाई 
होने लगी, रानी केतकी सावन भादों के रूप रोने लगी और 
दोनों के जी में यह आ गई--यह्‌ कैसी चाहत जिसमें लह बरसने 
लगा और अच्छी बातों को जी तरसने लगा । ह 

* आधुनिक हिंदी और उद्ृ में कृदंत क्रियाओं और विशेषणों 
का प्रयोग होता है, पर उनमें बचन-सूचक चिन्ह नहीं रहते 
प्राचीन उदृ सें यह बात नहीं थी--उसमें वचनसूचक चिह्नों 
का ग्रयोग होता था। इंशा ने भी ऐसे प्रयोग किये हैं और 
यह उनके गद्य की एक विशेषता है। उदाहरणा्े 'आतियाँ 
जातियाँ जो साँसें हैं। उसके बिन ध्यान यह सब फाँसे हैं ॥' 
यह अपभ्र'श-काल की सी भ्रवृत्ति है । 

इंशाअल्लाखाँ ने शब्दों के बहुवचन प्रायः बत्रजमापा 
के अनुसार बना लिये हैं। क्रिया-पदों में भी त्रजभाषा की. 
छाप सिलती है। कहीं-कहीं त्रजमाषा की विभक्तियों का भी 
प्रयोग हुआ है। सारी पुस्तक घरेलू ठेठ भाषा के समान आनन्द 
प्रदान करती है :-- 

“इस बात पर पानी डाल्न दो नहीं तो पछताओगी और अपना 
किया पाओंगी । मुझसे कुछ न हों सकेगा। तुम्दारी जो कुछ अच्छी 
बात होती तो मेरे झुंद्द से जीते जी न निकलती, पर यद्द बात मेरे 
पेद में नहीं पत्र सकती । तुम ध्रभी अल्हढ़ दो, तुमने असी कुछ देखाः 
नहीं। जो ऐसी बात पर सचमुच उलाव देखूंगी तो तुम्हारे बाप 
से कह कर वह भभूत जो वह सुआ निगोंडदा भूत, सुछंदर का पूतः 
श्रवधूृत दे गया है, हाथ मुरकवाकर छिनवा लूगी !! 


१४ हिन्दी-गद्म की रूप-रेखा 


हिन्द्वीपन की प्रतिन्षा के पालन करने में, इंशाअज्लाखाँ 
कहाँ तक सफल हो सके हैं, यह ऊपर के उदाहरणों से 
"रपष्ट है । 

सदासुखलाल और इंशाअल्लाखाँ के गद्य-साहित्य की 
संक्षिप्त समीक्षा के अनन्तर अब हम कलकते के फ़ोर्ट विलियम 
कालेज के दो भारतीय अध्यापक--लल्लूलाल और सदलमिश्र 
की गद्य-सेवाओं का उल्लेख करेंगे-। ये दोनों अध्यापक अंग्रेज 
अफसर गिल क्राइस्ट की अध्यक्तता में काये कर रहे थे | लल्लूल्ञाल 
(सन्‌ १७६३-१८२४ ई०) ने सन्‌ १८०३ ६० में भागवत के दर्शंम 
अकंध की कथा को लेकर अमसागर”ः नामक पुस्तक लिखी । 
प्रेमसागर का मुख्य आधार चतुभ्चुजदासकृत दशमस्कंध 
का पद्मानुवाद है, जो न्जमापा में लिखा गया था। इसीलिए 
प्रिमसागर! पर त्रजभापा का यथेष्ट प्रभाव पड़ा है और कहीं 
कहीं कृत्रिमता भी लक्षित होती हैं । साहित्यिक दृष्टि से यह 
“महत्त्वपूरो रचना नहीं है। इसका अ्रयोजन केबल हिन्दुस्तानी 
"भाषा के लिए मुहावरों की पूर्ति करना तथा सिविलियन विद्या- 
थियों को, भारतीय रहन-सहन और उनके रीति-रिवाजों का 
ज्ञान कराना था। इस दृष्टि से भी वह सफल नहीं बन पड़ी | 
प्रिमसागर! की भाषा में लेखक ने अरबी-फ़ारसी के शब्दों से 
चचने का प्रयत्न अवश्य किया है, लेकित फिर भी अनजान 
में 'बेरख! (मंडा) जैसे विदेशी तुर्की शब्दों का आयोग अवश्य 
देखने को मिलता है--'शिव जी ने एक ध्वजा वाणासुर को 
देके कहा इस बेरख को ले जाय ! सच तो यह है इसकी 
भाषा चतुझ्नुजदास की भाषा का ग्रतिरूप होने के कारण 
उसमें गद्य शेली का कोई विकास नहीं दिखाई देता । कथा- 
चाताओं के लिए यह शैंत्ी अधिक उपयुक्त हो सकती है, 
'हिन्दी-गद्य के लिए नहीं । 'सोई?, 'भई?, 'कीजै?, लीजौ? ऐसे 
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शब्दों का प्रयोग बरावर हुआ है। गंग कवि की भाषा भी कुछ 
ऐसी ही थी, लेकिन जहाँ गंग ने अपने गद्य को प्रचलित अरबी- 
फ़ारसी के शब्दों से सँवारा हे, वहाँ लल्लूलाल ने उसे इनः 
प्रयोगों से दूर रक्खा है। भाषा अनियंत्रित और अज्यवस्थितः 
है| शब्द-चयन अवश्य सुन्दर बन पड़ा है । तत्सम शब्दों: 
का प्रयोग अधिक किया गया है | कहीं-कहीं तुकबन्दी भी- 
देखने को मिलती है। वाक्यांश ऐसे बन पड़े हैं कि जिनमें 
क्रम-बद्धता का हास हो गया है। 'प्रेमसागर! का यह उदाहरण 
देखिए :-- । 

इतनी कथा कद्द शुकदेव जी राजा परीक्षित से कद्दने लगे कि 
राजा, जद एथ्वी पर अ्रति अधर्स होने लगा तद दुख पाय घबराय 
गाय का रूप बन रॉमती देवलोक से गई और इन्द्र की सभा में ज्ञाः 
सिर झुकाय उसने अपनी सब पीर कही कि भहाराज, संसार सें असुर 
अति पाप करने लगे, तिनके डर से धर्म तो उढ गया भौर मुझे आज्ञाः 
हो ती नरपुर छोड़, रसातल् को जाऊँ।? 

लल्लूलाल की दूसरी कृति राजनीति? (सन्‌ १८०२ इं०)- 
है जो प्रजभाषा में लिखी गई है । यह रचना भी असम्बद्ध और 
शिथिल है। उनके “बैताल पशच्चीसीः और “सिंहासन बत्तीसी? 
नामक अन्धथों की भाषा रेखता या हिन्दुस्तानी या उर्दू है । 
गिल्क्राइस्ट ज्ञिस भाषा के पक्तपाती थे, उस भाषा का रूप 
इन दो क्रृतियों में देखा जा सकता है । मुसलमान और मुस-- 
लमानी दरबार के हिंदू इस भाषा का प्रयोग करते थे । यह्‌ 
भाषा जन-साधारण से दूर थी । 

लल्लूलाल के साथी सदत्लमिश्र ने सन्‌ १८०३ ई० में: 
धंद्रावती?, या 'नासिकेत्तोपाख्यान! की रचना की | इसकी भाषाः 
साफ़ सुथरी न होने पर भी व्यावहारिक है। जहाँ तक बन पड़ा 
है, उसमें खड़ी बोली के शब्दों का ही प्रयोग किया गया है॥ 


५६ हिन्दी-गण की खूप-रेखा 


उदू शब्दों से दूर रहने का लेखक ने अपनी ओर से कोई 
प्रयास नहीं क्रिया, इसलिए ह्वामाविकता पर किसी प्रकार 
की आँच नहीं आने पाई है। मुहावरों का भी अयोग किया 
गया है, जिससे भाषा में मनोहरता आ गई हैँ। श्रजमापा 
के रूप और पूरबी बोली करे शब्दों का भी प्रयोग स्थान-स्थान 
पर किया गया दै। जैसे 'फूलन्द के विदीौने', “चहुँदिस', 'सुनि! 
सोनन्ह के थंभः, हाँ; मतारी, बरतें थे!, 'बाजने लगा! 
'ज्ञनः आदि । पूर्च-कालिक क्रियाओं के लिए उन्होंने श्रजभाषा के 
रूप अपनाये हैं। “पूजा करके! के स्थान पर पूजा करि! आदि । 
“८! को र धोलने वाली बिद्दार की प्रवृत्ति का प्रसाव भी 
स्पष्ट रूप से दिखाई देता है जेसे गाड़ी? का गारी? ; 'घोड़ा! 
का 'घोरा! आदि। नासिकेतरोपाख्यान! की भाषा में अ्रतएव 
एकरूपता का अभाव है। कहीं-कहीं भापा गठीली और परिं- 
सर्जित है, तो फहीं-कहीं अशक्त और शिथिल। लेकिन इतना 
होने पर भी यह मानना पड़ेगा कि लेखक की भाव-प्रकाशन 
-की पद्धति अपूर्य है। उदाहरण देखिए :-- 

सुनते ही वे मंत्रियों को साथ ले दौड़े हुए आए। भावते ही 
मुनि के चरणों पर गिर पढ़े भर द्वाथ पक भीतर ले जा श्रपने 
सिंद्यासन पर गेठाय कुशलपेम पूछ गंगाजल ले ऋषि के पाँव 
दखार चरणोदक लिए । भौर जैसा कुछ चाहिए, येसा आदर-मान 
फर द्ाथ जोड़ कहने लगे कि महाराज | यदा अनुग्रह किया जो 
आफे दर्शन दिया | अ्रय इसारी सर्य क्रिया यो जन्म सुफल हुआ ।' 

हिंदी-गण्य के जिन चार जन्मदाताओं का परिचय ऊपर 
कराया गया है, उनमें मुन्शी सदासुखलाल का एक चिशेष 
स्थान है। लल्लूलाल और सदलमिश्र सरकारी पद पर होने 
के कारण सरकार की नीति का अनुशीज्न करते रहे, उनके 
डारा गद्य का विकास न हो सका । फिर लल्लूलाल की भाषा 
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कुत्रिमतापूर्ं थी। वह प्रमुख रूप से पद्म का गद्यानुवादं 
सात्र है। इंशाअल्लाखाँ की भाषा कुदकती फुदकती हुई है। 
चह कहानियों के लिए भले ही उपयुक्त हो लेकिन व्यवहारोपर 
योगी नहीं हो सकती । सदलमिश्र की भाषा कुछ-कुछ गये 
के अनुकूल अवश्य बन पड़ी है, इसलिए केवल उनकी समानता 
ही मुन्शी जी से हो सकती है। पर सदल्लसिश्र की भाषा का 
रूप सर्वेत्र एक-सा नहीं दिखाई देता । इसलिए केवल मुन्शी 
सदासुखलाल ही एक ऐसे गद्य-लेखक रह जाते हैं, जिनमें 
आधुनिक खड़ी बोली के दर्शन होते हैं। आधुनिक गद्य कां 
पूवाभास उन्हीं में होता है, अतः दिंदी-गद्य का अवत्तेन यथार्थे 
में उनके द्वारा ही हुआ, यह हमें मान लेना चाहिए। 

(अ) हिन्दी-ईसाई-गण्य--- * 

फ्रोटे बिलियम कॉलेज की स्थापना हो जाने के बाद गद्य- 
साहित्य की जो उन्नति होने लगी, उसका सबसे अधिक लाभ 
ईसाई-धर्मे-पचारकों ने उठाया | इन ईसाई-धर्मे-प्रचारकों का एक- 
मात्र उद्देश्य अपने धर्मे का प्रचार करना था, दिदी-गद्य की उन्नति 
की भावना उनमें लेश-मात्र भी नहीं थी। ईसाई-धर्म-प्रचारकों 
हारा भाषा-साहित्य का काम विलियस केरे (शव॥०४४ (४४९४) 
से आरम्म हुआ, जो भारतवर्ष में सन्‌ १७६३ ई० में आये। 
उनका और उनके साथियों का प्रधान उद्देश्य ईसाई-धर्मं और 
बाइबिल का प्रचार करना ही था। इन दोनों साध्यों के लिए 
उन्होंने विविध साधनों का प्रयोग किया। केरे ने सर्वश्रथम 
बंगला में धर्म-म्न्थों का अनुवाद किया । सन्‌ १८०१ ई० में 
लिए घर्मे नियम? (]ए०एछ प68/877000) का अनुवाद प्रकाशित 
हुआ। सन्‌ १८०२ ई० में इसी 'नए घर्म नियम (0०७9 79368- 
7707 का हिन्दी-अनुवाद किया गया । साथ ही सन्‌ १८०६- 
५८३० ३० के बीच केरे और अनेक अंग्रेज पादरियों ने इंजील 


श्ध हईिन्दी-गढा को रूप-रेस्या 


का अनुवाद उत्तर-भारत फी समस्त प्रॉतीय मापाओं में फिया £ 
रामपुर में बिलियम केरे, मार्सगैन और बॉर्ट द्वारा टैेनिश मिशन 
की स्थापना से दोही-मोटी अनेक पुस्तकों तथा प्रंमालटों का 
प्रकाशन जारी रहा | ऐसा कहा जाता |; कि फेरे से स्वयं बाइधिता 
का अनुयाद फिया था। इन धर्म-प्रचारकों ने सदाघुराणाल और 
लल्ललाल की भाषा को ही पफ्रपना आदेश मोना । इनके संस्मर- 
शात्मक लेखों से पता चला है कि उसके (हिन्दी! या 'दिन्दुईीा 
शब्दों से उनका तात्पर्य दिन्दुस्तानी से था, जो फि सर्ब-साधारग् 
द्वारा काम में लाई जाती थी। बाइथिल फे अनुवाद में इस लोगों 
का ध्यान ठेंठ बोल-चघाल और ज्यवद्वार फे शब्दों की ओर झपिक 
गया है। 'शरवी, फ़ारसी, उ्द आदि शब्दों का प्रयोग थथा- 
सम्भव कस किया गया है । सूल्ष चान्य-रचना वथा दीक्ी अंग्रेज़ी 
में होने के कारण अनुवादित भाषा में वाक्य-संगठन शिथिल् 
दिखाई पढ़ता हैं । इसमें 'करने वाले! के स्थान पर करन हारे! 
पक? के स्थान पर ले? आदि शब्द प्रयोग में लाये गये हैं । 
ग्राय-जाय' की जगह 'आके-नाके! से ही काम चलाया गया हैं । 
प्रामीण शब्द भी स्थान-स्थान पर देंसे जा सकते हैं। कहीं-क्दीं 
विमक्तियों के चिद्द छोड़ दिये गये हैं। कुछ उदाहरण देखिए--. 

सब यीशु ने चुरन्त अ्रपने शिप्यों को ड़ धाज्ा दिई कि जय सी 
में क्ोगों को धिदा करूँ तुम नाव पर चड़ के मेरे आगे उस पार जाओ ।- 
बह झोगों को यिदा कर प्राथना करने को एकान्त में पब्यंत पर घढ़ गया- 
ओर सांक फो पट्टा श्रकेला था । उस समय नाव समुद्र के बीच में 
लहरों से उछल रही थी क्योंकि बयार सन्मुझख थी 

इस लोगों के द्वारा क्रमशः चर्च मिशनरी सोसायटी! और. 
नार्थ-इस्डिया क्रिश्चियन ट्रैक्ट ऐड घुक सोसायटी? की स्थापना 
हुईं, जिनके द्वारा सी उनकी घार्मिक पुस्तकों, पेम्फ्लेटों तथा पाठ्य- 
पुस्तकों का म्रकाशन होता रहा । श्रीरामपुर में ईसाइयों के प्रेसः 
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की स्थापना हो ही चुकी थी, इसलिए उनकी धार्मिक बातों का 
प्रचार शीघ्रता से होता था। इसी प्रेस से “दाद की गीतें? 
नामक पुरतक प्रकाशित हुई, जिसकी भाषा अशुद्ध और अपरि- 
मार्जित है। अशुद्ध मुहावरे तथा व्याकरण सम्बन्धी त्रुटियाँ 
तो स्थान-स्थान पर पाई जाती हैं । इसमें अरबी-फ़ारसी के शब्दों 
का भी प्रयोग हुआ है। देखिए--- 

'यदकारों की तरफ से मत कुड़ था अधर्मियों को देखके मत जल ॥ 
क्योंकि वे घास के श्रेसे जल्दी काटे जॉगे वा दरी घास के ऐसे सुर्माय 
जाँगे । यिहुद्‌ में भरोसा रख वा भज्ञा काम कर देश में रद्द था सत्य 
को भोगा कर ॥ यिहुद में संतुष्ट हो वा तेरे द्विया की बांछा तुझे देगा ? 

हिन्दी गद्य में सर्वेश्रथम पाख्य- पुस्तकों की रचना का श्रेय 
इन्हीं धर्म-प्रचारकों को है। आगरा, मिर्जापुर, मुगेर आदि स्थानों 
में इनके केन्द्र थे । वहाँ स्कूलों और अस्पतालों की भी स्थापना 
हुई । स्कूलों के लिए पाठ्य-पुस्तकें तैयार करवाई गई । आगगरे में 
स्कूल बुक्स सोसायटी? के नाम से एक प्रकाशन-संस्था खुली । 
सन्‌ १६३७ ई० में इस सोसायटी के द्वारा इंग्लैंड का इतिहास 
ओर सन्‌ १६३६ ई० में माशेमैन साहब के प्राचीन इतिहास का 
अनुवाद, 'कथासार? के नाम से प्रकाशित कराया गया। अनुवाद 
की सापा चिशुद्ध ओर पेडिताऊ है । 

स्कूल बुक्स सोसायटी? के ही अन्तर्गत पंडित ओंकार भट्ट 
ने भूगोलसार! और पंडित बद्रीलाल शर्मा ने (रसायन प्रकाश! 
की रचना की । कल्कत्ते में भी 'स्कूल-बुक-सोसायटी? खुली और 
वहाँ पदार्थ विद्यासार' जैसी वैज्ञानिक पुस्तकें लिखी गई। कुछ 
रीडरें भी लिखी गई, जिनमें “आजमगढ़ रीडर” मुख्य है। इसी 
प्रकार ईसाइयों ने मिजापुर में एक आरकफ़ेन प्रेस” खोला और 
उसके हारा भूगोल, इतिहास, विज्ञान, रसायन शास्त्र आदि 
विषयों पर पाठ्य-पुस्तकें प्रकाशित की गई । 
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बाइविल के अनुवादों के अतिरिक्त अपने धर्म के प्रचार के 
लिए इन लोगों ने और भी अनेक पुस्तकें प्रकाशित की । ये लोग 
इन पुस्तकों को बिना दामों जनता में वितरण करते रहते थे । 
इन पुस्तकों में उन्होंने हिंदू-धर्म को नीचा बतलाते हुए अपने 
धर्म की श्रेष्ठता बतलाई है। यथार्थ में वे इसकी कुरान और 
पुराणों से तुलना कर जनता को यह बात स्पष्ट कर देना चाहते 
थे कि इंसाई-घर्म के अतिरिक्त और कोई धर्म इस संसार में उच्च 
तथा श्रेष्ठ नहीं हैं | इन पुस्तकों से निम्नवर्ग के लोगों पर एक 
ऐसा जवदू कर दिया कि वे अपने धर्म को छोड़ कर उनका धर्म 
स्वीकार करने लगे | आगरा, इलाहाबाद, सिकन्दरा, चनारस, 
फ़रु खाबाद आदि बड़े-बड़े शहरों में इनके छापेखाने खुल गये थे 
ओर प्रायः उत्तरी-सारत के सभी बड़े-बड़े नगरों में उनकी 
संस्थाओं के दफ़्तर थे। इसलिए थोड़े ही समय के भीतर असंख्य 
पुस्तके प्रकाशित हो गई | उदाहरण के लिए यहाँ 'थोग चैराग्य 
तीर्थ तपस्या का बृत्तांत? में से गद्य का नमूना दिया जाता है--- 

“बद्द तुम्हारे देवतों के समान नहीं है जो मर मिंदे दैं--रामचन्द्र 
सरजू नदी में लच्मण के शोक के मारे डूब मरा--कृष्ण प्रभास तीर्थ के यन 
में भील के शर से सारा गया। मद्या का शिर शिच ने काटा - विष्णु को 
शिव जो उसके काले वाल का अवतार था निगत्ल गया। शिव ने भीम- 
सेन के दर के भारे हिमालय में प्राण तजा। इस रीति सब देवते जिन 
पर तुम मुक्ति श्राशा रखते हो मर मिटे । 

इस अ्रकार की अनेक पुस्तकें लिखी गई जैसे--घर्माधर्म 
परीक्षा', मत परीक्षा), स्त्रियों का वर्णनः, 'मूरत्तिपूजा का बृत्तांत, 
“निर्मेल जल”, केशवरास की कथ?, 'धर्म तुला', ऋण विचार', 
गुरु परीक्षा?, हिंदू घम का वरणन?, घिसे पुस्तकः आदि-आदि। 
इन सब सें उन लोगों ने अपने धर्म की श्रेष्ठता का प्रतिपादन्न 
किया है। घाइविल के अनुवाद और इन छोटी-मोटी असंख्य 
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पुस्तकों की भापा ईंसाई-घर्मं-प्रचारकों को इस बात का तो 
प्रमाण-पत्र दिलबा सकती है कि उन्होंने केवल थोड़े समय के 
भीतर ही हिन्दी-माषा को सीख लिया और वे इसमें लिख-पढ़ - 
भी सकते थे, लेकिन यह बात नहीं कि उनके द्वारा गद्य-साहित्य 
के विकास की उन्नति हुई है। इनमें तो हमें हिन्दी गद्य की एक 
मॉकी मात्र मिलती है, चित्र नहीं | 
लेकिन हाँ, ऐतिहासिक महत्त्व के अतिरिक्त इतना तो हमें 

मानना पड़ेगा कि उनका गद्य अत्यन्त सीधा और सरल है। एक 
चलती हुई भाषा में अपने भावों को तके केसा थ अभिव्यक्त 
करना उन्हें खुब आता था। अधिक से अधिक उनकी यही देन 
है। अन्त में हमें यही कहना पड़ेगा कि यद्यपि इसाई-घमम-प्रचा- 
रकों के द्वारा लिखे गये गद्य की भाषा शिथिल और व्याकरण 
सम्बन्धी दोपों से भरी हुई थी ओर हिन्दी-गद्य की उन्नति की 
भावना उनमें लेश-सात्र भी नहीं थी, तथापि हिन्दी-गद्य के 
विकास में उनका एक प्रशंसनीय हाथ अवश्य रहा है । शिक्षा- 
सम्बन्धी पुस्तकों तथा नागरी लिपि के सुन्दर टाइप के अभावषों 
की पूर्ति दिदी-साहित्य सें सर्वप्रथम उन्हीं के द्वारा हुई, जिससे 
आगे गद्य-साहित्य के विकास में एक विशेष सहायता मिली । 
इसका यह अथ्थे निकालना कि इसके द्वारा हिन्दी-गग्य की उन्नति 
ओर पुष्टि हुई, अपनी अल्पबुद्धि का परिचय देना है । हिन्दी- 
गद्य के विकास का प्रधान कारण समय का तकाज़ा था, ससय 
ओर परिस्थितियों का हेर-फेर था; इसाई-धर्म-प्रचारकों के द्वारा 
दी गई वस्तुएँ उस विकास की साधन-मात्र थीं, साध्य नहीं, 
यह हमें नहीं भूलना चाहिए | 

(४) भाषा संबन्धी प्रस्ताव और इसाई-गद्य की प्रतिक्रिया :--- 
इस्ट इण्डिया कम्पनी की स्थापना हो जाने के बाद भारद 
प्रिटिश साम्राज्य की नींव हृह होती यदे । . संपूर्ण भारत पर 


' 


हल हा श 
नर हिन्दी-गरा की श्वास 


भर 


कर की ट हद ई 'ह ५, 
अप्रसों का अधिदार ही गया । भार्तवासी धपन हवार्टएय 
सुख से रासदा के लिए धेचित हो गये। अंधे “ही था 

-_्म | रू कर न्‍ः दा प शा श, 
शुधार सम्बन्धी नीति से याद की हुमगा में आधरवीय हे 


हे है+ रे कर 
छडर स्पष्ट रूप में दिखाई देंगे छोगी । शग इध्श्थ प्र७ में 
जौ ह बज दि] ० 
भारत का शामनलयत्र इद्ंद की सरकार ने पते हाथ में 
च् 


से दिया बोर कहां शासन-भार समदाशाने के खिल य 
अप्गी ओर से एफ 'याइखराया मेउना आरम्भ छिया। इस 
आने से अमक फानून (सेट) बस किये गये, किगहा सम्दरथ 
राजभीति और पगे ने भा | इन सबागें के साथ सडाम्समाड 
ओर आरवश्तगात हे विभिन्न आरदीलनों के कारण भी उमसा 
था ध्यान सूभाजन्‍सुधार की ओर जया ) विज्ञान यो सर्थेष् 
उन्नति दी घुद्ी थी चौर इसलिए मारतासियोँ का सम्पर्क 
अन्य भान्तों से उत्तोचर गाठ्या होने लगा | एसया प्रभाव 
तत्कालीन साहित्य पर भी पढ़ा, इसमें छोई सम्देद महीं। 
अंप् जी शिक्षा फे ऋनियाय दी जाने और अद्वालन दी भाषा 
उदूं हो जाने से सापित्यिक ज़गय में कई दिनों तक उदासी 
के बादल मंटराते रहे । साथ ही, दिन्दी-लेखकों से सबप्रथम 
इस बात फा अनुभव किया कि अब पद्य-रचना से ही काम 
नहीं चल सकता। उन्हें समय के साथ-साथ आगे बढ़ने फ्रे 
लिए गद्य की शावश्यकता का अनुभव दोने लगा। बाद- 
वियाद, घर्मपिदेश तथा किसी तस्य-निरूपण के लिए गद्य की 
आवश्यकता का अनुभव इससे पूर्व इन्हें कभी नहीं हुआ 
था। इधर जब ईसाई-अर्म्रचारकों के द्वारा श्रेस की सुविधा 
प्राप्त दो गई, तो हिन्दी बालों फो ठादस मिला। 

हिन्दी की इस शोचनीय परित्थिति के बीच ही कानपुर- 
'निवासी जुगलकिशोर शुक्ल ने, लो कलकत्ते में रखते थे, 


सन्‌ १८२६ ई० में “उदंत-मातेर्ढ! नामझ शक समाचार पत्र 
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इनकाला, जो हिन्दी का सर्वेप्रथम पत्र माना जाता है। इस 
ससाचार-पत्र की भाषा बंगला से अभावित थी ) उद और 
अंग्र जी के व्यावहारिक शब्दों का अ्योग इसमें अधिक हुआ 
था। दुभांग्य से यह पत्र केबल एक वर्ष तक ही चल सका।। 
इसमें खड़ी बोली? के स्थान पर मध्यदेशीय भाषा? का श्रयोग 
किया गया था। 

लाड मेकाले की अंग्रेजी-शिक्षा के प्रचार की आयोजना 
के अनुसार अंग्रेज्णी भाषा में शिक्षा की व्यवस्था होने लगी। 
इससे हिंदी-गद्य को एक गहरी ठेस लगी और उसका अचार 
कम होने लगा। अंग्रेजों ने अदालती भाषा के लिए भुगलों 
के समय से आती हुई फ्रारसी भाषा के क्रम को जारी रखा। 

 अदालती भाषा फ़ारसी में हो जाने के कारण हिन्दी की जो 

दुर्गंति हुईं, उसके दुष्परिणाम आज इस स्वातंचन्य-युग में 
भी हम भोग रहे हैं। आज भी जब हिन्दी-भाषा-माषियों को 
कठिनाइयों का सामना करना पड़ता हे तो उस समय लोगों 
की कया अवस्था होगी, इसका अनुमान हम सहज ही सें 
लगा सकते हैं। एक अदालती इश्तहार की भाषा से यह 
बात स्पष्ट हो जायगी-- 

'सब कोई को खबर दिया जाता है कि शहर कलकत्ता का उत्तर 
डिवीभन का शासित्ष सोकाम अगडा तदला गोविनचौँद घर लेन 
में इमारह नंबर का जमीन--उश्चनो जमीन का नाप पॉँच काठा, 
उसका कुच कमी दोय श्रौर वेसी होय--उशच्चों जमीन और सुरती 
चायगान के रहने वाला उसका सालिक याबू्‌ धहरिनारायन चक्रवर्त्ती 
उसको बेचने माँगता है|! 

सर चाल स घुड की शिक्षा-योजना के अनुसार जब फहठि- 
साइयों अधिकाधिक बढ़ने लगीं, तो एक हुक्म जारी किया 
कि अदालत का सारा काम देश की प्रचलित भाषाओं में 
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हुआ करे, पर इस हकक्‍म की कोई उचित व्यवस्था नहीं हो सकी । 
मुसलमातों ने उर्दू के लिए और दिंदी वालों ने हिंदी के 
लिए दौड़-धूप करना शुरू किया। संघर्ष चलता रहा। संयुक्त- 
प्रांत में उद का प्रचलन था ही, अतः दफ़्तरों की भाषा भी 
उद कर दी गई | 

ऐसे विपत्ति-काल में राजा शिवप्रसाद सितारेहिन्द गय-चेत्र 
में आये। राजासाहब फी कृपा से ही सन्‌ १८४४ इ० में 
बनारस अखबार! निकला | अदालती भाषा उद्‌ होने के 
कारण इस पत्र की भाषा भी उ्द ही रक्‍खी गहई। लेकिन 
अक्षर देवनागरी के थे। बीच-घीच में हिंदो के शब्द जैसे 
धर्मात्मा), परमेश्वरः, दया! आदि रख दिये जाते थे । इस 
इच्छा से कि हिंदी का रूप बिल्कुल द्वी नट्ठ न हो जाय | हिंदी- 
जनता जब इस पत्र की भाषा को अच्छी तरह नहीं समम 
सकी तो एक दूसरा पत्र 'छुघाकर! निकला | इसकी भाषा 
सुधरी हुई साफ़ हिंदी थी, आगरे के मुन्शी सदासुखलाल ने 
बुद्धिमकाश” नामक पत्र निकाला और इस प्रकार हिंदी भाषा 
को उर्दू के प्रह्यरों से बचाने का प्रयत्न किया। घुद्धिप्रकाश! 
की भापा इस प्रकार की थी-- 

'कलकत्ते के समाचार.«-इस पशि्चिमीय देश में बहुतों को 
प्रकट ह कि चंगाले की रीति के अ्रजुसार उस देश के लोग आसतन्न- 
झत्यु रोगी को गंगा-तट पर ले जाते हैँ और यद् तो नहीं करते 
कि उस रोगी के अच्छे होने के लिए उपाय करने में काम करें 
ओर उसे यत्न से रक्षा में रकखें वरन्‌ उसके विपरीत रोगी को जल 
के तट पर ले जाकर पानी में गोते देते हैं भोर 'दरी योज्ष, हरी बोल” 
कद्द कर उसका जीव लेते हैँ ।? 

इघर अदालती भाषा उदू हो जाने से मुसलमानों का 
साहस बढ़ गया था। जब सरकार की ओर से स्थान-स्थान 
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पर स्कूलों की स्थापना हुई और उनमें देशी भाषा का प्रश्न 
छिड़ा तो मुसलमानों ने एक बार पुनः इस बात के लिए 
सरसक पग्रयत्त किया कि कहीं हिंदी मदरसों में न घुसने 
पायवे। सरकार ने हैरान होकर देशी भाषा का प्रश्न अनिश्चित 
समय के लिए स्थगित कर दिया। हिंदी के ज्षिण पिरोध 
बढ़ता ही रहा। हिन्दू-मुस्तिम समस्या की तरह हिंदी-उदू 
का प्रश्न जठिल होता गया। उद्‌ के हिमायती थे--सर सैयद्‌ 
अहमद साहब, जो अंग्र जो के खास पिट्ठ)| थे। इधर हिन्दी 
की रक्षा का भार राजा शिवप्रसाद ने ले रक्खा था। जब 
राजा साहब की शिक्षा-विभाग के इन्स्पेक्टर-पद पर नियुक्ति 
हुई, तो इन्होंने हिन्दी के लिए अमूल्य सेवाओं का परिचय 
दिया । सुसलमानों की ओर से घोर विरोध होने पर भी 
हिन्दी को स्कूलों में स्थान दिलाया। सदासुखलाल, इ'शा- 
अल्लाखाँ, लल्लूलाल और सदलसिश्र गद्य-क्षेत्र में कुछ काम 
अचश्य कर गये थे, कुछ काम ईसाई-धर्म-प्रचारकों ने भी 
किया था, लेकिन इतना होने पर भी व्यावहारिक भाषा का 
निर्माण नहीं हो सका था । 

हिन्दी-उद के झगड़े के बीच अच्छी-अच्छी पाव्य-पुस्तकों 
को तैयार करवाने का श्रेय राजा शिवप्रसाद ही को है। 
उसके हारा तैयार की गई' पाख्य-पुस्तकों के नाम ये हैं-- 
आलसियों का कोड़ाग, राजा भोज का सपना?, “भूगोल 
हस्तामलक', “इतिहासतिमिरनाशक', शुटका', हिन्दुस्तान 
के पुराने राजाओं का हालः, 'मानव धर्मेसार', 'सिक्‍्खों का 
उदय और अस्त, 'योगवासिष्ठ के चुने हुए श्लोकः, 'डपनिषद्‌- 
सार! आदि। राजासाहब को भाषा आरम्भ में बहुत सीधी- 
सादी है। उसमें बोल-चाल की सरल हिंदी का रूप देखने को 
मिलता है। प्रचलित उदू शब्दों का प्रयोग भी उसमें हुआ 
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है। आरम्भ में तो उन्होंने एक मध्यबर्ती मार्ग का ही अवलंबन 
किया। संस्कृत के चलते और साधारण प्रयोगों में आने 
बाले तत्सम शब्दों का प्रयोग इस काल के गद्य की विशेषता 
है। इसके साथ अरबी-फ़ारसी के चलते हुए शब्दों का भोह 
नहीं छूट सका। हिंदी भाषा में विदेशी शब्दों के नीचे बिन्दी 
देकर शुद्ध चिदेशी रूप में लिखने का आरम्भ सबग्रथम राजा 
साहब न ही किया। लेकिन अंतिम रचनाएँ हिंदी की अपेक्षा 
उदू की ओर अधिक भुकी हुई हेँं। ऐसा करने से उनका 
उद्देश्य दिदी-उद-समसस्‍्या को इल करना था। यह भाषा का 
एक प्रकार से समझौता समझना चाहिए | उनके आरस्स 
ओर अंतिम समय कें गद्यांशों के दो उदाहरण क्रमशः नीचे 
दिये जाते हैं--.- 

(१) चंद कौन-सा मजुष्य है जिम्तने महाप्रतापी महाराज 
भोज का नाम न सुना हो। उसकी महिमा श्र कीर्ति तो सारे 
ज़गत म ब्याप रही है। बढ़े ये मद्वीपाल उप्तका नाम सुनते दी 
कोंद उठते हैँ और बड़े बढ़े भूपति उसके पाँव पर अपना सिर नवाते। 
»»»«««ठसके दान ने राजा कर्ण को ज्ञीगों के जी से झुलाया और 
उसके न्याय ने विक्रम को मी लजाया। 

(२) इसमें अरवी, फ्रारसी, संस्कृत और श्र कददना चाहिए-- 
अ्रग्रेज्नी के भी शाब्द कंपे से कंघा भिड्वाकर यानी दोश-ब-दोश 
चमक दमक ओर रोनक पावे, न इस चेतर्तीवी से कि जैसा अ्रय 
गड़-बदढ़ मच रहा है, यत्कि एक सत्तनत के मार्निंद कि जिसकी हद 
कायम दो गई हों और जिसका इंतिजाम मुन्तज्ञिम की श्रक्‍लयंदी 
की श॒दाही देता है १ 

आगे चलकर राजा शिवअ्रसाद की गय-शैली का गत्यक्ष रूप 
से विरोध करने वाले राजा लक्ष्मणर्तिह हमारे सामने आते हैं। 
उन्हें राजा शिवप्रसाद जैसी भाषा का रूप बहुत खटका और 
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उसकी कड़ी आलोचना की | उनका कहना था कि हिन्दो और 
उद्‌ दो एथक्‌-प्रथक्‌ भाषाएं हैं, उनके बीच समझौता करना वाल 
से तेल निकालना है। इस उद्देश्य को लेकर उन्होंने सन्‌ १८६१ 
इ० में अजा-हिलैषीः नाम का एक पत्र निराला और इसके अगले 
वर्ष 'शकुन्तल्ा” और 'मेघदूतः का अनुवाद शुद्ध हिन्दी में क्िया। 
विदेशी और विशेष रूप से उ्द शब्दों का प्रयोग आपने नहीं 
किया। गय्-शैल्री सरल है, लेकिन कहीं-कहीं कृत्रिमता आवश्य 
आ गई है। इसलिए हम उसे व्यावहारिक नहीं कह सकते। वह 
निबन्ध के लिए सर्बथा उपयुक्त है | देशज शब्दों का एकद्स 
बहिष्कार कर देने से भाषा की संक्षिप्त शक्ति घट गई और यहाँ 
तक कि विनोदात्मक-शैल्ली में भी शुद्ध हिन्दी का प्रयोग किया 
गया है । एक उदाहरण देखिए :--- 

“उस दिन एक झूगछोना, जिसको समेंने पुत्र की भाँति पात्षा था, 
आ गया। आपने बड़े प्यार से कहा कि---आ बच्चे, पहले तू ही पानी 
पीले । अब तुम्हें व्रिदेसी जान तुम्हारे हाथ से जल न पिया, मेरे हाथ 
से पी लिया। तब तुमने हँसकर कहा कि सथ कोई अपने ही संघाती 
को पत्याता है, तुम दोनों एक ही बन के ब्रासी हो और एक-से 
सनोदहर हो ॥! 

जेसा कि कहा जा चुका है--ईसाई-धर्म-प्रचारकों का प्रभाव 

न्दुओं पर पड़ रहा था और यह कुछ लोगों को बहुत बुरा लगा। 

शिष्ट-हिन्दुओं ने बंगाल के राजा राससोहनराय उपनिषद्‌ और 
वेदान्त का ब्रक्मय-ज्ञान लेकर आगे आये | उत्की तरह हमारे यहाँ 
सर्वेप्रथम स्वासी द्यानन्द ने आरय-धर्स की ओर लोगों का ध्यान 
आकर्षित किया । आयेसमाजियों ने एक स्वर से हिन्दी को अप- 
नाया और यहाँ तक कि इसका नाम “'आर्यमाषा रख दिया। दया- 
नन्द के मुख्य-मुख्य ग्रन्थ ये हैं---'सस्यारथ प्रकाश', 'बेदांग प्रकाश, 
संस्कार विधिः, ऋग्वेदादिभाष्य भूमिका), वेदों के भाष्यः | 
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उनकी भाषा पंडिताऊ ढंग की हैँ । विपय के अनुकूल तत्मस 
शब्दों का प्रयोग अधिक हुआ हैं. । शैली विशुद्ध है, उद्-शच्दों 
से सर्वथा दूर है। सत्याथथ प्रकाश! में इस्लाम और ईसाई मतों 
की कड्ठी आलोचना की गदे है । इसलिए भाषा में बाद-विवाद 
करने की शक्ति आ गई हैं । एक उदाहरण देंखिए-- 

“इसके स्थान में ऐसा ससभना चादिएु कि जीवितों की श्रद्धा से 
सेवा करके नित्य नृप्त करते रहना यद्व पुत्रादि का परम धर्म दे शरीर जी- 
जो मर गये हों उनका नहीं करना फ्योंक्रि न तो कोई मनुष्य मरे हुए. 
जीव के पाप्त किप्ती पदार्थ को पहुँचा सकता और न मरा हुशा जीव 
पुन्नादि से दिये पदाथों को मद्दण कर सकता है ।! 

गद्य की हष्टि से इन्हीं के समकालीन बाबू नवीनचन्द्रराय 
उल्लेखनीय हैं | उनका प्रमुख उद्देश्य समाज का सुधार करना था। 
उन्होंने शरद्मसमाज के सिद्धांतों और सामाजिक विपयों को लेकर 
अनेक पुस्तकें लिखी हैं. । कई पत्रिकाएँ भी निकाल्ीं, जिनमें 
ज्ञान प्रदीषिकाः मुख्य है। न्याय, धर्म आदि पर इन जैसी प्रौढ़ 
पुस्तकें कम देखने में आई हैं। उनकी भापा विशुद्ध द्विन्दी है। 
राज़ा शिवप्रसाद जैसी भाषा के वे विरोधी थे । उनके प्रभाव से 
पंज्ञात्र में हिन्दी-प्रचार में विशेष सहायता मिली। उनकी 
'विधवा-विवाह! पुस्तक का यह उदाहरण देखिए :-- 

मविघवा विवाद शास्त्र सम्मत अथवा शास्त्र विर्द्ध कर्म है इस 
विपय की मीमांसा में प्रशुत्त होना द्वो तो पहले यह निरूपण करना 
आवश्यक दे कि वह शास्त्र कौन-सा है जिसके “सम्मत होने से विधवा 
विवाद कर्तव्य समझा जावे और जिपके विरूद्ध होने से श्रकर्त्तव्य 
समझा जावे । व्याकरण,काब्य,अ्रलंकार,दुर्शन प्रस्टति शास्त्र इस विषय 
के शास्त्र नहीं दें । 

नवीनचन्द्रराय से प्रभावित होकर पंजाब के प्राय 
महा-विद्यालय के अध्यापक पंडित सुखदयालु शास्त्री ने न्‍्याय- 
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बोधिनी” नामक पुस्तक लिखो । भाषा नवीनचन्द्रराय जैसी है !: 
देखिए ;-- 

यद्यपि मजुष्य जगत्‌ के पदार्थों का प्रत्यक्ष से ही निश्चय कर 
सकता है; तो सी बहुत पदार्थ परमाणु आदि ऐसे हैं जो युक्तिसिद्ध 
हैं मानने तो अ्रवश्य पढ़ते हैं, परन्तु प्रत्यज् उनका नहों होता भौर 
जानना सम्पूर्ण पदार्था का अभीष्ट है, इस किये सब पदार्थों के मिले 
हुए ओर भिन्न-भिन्न ऐसे-ऐसे धर्म जानने चाहिएँ कि जो धर जिस चस्तु 
का हो चह उस सारी वस्तु में रहे कोई स्थान रीता न छोड़े और उस घस्तु 
से भिन्न वस्तु में कह्दी न रहे ऐसे धर्म का मास लक्षण दे । जिसका 
लक्षण करना अ्रभीष्ट है, उसे लच्य कहते हें ।! 

इस काल के अंतिम गद्य-लेखक श्रद्धारास फिल्लोरी हैं। उनकी 
'सत्यामृतप्रवाह? पुस्तक की भाषा बड़ी ही प्रोढ़ और पुष्ट है । 
संस्कृत के तत्सम शब्दों का प्रयोग अधिक हुआ है । जेसे-- 
'सापेक्ष', 'स्वभावातुसारः, 'परिशांतिः, 'शोषक? आदि । कहीं-* 
कहीं भाषा पर पंजाबी का प्रभाव दिखाई देता है, जेसे 'कभी? 
के स्थान पर 'कबी?, 'कघी?; 'प्रश्नः के स्थान पर 'प्रष्ण! आदि । 
सत्याम्ृत प्रवाह? की भाषा का उदाहरण इस प्रकार है :-- 

“फिर जो श्राप कहते हो कि ईश्वर शक्तिमान दे हसमें हमारा एक 
प्रष्ण है । शर्थात्‌ यदि शक्तिमान है तो मेरी चुद्धि को अनीश्वरवाद से 
फेर के ईश्वरवाद में क्‍यों नहीं ले आता । यदि कहो तुम्हारे श्रनीश्वर-- 
वाद़ी होने से उसकी क्या हानि है तो इससे अ्रधिक हानि उसकी क्या 
दोगी कि में सहखों जन को अ्रनीश्वरचादी यना दूँगा। यदि कद्दो चह 
हमारे कद्दने से कुछ नहीं करता सब कुछ अपनी इच्छा से करता दै तो. 
जान गया कि उसकी यद्दी इच्छा है कि में अनीश्वरवादी बना रहूँ. और 
कई पक और जनों को भी इसी पथ पर चलाऊँ ।! 

निर्माण-काल के उपरोक्त लेखकों के द्वारा हिन्दी-गद्य 
गतिशील अचश्य हुआ लेकिन उसकी वृद्धि नहीं हो पाई और न. 


३० हिन्दीगणय की रूप-रेग्या 


कोई भाषा का आदर्श रूप ही स्थिर दो सका। गद्य-साहित्य के 
विभिन्‍न अंगों का मस्फुटन वास्तविक रूप में आगे चलकर दी 
हुआ। भाषा की दृष्टि से राजा शिवप्रतताद सिवारंहिन्द एक 
ओर हैं और राजा लक््मणर्सिह तथा अ्रह्यसमाज और आये- 
समाज के लेखक दूसरी ओर । राजा शिवप्रसाद की प्रारम्भिक 
ापा में व्यावहारिकता है, लेकिन अन्तिम काल की भाषा 
उर्द' के शब्दों से लदी हुई है। गाजा लक्ष्मणर्सिद्द की भाषा 
में ; हिन्दी-गद्य के भविष्य की मांकी अवश्य मिल जाती है । 
रही बात ब्रह्म समाज और आर्य समाज के लेखकों के सम्बन्ध 
में सो उन्होंने विशुद्ध हिन्दू-धर्म का पाठ सिखा कर ईसाई 
धर्म-प्रचारकों से भारतवासियों को मुक्त किया, लेकिन इनकी 
भापा परिसानिनत नहीं हो सकी थी। बह इसलिए कि उसमें 
केबल एक ही रूप था और चह भी अत्यन्त सीमित । कहने का 
अभिप्राय यह है कि भाषा अभी तक स्थिर नहीं हो पाई थी। 
यह तो फेवल भाषा का निर्माण-काल था। माँ सरस्वती के यहा 
सापा-सस्वन्धी भिन्‍त-भिन्‍न अस्ताव जा रहे थे । अतः भाषा के 
सर्व-सम्मत रूप का अनुष्ठान इस समय में हम करसे देख 
खसकते हैं ९ 


"पैर 
हरिश्रन्द्र-युग 
( सन्‌ १८६४-१६०० ई० ) 

आधुनिक युग का सूत्रपात भारतेन्दु हरिश्वन्द्र के रचना-काल' 
से आरम्भ होता है । सन्‌ १७४५७ ई० के पलासी-युद्ध और सन्‌ 
१८०१ ई० के लासवाडी-युद्ध के परिणाम-स्वरूप पाग्चथात्य सभ्यता 
ओर संस्कृति के संपके से भारतवासियों के सामाजिक, धार्मिक, 
राजनैतिक तथा साहित्यिक ज्षेत्रों में महत्वपूर्ण परिवतेन होने 
क्ग गये थे । ज्यॉ-ज्यों त्रिटिश साम्राज्य की नींच दृढ़ होती गई, 
स्यॉ-त्यों पाग्चात्य विचार-धारा का प्रभाव उत्तरोत्तर बढ़ता गया । 
सन्‌ १८४७ ई० की राज्य-ऋन्ति ने तो हिन्दी-ग्य का रूप ही 
बदल दिया। देश की तत्कालीन परिवर्तित परिस्थितियों के प्रभाव 
से गठ्य का श्रचार द्व त गति से होने लगा । अभी तक गद्य का 
नवजात शिशु घुटनों के वल्ल चल कर ही कल्षा की गोद में खेल 
रहा था, अब उसमें शक्ति का संचार होने लगा । विपयों की 
अनेक-रूपता का अचलम्ब पाकर वह्‌ अपने पैरों पर खड़ा होने 
लगा । भारतेन्दु के नेतृत्व में गद्य-सांहित्य की विशेष उन्नति 
हुई । भारतेन्दु ने सर्वेश्रथम नये-त्ये विषयों की ओर हिन्दी- 
लेखकों का ध्यान आकर्षित किया। उनके तथा समकालीन लेखकों 
के द्वारा गद्य-लेखन-शेली अनिश्चितता से निकल कर स्थिरता'को 
प्राप्त हुई और अधिकांश साहित्यिक रचनाएँ पद्य की अपेक्षा गद्य 
में लिखी जाने लगीं । इन सब बातों के फलस्वरूप टिन्‍्दी-गद्य 
का अभूतपूर्व प्रवर्धेत हुआ । इसीलिए बत्तेमान हिन्दी-गग्य के 
प्रवतेक भारतेन्दु बाबू हरिश्वन्द्र माने गये हैं । 


डर हिन्दीनांगश की सेप-रेसता 
(१) निवन्ध 


बर्तमान समय में सिमब्रस्ध के कलान्झूप का हगसा समझते 
विकास हो गया है कि उसमें झ्यक्तित्य की मिटति एक अनियाये 
तर्य माना जाता है । आस्यरिक भावों के साक्षास्कार में दी 
निम्न्ध फी विशपता समझी जाती है । आल सी परिभाषा या 
दृष्टि से भातेरदु-युग के लेगकों के सिधन्ध भरते ही दशरीदि 
फेस द्दों, पर उनमें सरलना, खाधुता और संयत दंग से ख्यत्त: 
करने की छमता अवश्य लश्षित होती £ | इन लेखकों में सिपय- 
घिधेचन की भार्मिकता तो है, लेकिस स्यनिल्य की लिदति नहीं । 
मुसलिए बहुत से लेखकों के निबन्‍्ध यथार्थ में मिबन्ध नहीं 
फट्दें जा सकते। यथार्थ में हम जिसे निबन्ध कारने हैं, इसका 
वीजारोपण इस थुग के दो प्रमुख लेखका--बालकृष्ण भट्ट 'पौर 
प्रतापनारायश मिश्र द्वारा छुझ्तआ। उसके निबन्धों से यद्य-्शेक्ती की 
नवीन रूप दिया। भागतेन्दु, राधाकृष्णदास, दयानन्द, चाल- 
मुकुस्द गुम आदि की रचनाओं में भी गशय के सर्वेत्तृष्ठ ददा- 
हरण देखने को मिलते हैं | 
भारतेन्दु हरिश्न्द्र ( सन्‌ १८४०-१८८५ ६५ )-- 

भारतेन्दु आधुनिक हिन्दी-गद्य के वास्तविक जनन्‍्मदाता हे 
उनके काय्य-चेत्र में आते ही साहित्य और भाषा दोनों पर 
उसका प्रभाव पढ़ा । साहित्य में नये-नये विपयों पर रचनाएँ 


होने लगीं। उन्होंने इतिहास, जीवनी, साटक, उपन्यास, निवन्ध 
आदि अनेक विषयों पर रचनाएँ की हैं। उनके सापा-संस्कार की 
महत्ता सब-विदित है| उन्होंने भाषा फो परिमार्शित करके उसे 
चहुत ही चलता, मधुर और स्वच्छ रूप दिया हैँ। विषय तश्रा 
भाव के अछुसार ही उनकी भाषा की शैली में परिवर्तन स्थभावतः 
छोता गया है। विविघ विपयों पर लिखने के फारण उनकी 
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भाषा की विविध शैलियाँ हैं। कहीं गंभीर गवेषणा, तथ्यातथ्य- 
पनिरूपण आदि हैं तो कहीं परिहास और व्यंग्य का पुटठ देखने 
की मिज्ञता है | जहाँ तक भारतेन्दु के लेखों का सम्बन्ध है, हम 
निःसंकोच कह सकते हैं कि उनमें व्यंग्यात्मक शैल्ञी की 
अधानता है | 

बालज्कृष्ण भट्ट ( सन्‌ १८५४४-१६१४ ई० )-- 

बालकृष्ण भट्ट की गणना हिन्दी के स्वेश्रेष्ठ निबन्ध-लेखकों 
में की जाती है। उन्होंने हिन्दीनाद्य को एक नवीन शैली दी और 
पविविध-विषयक निवन्ध लिखकर उसकी उन्नति में विशेष योग 
दिया। सामाजिक, साहित्यिक, राजनीतिक, नेतिक आदि सब 
अकार के छोटे-छोटे गद्य-प्रबन्ध आपने लिखे हैं। भट्ट जी के 
निबन्धों में विषय का चुनाव बड़े महत्त्व का होता है। उनकी शैली 
में व्यक्तित्व की कलक सर्वेत्र दृष्टिगोचर होती है। इनकी शैल्ली 
हास्य-विनोद की उमंग में पूरवी कहावतों और मुहावरों की 
बौछार छोड़ती हुई चलती है । उपसा, रूपक, उत्प्रेज्ा आदि 
अलंकारों का प्रयोग भी बरावर देखने को मित्षता है। शब्दों के 
अयोग की हृष्टि से सट्ट जी के निबन्धों में हमें साधारणतया 
तीन शैलियों के दर्शन होते हैं | पहली अलंकृत, दूसरी साधारण 
जिसमें मुहावरों का अत्यधिक प्रयोग है और तीसरी जिसमें 
विदेशी शब्दों का प्रयोग चुर मात्रा में मिलता है। 

(१) 'मलुष्य के संबंध में इस अनुल्लंघनीय प्राक॒तिक नियस का 
अजुसरण प्रत्येक देश का साहित्य भी करता है; जिसमें कसी क्रोधपूर्ण 
भयंकर गर्जन, कभी पेम का उच्छवास, कभी शोक और परिताप-जनित 
हृदय-विंदारी करुणा-निस्घन, कभी वीरता-गर्व से बाहुबल के दर्प 
में भरा हुआ सिंद्दनाद, कभी शक्ति के उन्मेष से चित्त की द्ववता का 
परिणास अश्रुपात आदि अनेक प्रकार के प्राकृतिक भावों का उद्ग्रार 
देखा जाता है ।? 


३४ हिन्दी-गद्य की रूप-रेखा 


(२) चंदू के उपदेश का असर बड़े बावू पर कुछ ऐसा हुआ कि 
उस दिन से यद्द सब सोहयत-संगत से मुंद्द मोद अपने काम में कम 
गया । सवेरे से दोपहर तक कोठी का सब काम देखता+भालता था; 
और दोपहर के बाद दो बजे से इलाक़ों का सब बंदोयरत करता था। 
चसून्र और तहसील की पुक-एक मद खुद आप लाँचता था । उबड़े 
आसापियों को दिज्लासा दे और उनकी यथोचित सद्दायता कर फिर से 
यसाता था ।! 

(४) झतक के लिये लोग द॒जारों लाखों ज़चकर आल्लीशान रौजे 
मक़बरे के संगसर्मर या संगमुसा की बनवा देते हैं, कीमती पत्थर माणिकः 
फ्मुरंद से उन्हें आरास्ता करते हैं, पर थे मक़बरे क्या उसकी रूद्द की 
उतनी राहत पहुँचा सकते हूँ, जितनी उसके दोस्त आँसू टपकाकर 
पहुँचाते दे ९ 
प्रतापतारायण सिश्र ( सन्‌ १८४५६-१८६४७ ई० 

प्रतापनारायणु मिश्र ने भी बालकृष्ण भट्ट की तरह उच्च कोटि 
के नियन्‍्ध लिख कर हिन्दी-गद्य-शैली को एक नवीन रूप दिया। 
दोनों में छोटे-छोटे बाक्यों के द्वारा भाव प्रकट किये गये हैं । 
दोनों के निवनन्‍्धों की भाषा औढ़ और भाव मार्मिक हैं। दोसों 
की रचनाओं में अपने-अपने ज्वक्तित्व की छाप है इसलिए इन 
दोनों लेखकों के निवन्धों में हमें निबन्ध का आधुनिक रूप 
दिखा देता है । इतना होने पर भी प्रतापनारायण सिश्र की शैज्षी 
भट्ट जी की शैली से प्रथक है। मिश्र जी की प्रकृति विनोदशील 
होने के कारण उनकी शैली में बिनोद तथा सनोर॑जञञन की मात्रा 
अधिक पाई जाती है। कहीं-कहीं मिश्र जी ने जान-बूमकर आंती- 
यता का ससावेश कर दिया हैं। उसकी भाषा पर पश्चिमी अवधी 
फा थोड़ा प्रभाव पड़ा है, उन्होंने हास्य-विनोद, देशभक्ति, सात- 

परानगशत्व आदि विपयो को लेकर अतेक निवन्धों फी रचना 
। घोखा!,चालक?,यरुवावस्था), दांत', खड़ी बोली का पद्म” 
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पंचपरमेश्वर! इत्यादि अनेक निवन्ध सुन्दर बन पढ़े हैं । 

इन उपरोक्त लेखकों के अतिरिक्त बद्रीनारायण चौधरी 
प्रेमघन?, राधःचरण गोस्वासी, काशीनाथ खतन्री, राधाकृष्णदास 
पर अंबिकादत्त व्यास आदि के नाम उल्लेखनीय हैं, जिन्होंने 
पसय-समय पर सामयिक पत्र-पत्निकाओं सें अपने निबन्ध 
रक्राशित कराये। इन सब के निबन्धों की भाषा गठी हुई है 
गैर भावों को बड़े मार्मिक ठंग से व्यक्त किया गया है। इस 
तेखकों के द्वारा गद्य के अन्य अंगों की नींव दृढ़ हुई । 

इस प्रकार भारतेन्दु-युग के निबन्ध-साहित्य के अध्ययन से' 
“सम इसी निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि यद्यपि इस युग में निबन्ध- 
जेखकों की संख्या नहीं बढ़ सकी, तथापि जिन लेखकों द्वारा यह 
काय्ये आरम्भ किय( गया, बह कोई कम महत्त्वपूरें न था। 
बालकृष्ण भट्ट और प्रतापनारायण मिश्र ये दो लेखक ही इतने 
प्रतिभा-सम्पन्न और उदच्चक्ोटि के निबरन्ध-लेखक हुए कि जिनकी 
तुलना हम आज भी अपने वत्तेमान निवन्ध-लेखकों से कर 
सकते हैं । 
(२) सामयिक पत्र-पत्रिकाएँ--- 


पन्न-पत्निकाओं का चलन भारत में ब्रिटिश-साम्राज्य की 
सापना के अनन्तर और भारतेन्दु के पूर्वे हो चुका था। 
भारतेन्दु ने कारय्ये-क्षेत्र में आते ही अपना ध्यान पन्न-पत्रिकाओं 
की ओर आकर्पित किया | अब तक के पत्र-साहित्य द्वारा हिंदी 
की कोई उन्नति नहीं हो पाई थी, हाँ पत्र-पत्रिकाओं का चलन 
अवश्य हो गया था। भारतेन्दु ने इनके द्वारा हिन्दी को नव- 
जीवन प्रदान किया | उन्होंने 'कविवचन सुधा? नामक सासिक- 
पत्र, ओ प्रकाशित किया, उसकी भाषा बड़ी ही परिष्कृत होती 
थी। देखिए :-- 
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त्राजकल राजा चरखारी काशी में पधारे हैं श्र चतुर्दिक यात्रा 
करते फिरते हैं । इसी हेतु एक दिन गोपाल भन्दिर में भी गये थे भौर 
चाहा कि अस्त बाँध भीतर चले जाय॑ । निःसन्देद् बहाँ के द्वारपालों ने 
रोका क्योंकि वह रणभूमि नहीं है कि लोग वहाँ अस्त बाँधकर जाय॑ 
श्रीर युद्ध करें भौर न वह किसी राजा का दुर्ग हैं. कि वहाँ अस्त रख 
देने से कुद्द श्रम्मतिष्ठा हो जाती ॥! ' 

भारतेन्दु ने एक दूसरा मासिक-पत्र हरिश्चन्द्र मैगजीन? के 
नाम से प्रकाशित करना आरम्भ क्रिया । इसमें भारतेन्दु-मंडल 
के लेखकों की रचनाओं के साथ अंग्रेजी के लेख भी छपते थे । 
इसी मेगज़ीन का प्रकाशन हरिश्चन्द्र-्वनिद्रिकाः कें-साम से होने 
लगा । बस्तुतः ये दोनों पत्रिकाएँ एक ही हैं, केवल पहिले नास 
का अंगरेज़ीपन दूर कर उसे हिन्दी-रूप दिया गया है. | इस 
पत्रिका में गद्य-पद्यमय काव्य, पुरवृत्त, नाटक, कला, इतिहास, 
परिहास,समालोचना आदि विपयों पर वराचर लेख निकलते थे। 

सन्‌ १८७४ ई० में भारतेन्दु ने सत्री-शिक्षोपयोगी “बाला- 
बोधिनी? नामक एक सासिक-पत्रनिका निकालना आरम्भ किया। 
इसमें स्त्रियोपयोगी लेखों का प्रकाशन होता था | 

भारतेन्दु के उद्योग से चावू बालेश्वर प्रसाद बी०ए० ने काशी 
से 'काशी? साप्ताहिक पत्निका निकालना आरस्स किया। इस 
की शैली बस्तुतः भारतेन्दु की शैली ही है। इसके अतिरिक्त उन्होंने 
आपयमित्र, हिन्दीमदीप, भारतसित्र, मित्रविलास आदि कई पत्रों 
को प्रोत्साहन देकर प्रकाशित कराया था और इनमें लेख लिख 
कर हिन्दी-गग्य के घिकास में एक प्रशंसनीय हाथ बढाया था । 

एक ओर भारतेंडु के उद्योग और प्रोत्साहन से तथा दूसरी 
ओर विविध आंदोलनों के परिणाम-स्वरूप हिन्दी-गद्य में पत्न- 
पत्रिकाओं की बाढ़ आ गई । अधिकांश लेखक अपने साथ 
एक-एक पत्र लेकर आये। भारतेंदु के जीवन-काल में लिन-जिन 
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पत्र-पत्रिकाओं का प्रकाशन हुआ था, उत्तके नास इस प्रकार 
हैं;--अलमोड़ा अखबार, हिन्दी-दीपिि-प्रकाश, बिहार-बंधु, सदा- 
दशे, काशी-पत्रिका, मारत-बन्धु, भारत-सित्र, सिन्रविल्ास, हिंदी- 
अदीप, आये-दपेण, सार-सुधा-निधि, उचितवक्ता, सज्जन- 
कीर्ति-सुधाकर, भारत-प्ुद्शा-प्रवत्तेक, आनन्द-कादम्बिनी, देश- 
हिलतेषी, दिनकर-प्रकाश, धस-दिवाकर, प्रयाग-समाचार, 
जाहाण, शुभचितक, सदाचार-सातेण्ड, हिन्दोस्थान, पीयूष-प्रवाह, 
भारत-जीवन, भारतेंदु, कव्रिकुज्ञकु ज-द्वाकर, वेंकटेश्वर- 
समाचार | इस पत्रों के अतिरिक्त कुछ घार्मिक और जातीय 
यनत्रिकाएँ भी निकली थीं। इन समस्त पत्रों में हिंदोस्थान, भारतो- 
दय और समाचार-सुधावषेण के अतिरिक्त सभी पत्र साप्ताहिक 
या पाक्षिक या सासिक थे। 

शुद्ध साहित्यिक दृष्टि से यदि विचार किया जाय तो 
(हिन्दी-प्रदीप', 'आननन्‍द-कादुम्बिनी', ब्राह्मण”, 'पीयूष-प्रवाह? 
आदि पत्र विशेष महत्त्व के हैं। आनन्द कादम्बिनी? के 
सस्पादक बद्रीनारायण चौधरी 'अ्रेसघन! मे तो अपने पत्र 
में साधारण से साधारण सूचना तक में संस्कृत-मिश्रित 
भाषा का प्रयोग क्रिया था । गद्य के अन्य अंगों की-सी 
चही काव्योचित भाषा ! वे ही लस्बे-लम्बे अलुप्रासपूरों 
वाक्य देखिए-- 

“इस यार कांग्रेस का अधिवेशन सारत-राजघानी कज्षकत्त में होगा, 
इसी के सिद्धान्त और कार्यप्रणाक्वी के परिचर्तन के विषय में बंगाल में 
घोर सतभेद उपस्थित हुआ दै। क्योंकि बाईस व पय्य॑नत देश शासन 
आदि के सुधार के विषय में बारम्धघार सारत साम्राज्य से जो प्रार्थनाएँ 
की गईं उसका कुछ फल्न दोते न देखकर प्रजा का अश्रधिकांश दल दृताश 
दोकर श्रव “अपने दी मरने में स्वर्ग देखने?” का स्वप्न देख रहा है।? 

इस अकार हम देखेंगे कि भारतेंदु-युग की पतन्न-पत्रिकाओं 
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का पहेश्य लोक-कल्याण के साथ ही साथ हिन्दी-सेवा करना 
था। उनका सीधा सम्बन्ध साहित्य से था। सम्पादन-कला से 
ये लेखक सर्वथा अनभिन्न थे। इससे यद्यपि समाचार-पत्रों के 
कला-हूप- का विक्रास नहीं हो पाया, परन्तु हिन्दी-गदश्य को 
विशेष सहायता मिल्ली । गद्य-लेखन-शैली जिसका इस युग 
के पूर्व परिमाजेन नहीं हों सका था, उसका परिमाजन होने 
लगा। भाषा को जो फलता हुआ, सधुर ओर स्वच्छ रूप 
मिलने लगा, उसका श्रेय इन्हीं पक्र-पत्रिकाशों को है, इसमें 
कोई सन्देह नहीं । 


(३) जीवन-चरित्र-- 


भारतेंदु-युग के पूरे जञिन-जिन लेखकों ने जीवनी-साहित्य में 
काम किया उनमें से हम किसी लेखक को मौलिक नहीं कद सकते । 
आधुनिक ढंग पर जीवनियाँ लिखने का कार्य्य हिन्दी 
साहित्य में सर्वेंप्रथम भारतेंदु-युग से आरम्भ होता है । भार- 
तेंदु ने जब अपनी लेखनी गद्य के सभी अंगों पर चलाई तो 
गयय के इस अंग की कमी उन्हें विशेष रूप से अखरने लगी | 
चरितावली” इस अंग के अभाव की पूर्ति का प्रथम प्रयास है। 
“चरितावली? भारतेंदु की सब से चड़ी रचना है। इसमें उन्होंने 
जिन-जिन महापुरुषों के जीवन-चरित्र लिखे हैं, उनके नाम 
इस प्रकार हं--विक्रम, कालिदास, रामाठुज, शंकराचार्य, 
जयदेव, पृष्पदेवाचाये, वल्‍लभाचाये, सूरदास, सुकरात, नेपो- 
लियन, जंग बहादुर, द्वारिकानाथ जज, राजाराम शास्त्री, लाडे- 
मेयो, लार्ड लारेंस और जार अलेग्जैडर ह्वितीय। अन्त में 
कुछ भारतीय ओर पाश़ात्य महापुरुषों की कुण्डलियाँ भी दीः 
गई हैं। ये सब जीवन-चरित्र बड़ी खोज और छान-बीन के 
“पद लिखे गए हैं और उनमें दोनों देशों के महापुरुषों की जीवन- 
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सामग्री बड़े कौशल के साथ सजाई गई है । इन जीवनियों की 
भआषा का जहाँ तक संबन्ध है, उसमें प्रधानतया दो शैलियाँ 
स्पष्ट रूप से दिखाई देती हैं। पहले प्रकार की शैज्ञी उस स्थान. 
पर है जहाँ पर उन्होंते प्राचीन-काल का पुरातत्त्व-विपयक 
इतिहास गवेषणा तथा मननपूर्वक लिखा है। ऐसे स्थानों पर 
संस्कृत फे तत्सम शब्दों की अचुरता है और वाक्यावली भी 
विशद हो गई है । दूसरे प्रकार की शैली उस स्थान पर है जहाँ 
मसुसलमानी इंतिहास की साधारण बातें:लिखी गई हैं। ऐसे 
स्थानों पर न तो संस्कृत के तत्सम शब्दों की प्रचुरता है और न 
विशद वास्र्यावली ही पाई जाती है। इसमें उद -के प्रचलित 
शब्दों का प्रयोग स्वाभाविक रूप में हुआ है। भारतेंदु की 
वास्तविक शैल्ली भी यही है। 

भारतेंदु से आगे चलकर कार्तिकप्रस्ाद खन्नी ने तीन 
जीवनियाँ लिखीं | सन्‌ १८६३ में, 'मीराबाई का जीवस-चरित्र! 
सन्‌ १७६४ ३० सें 'महाराणा छन्नपति शिवाजी का जीवन-च रिन्नः 
ओर सन्‌ १८६७ ई० में “अहिल्याबाई का जीवन-चरित? | इसी 
प्रकार राधाकृष्णदास ने भी तीन जीवनियाँ लिखकर इस 
साहित्य की बुद्धि की। सन्‌ १८६४ ई० में श्री नागरीदासजी का 
जीवन-चरितः सन्‌ १८६४ ई० सें 'कविवर विहारीलाल”ः और 
सन्‌ १६०० ई० में सूरदास का ज्ञीवन-चरितः। इनके अनंतर 
गोकुलनाथ शप्ता ने श्री देवीसहाय चरितः और जगजाथदांस 
र्नाकर! ने पोपकथि का जीवन-चरित्र! लिखकर जीवनी- 
साहित्य की रुचि का परिचय दिया। मुन्शी देवीम्रसाद मुन्सिफ्र 
ने भी अनेक जीवनियाँ लिखीं जिनसें 'प्रथ्चीराज कछवाहा? 
शाजा भीस?, 'रतनसिह”, 'हिंदूषति महाराणा उदयर्सि 
आदि विशेष रूप से उल्लेखनीय हैं | इन जीवन-चरित्रों में 
ध्यान देने योग्य बात यह है कि इनमें लेखकों की दृष्टि ऐंति- 
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का उद्देश्य लोक-कल्याग फे साथ ही साथ हिन्दी-सेवा करना 
था। उनका सीधा सम्बन्ध साहित्य से था। सम्पादन-कला से 
ये लेखक सर्वधा अनभिन्न थे। इससे स्रद्मपि समाचार-पत्रों के 
फकला-हूप- का विकास नहीं हो पाया, परन्तु छिन्दी-गणय को 
विशेष सहायता मिली | गश-लेखन-शैली लिसका इस थुग 
के पूर्व परिमाजेन नहीं हो सका था, उसका परिमाजन होने 
लगा। भाषा को जो फलता हुआ, मधुर और स्वच्छ र्प 
मिलने लगा, उसका श्रेय इन्हीं पत्र-पत्रिकाशों को है, इसमें 
कोई सन्देह नहीं | 


(१) जीवन-चरित्र-. 


भारतेंदु-युग के पूर्व जिन-जिन लेखकों ने जीवनी-साहित्य में 
काम किया उनमें से हम किसी लेखक को मौलिक नहीं कह सकते ! 
आधुनिक ढंग पर जीवनियाँ लिखने का कार्य हिन्दी- 
साहित्य में सर्वेप्रथम भारतेंदु-युग से आरम्भ होता है । भार- 
तेंदु ने जब अपनी लेखनी गद्य के सभी अंगों पर चलाई तो 
गय के इस अंग की कमी उन्हें विशेष रूप से अखरने लगी। 
चरितावली? इस अंग के अभाव की पूर्ति का प्रथम प्रयास है । 
“चरितावली? भारतेंदु की सब से बड़ी रचना है। इसमें उन्दोंने 
जिन-जिन महापुरुषों के जीवन-चरित्र लिखे हैं, उनके नाम 
इस भ्रंकार हैं--विक्रम, कालिदास, रामानुज, शंकराचार्य, 
जयदेव, पुष्पदेवाचाय, वल्लभाचाये, सूरदास, सुकरात, नेपो- 
लियन, जंग बहादुर, ह्वारिकानाथ जज, राजाराम शास्त्री, लाड- 
मेयो, लाडे लारेस और जार अलेग्जैडर ट्वितीय। झन्त में 
कुछ भारतीय और पाण्थात्य महापुरुषों की कुण्डलियाँ भी दीः 
गई हैं। ये सब जीवन-चरित्र बढ़ी खोज और छान-बीन के 
बाद लिखे गए हैं और उनमें दोनों देशों के महापुरुषों की जीवन- 
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सामग्री बढ़े कोशल के साथ सजाई गई है। इन जीवनियों की 
भावा का जहाँ तक संबन्ध है, उसमें प्रधानतया दो शैलियाँ 
स्पष्ट रूप से दिखाई देती हैं। पहले प्रकार की शैली उस स्थान 
पर है जहाँ पर उन्होंने प्राचीन-काल का पुरातत्व-विपयक 
इत्तिहास गवेषणशा तथा छनतनपुर्देक छिखा है। ऐसे स्थानों पर 
संस्कृत फे तत्सम शब्दों की अचुरता है और वाक्यावली भी 
विशद हो गई है । दूसरे प्रकार की शैली उस स्थान पर है जहाँ 
मुसलमानी इतिहास की साधारण -चातें लिखी गई हैं। ऐसे 
स्थानों पर न तो संस्कृत के वत्सम शब्दों की प्रचुरता है और न 
विशद वाक्ष्यावली ही पाई जाती हे। इसमें उद्‌ के प्रचलित 
शब्दों का प्रयोग स्वभाविक रूप में हुआ है। भारतेंदु की 
चास्तविक शैली भी यही हे। 

भारतेंदु से आगे चलकर कार्तिकप्रसाद खन्नी ने तीन 
जीवनियाँ लिखीं। सन्‌ १८६३ में, 'मीराबाई का जीवन-चरित्र! 
सन्‌ १७६४ ई० में महाराणा छत्नपति शिवाजी का जीवन-चरित्रः 
ओर सन्‌ १८६७ ई० में “अहिल्याबाई का जीवन-चरित? | इसी 
प्रकार राघाकृष्णदास ने भी तीन जीवनियाँ लिखकर इस 
साहित्य की बुद्धि की। सन्‌ १८६४ ३० में श्री नागरीदासजी का 
जीवन-चरितः सन्‌ १८६५ ई० में 'कबिवर विहारीलालः और 
सन्‌ १६०० ई० सें सूरदास का जीवन-चरितः| इनके अंतर 
गोकछुज्लनाथ शर्मा ने श्री देबीसहाय चरितः और जगन्नाथदांस 
इत्ताकरः ले पोपकवि का जीवन-चरित्र! लिखकर जीबनी- 
साहित्य की रुचि का परिचय दिया । मुन्शी देवीप्रसाद मुन्सिफ़ 
से भी अनेक जीवनियाँ लिखीं जिसमें 'प्रथ्वीराज कछवाहा? 
राजा भीम), 'रतनरसिंह, 'हिंदूपति महाराणा उदयसिह?, 
आदि विशेष रूप से उल्लेखनीय हैं । इन जीवन-चरित्नों में 
ध्यान देने योग्य बात यह है कि इनमें लेखकों की दृष्टि ऐति 


छ० हिन्दी-गगद्य को रूप-रेखा 


हासिक तथ्यों की ओर अधिक गई हैं, करिंमदन्तियों की ओर 
नहीं। भारतेंदु, राधाकृष्णदास और मुन्शी देवीप्रसाद मुन्सिक्र 
द्वारा लिग्वी जीव नियाँ आज के श्धिक समीप हैं। उनमें विषय का 
प्रतिपादन बै्लानिक ढंग से किया गया है। आदर्श से आदशी 
जीवन-चरित को भी साधारण रूप में देखा गया हैँ। इन 
लेखकों में आज़ की कला के गुण पाये जात हैं। इनके द्वारा 
लिखित जीवनियों की शैत्नी बढ़ी ही रोचक और आकर्षक 
हैं। भाषा मरल, स्वाभाविक और स्वच्छ हैं । 

भारतेंदु-युग का जीवनी-साहित्य अभी तक उस समय 
की पत्र-पत्रिकाश्रं में विखरा पड़ा है । उसे संकलन रूप में लाने 
की चेष्टा किसी ने नहीं की । इसलिए जो जीवन-चरित्र मंथों 
के रूप में हमें उपलब्ध हैं, उन्हीं से सन्‍्तोष कर लेना पड़ता 
है। इन प्राप्य जीवन-चरित्रों फा हिन्दी-गद्य में उच्च स्थान है । 
आधुनिक जीवन चरित्रों का वास्तविक आरम्भ भारतेन्दु-युग से 
हुआ, यह हमारे लिए क्‍या कम सौमाग्य की बात है ? 


(४) समालोचना--- 


हिन्दी-साहित्य में समालोचना का सर्वश्रथम आधुनिक रूप 
सन्‌ १८८२ ई० की आनन्द कादम्बिनी! पत्निका में दिखाई देता 
है, जिसमें लाला श्रीनिवासदास के 'संयोगिता स्वयंबरः नाटक 
की बड़ी कड़ी आलोचना बाक्तकृष्ण भट्ट ने की थी। भारतेन्दु 
युग से पुस्तकों की विस्तृत समालोचनाएँ परिडत बद्रीनारायण 
चौधरी 'प्रेमघन! भी अपनी इस पत्रिका में लिखते रहते थे । 
इस प्रकार की समालोचनाएँ उस समय में अन्य साहित्यिक 
पत्रों में भी निकलती रहती थीं। पर समालोचना के इस प्रारंभिक 
काल में किसी पुस्तक का परिचय देने में ही ये. लेखक अपने 
कत्तेब्य की इति-श्री समझते थे | किसी अंधकार के गुण अथवा 
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दोष दिखाने के उद्देश्य से इस समय में कोई समालोचना 
निकल्ली हो, सो बात नहीं । इस समय से ही हिन्दी सें दोपों को 
दढने की प्रवृत्ति चल पड़ी और समालोचना के न्षेत्र में लेखकों 
की वृद्धि होने लगी। इनसें से कुछ तो केवल अपनी चिद्धत्ता- 
प्रदर्शन के उद्देश्य से ही किसी रचना में यों हो जान-बूक कर 
दोप दिखाने लग गये थे । 

समालोचना-साहित्य की वृद्धि पर विचार करते समय सन्‌ 
१८६७ ४० में प्रकाशित हम 'नागरी प्रचारिणो पत्रिका? को नहीं 
भूल सकते । इस पत्रिका में समय-समय पर समालोचना के 
सम्बन्ध में अनेक लेख प्रकाशित होते रहे, जिससे कत्रियों और 
लेखकों की साहित्य-सजन में काफ़ी सहायता मित्री । सन्‌ १८६६ 
ई० में गड्ाअसाद अग्निहोत्री की 'समालोचना” नामक पुस्तक 
का रूपान्तर इसी पत्निक्रा में प्रकाशित हुआ था। इसी प्रकार 
सन्‌ १८६७ ३० में जगन्नाथदास 'रत्ताकर! और अस्बिकादत्त 
व्यास ने इस पत्रिका में क्रमशः पद्मात्मक 'समालोचनादर्श! और 
गद्य काव्य मीमां सा? नामक लेख प्रकाशित कराए। आधुनिक 
समालोचना की दृष्टि से भले ही ये लेख महत्त्वपूर्ण न हों, पर 
इनमें गंभीरता और समालोचना के पर्याप्त अंकुर विद्यमान हैं। 
इनके बाद समालोचना-साहित्य को उत्तरोत्तर बुद्धि होती गईं । 


(४) उपन्यास--- 


कथा-कहानियों की परम्परा अत्यन्त प्राचीन है। सानव-जाति 
अनन्त काल से इसके द्वारा मनोरंजन करती चली आ रही है। 
अब तक के गद्य-साहित्य में ऋग्वेद, ब्राह्मण, उपनिषद्‌, बौद्ध 
ओर जैन साहित्य में इसका सर्वप्रथम आभास मिलता है । 
मानव-मन की कोतृहलबृत्ति के लिये ही संस्कृत में पंचत्तत्र, हितो- 
पदेश, वेतालपंचविशति, लिहासनद्वात्रिशिका, शुक-सप्तति, 


डर हिन्दी-गध की रख रखा 


कवासहितागार, गंदस्लओ ओर कादकायामहदी ईी हि हा 
थी। प्रामीम और सध्यकाज्ञ में वश्तसगा वी प्रमानिता के कद 
सोगों की हष्टि इस ओर की था सर्ती । इस समय मई कथा 
काानियों हे प्रेमी संस से अनूदित, फारखील से अचार 


साँगी ह कूपलड हालिया समा मोतिक हि औ ४३ 026 झेप मारा. , 
सारंग, सदायु गे, पदसायत आदि में ही चआप्गी विञासाओश्ति 
शांति कर लिया करते थे। निर्माग-फाल में आकर इसके! सर्से- 
प्रथम रूप सनीडरेनकी की ऋदानी; धिहारंस चमीसी, बतास 
पशारी , शपुसतक्षा। मेमसागर, मासियेनाबागदान, गोरा ादल वी 
हवा और राजा भोज इसे सपना हें देगरने के मिला ' सक्रिस 
यथाये में ये समम्ग कथाएँ उमस्यासख-हला से फीसी दर £॥ 
परश्ात्य सभ्यता के सम्पर्क से ही गष-साहिस्य शी प्यपूर्व उन्नति 
परिशामनवस्प ऐसे उपस्यार्सों की नीच प्री, मिना अपका- 
कृत अधिक बिलार फे साथ जीवन के प्रमुस व्यक्तियों हो स्थान 
दिया जाने लगा तथा उससे सम्बन्धित बास्‍तवि क था काहुपनिझ 
सठसाओं द्वारा जीवन के किसी सत्य था रसात्यक रूप मे 
उद्घाटन किया जाने लगा। अस्त, हुरिशन्द्-्युग के उपस्यास- 
साहित्य को सुविधापुर्य ८ समनाने के लिये इस उसे चार भागे में 
विभाजित कर सकते #--सामामिक चोर गाईरूय, नीति और 
शिक्षा-सम्बन्धी, सिजिस्ीी और जाससी तथा ऐलितसिफ । 
सामानिक ओर गसाहस्‍्थ्य सम्बन्धी उपन्यासों का सुत्रपात 
फरिशोरीलाल गोस्वामी ने किया | उनके जियेणी!, प्पर्गी 
ओर हृदयदहारिणी! नामझ उपस्यासों में तत्टाजीत सामालिक 
कुरीतियों का चित्रण देखने को मिलता हैं। गोस्वामी जी का 
उपन्यासों के ज्षेत्र में एक महत्त्वपूर्ण स्थान है। सन्‌ १८६८ ई० 
में उपन्यास! नामक पत्र निकाल कर आपने इस अंग फो घुष्ट 
ऋरने की घेष्टा की । उनके इन उपन्यास्रों से धपन्‍्य लेखकों को 
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प्रेरणा मिली, जिसके फल-स्वरूप देवीप्रसाद शर्मा और राधाचरण 
गोस्वामी ने विधवा विपत्ति! सन्‌ १८६३ ० में हसुमनन्‍्तसिह ने. 
चन्द्रकला?, कातिकप्रसाद खन्री ने जया, गोपाल राम गहमरी 
से नए वाबूः, गोकुलनाथ शर्मा ने 'पुष्पबतीः और राधाकृष्ण- 
दास ने “निस्सहाय हिन्दू? नामक उपन्यासों की स॒ष्टि की। 
इन समस्त उपन्यासों का सम्बन्ध किसी ने किसी प्रकार 
की सामाजिक कुरीतियों से है, यथा गोस्वामी जी के त्रिवेणी!. 
में सनातन धर्म का गुणगान किया गया है. और उसके साथ 
इंसाई धसमं और इस्लाप धमकी घुराइयों पर अच्छा प्रकाश डाला 
गया है। इस उपन्यास की मूल प्रेरणा उन्हें इसाइयों से मित्ती 
जो हिन्दू धर्म को निकृष्ट करार देकर अपने धर्मे के प्रचार के, 
लिये भाग-दौड़ कर रहे थे । 
ऐतिहासिक उपन्यास बहुत कम लिखे गये। इस अकार के 
उपन्यासों का श्रीगणेश भी किशोरीलाल गोस्वामी के “लवज्ज- 
लता! और 'कुछुम कुमारी? नामक उपन्यासों से हुआ। उनकी देखा- 
देखी वालमुकुन्द गुप्त ने कामिनी? लिखा । इन उपन्यासों में एक 
आअद्भत कल्पना-शक्ति के साथ जीवन का स्ांगीण चित्र तथा 
मानव-जीवन की अत्तिरंजित भावनाओं का चित्रण . कालविशष 
के वात्तावरण के साथ भले ही न हो, लेकिन लेखकों के आदशो- 
बादी दृष्टिकोण का परिचय भिलता है। उनसें कालविशेष की 
महिलाओं तथा शूरचीरों की बीरता, शौय, प्रेम, त्याग आदि 
- भावनाओं का चित्रण किया गया है। यथा 'लवक्ललताः हिन्द 
समाज की ऐसी वीरांगनाओं का प्रतिनिधित्व करती है, जिससे . 
मुसलमानों को प्राण देकर अपने स्त्रीत्व, धर्म, गौरव आदि की 
रचा की । हिन्दी-साहित्य में इस प्रकार के उपन्यास गोस्वामी 
जी द्वारा सवेप्रथम लिखे गए। यह बंगला-शैली का प्रभाव था 
ओर बंगला पर स्काट की शैली का | 
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इस प्रकार विविध-विपयक उपन्यासों का आरम्भ होता 
गया। नीति ओर शिक्षा सम्बन्धी उपन्यास लिखने वालों में 
सर्वश्री बालक्ृष्ण भट्ट ने नूतन ब्रद्माचारी? और 'सौ अक्रजान 
ओर एक सुजान?, क्रिशोरीलाल गोस्वामी ने झुख शबरीः, श्री- 
निवाखदास ने परीक्षा गुर, लब्वाराम मेहता ने 'रतन्त्र रमा! 
ओर 'परतंत्र लक्ष्मी! तथा भूत रसिकलाल?, गोपालराम गह॒सरी 
बढ़ा भाई! और 'सास पत्तों” ओर कार्तिक्प्रसाद खत्नी न 
दीनानाथः नामक उपन्यास लिखे | इन सभी उपन्यासों से हमें 
किसी न किसी प्रकार की शिक्षा अबश्य मिलतो है, इसलिए. 
इनमें उपदेश की मात्रा अधिक है । कला के सम्बन्ध में लेखकों 
ने उतना ध्यान नहीं रक्खा | अतः कला की दृष्टि से ये साधारण 
कोटि के उपन्यास हैं । 
तिलिस्मी और जासूसी उपन्यास इस समय की एक प्रमुग् 
चिशेषता है| तिलिस्मी का भाव सर्वप्रथम फ़ारसी में था । 
अमीर हमजा साहब इसे उद्‌ में ले गये ओर अनेक उपन्यास 
लिखे। सर्वेप्रथम देवकीनन्दन खत्रों इसे उद से हिन्दी में 
लाये। उन्होंने इस प्रकार के चन्द्रकान्ता! और “चन्द्र कान्ता- 
संतति?, नरेन्द्र मोहिनी? और कुसुम कुमारी”, वीरेन्द्रवीर! नामक 
उपन्यास लिखे । खन्नी जी का अनुकरण कर देवी प्रसाद शर्मा 
ने सुन्दर सरोजनी” और जगन्नाथ प्रसाद घ॒तुर्घेदी ने 'बसन्त 
मालती” लिखा | तिलिस्मी और जासूसी उपन्यास इतने लोक- 
प्रिय हुए और इनका इतना आधिक्य रहा कि किशोरीलाल 
गोस्वासी भी इस मोह को नहीं छोड़ सके । उन्होंने भी स्वर्गीय 
कुछुम”, लवज्ललता?, अ्रणयिन्ती परिणय”, 'कटे मूढ की दो-दो 
बातें', आदि में तिलिस्मी का प्रयोग किया हैं। इन सब उपन्यासों 


में किसी न किसी प्रकार का जाद, चमत्कार या करामात का 
काम दिखाया गया है। 


हरिश्वन्द्र-युग प्र 


हरिश्रन्द्र-युग के उपरोक्त उपन्यासों की भाषा तीन प्रकार 
की है| प्रथम जिसमें संस्कृत के तत्सम शब्दों का प्रयोग अधिक 
हुआ है। भारतेन्दु, बालकृष्ण भट्ट, गोस्वामी जी आदि लेखकों 
के उपन्यासों की भाषा ऐसी है। लेकिन संस्कृत-शब्दावली होते 
हुए भी उनमें भाषा का व्यावहारिक रूप देखने को मिलता है।' 
द्वितीय, जिसमें संस्कृत-शव्दावली का प्रयोग जानवूक कर हुआ' 
है और भाषा को अलंकृत बनाने के लिए अपनी ओर से विशेष 
प्रथत्त किया गया है| ठृतीय, जिसमें अपेक्ताकृत सरल हिन्दी 
का प्रयोग किया गया है, जिसे हिन्दी का सामान्य पाठक भी 
अच्छी तरह समझा सकता है । इस तीनों प्रकार की भाषाओं 
में अनेक दोष पाये जाते हैं। प्राय: सभी सें व्याकरण सम्बन्धी 
त्रुटियाँ हैं, वाक्य-विन्यास शिथिल है और ब्रज्ञमाषा, पूर्वीः 
हिन्दी तथा बंगला के अशुद्ध मुहावरों का प्रयोग है। यथाथे में” 
लेखकों की दृष्टि विषय-विविधता की ओर अधिक गई, भाषा कीः 
ओर नहीं । 


(६) नाटक-- 


हिन्दी नास्य-साहित्य में भारतेन्दु का नाम चिर-स्मरणीय' 
है । उन्होंने जो मौलिक नाटक लिखे, वे ये हैं--'सत्य हरिश्वन्द्र?,. 
“चंद्रावली”, भारत दुदेशा), 'नीलदेवी?, अंधेर नगरी”, 'विदिकी 
हिंसा-हिसा न भवतिः, विषस्यविषसौषधम्‌” । प्रेमयोगिनी! 
ओर “सती-प्रतापः--ऐसे मौलिक नाटक हैं, जो अपूरों हैं। सामा- 
जिक, राजनीतिक, पौराणिक और प्रेसप्रधान प्रायः सभी प्रकार 
के नाटक उन्होंने लिखे हैं । मारतेन्दु के इन नाटकों का हिन्दी- 
भाषा और साहित्य पर यथेष्ठ प्रभाव पड़ा। भारतेन्दु ने संस्कृत, 
अंग्रेज़ी तथा वंग देश के नाटकों का विस्तृत और सूक्रम अध्ययनः 
क्रिया था। समय और परिस्थितियों को ध्यान में रखते हुए अपनी 


| 
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अतिभा, परिश्रम और साहित्यिक अभिरुचि के द्वारा उन्होंने 
ऐसे नाटक लिखे, जिससे हिन्दी-गद्य का विकास ही नहीं हुआ, 
वरन्‌ साहित्य एक नवीन भूमि पर खड़ा हो गया। भारतेन्दु के 
अनंतर श्रीनिवासद[स ने 'रणबीर और प्रेममो हिनी?, तप्तासंवरण' 
ओर “संयोगिता स्वयंवर' नामक नाटक लिखे। इसी प्रकार 
राधाकृष्णदास ने 'दुखिनी चाल? पद्मावती? 'घिर्मालाप' और 
“महाराणाप्रताप” नामक नाटक लिखे। किशोरीलाल गोस्थामी 
द्वारा मयदुमंजरी? और राव कृष्णदेवशरणसिंह द्वारा माधुरी 
रूपक! लिखा गया । राधाकृष्णदास ने अपने नाढकों को जा 
समाज, धमम, देश आदि की भल्नाइयों के लिए लिखा है। शेप 
नाटक प्रेम-प्रधान हैं, कहीं-कहीं तत्कालीन परिस्थितियों का भी 
'पित्रण किया गया है । 

भारतेन्दु युग में प्रहसन लिखने की परम्परा भी चलती 
रही । सवप्रथम थे 'बैदिकी हिंसा-हिंसा न भवतिः लिख ही चुके 
थे, उनका दूसरा प्रहसन 'अंधेर नगरी? नाम से निकला । फिर 
तो सामाजिक कुरीतियों की मज़ाक उड़ाने वाले लेखकों की धूम 
मच गईं। वेश्याबृत्ति और नशे के दुष्परिणामों को ध्यान में 
रखऊकर बालकृष्ण भट्ट ने 'शिक्षादान' और जैसा काम वैसा 
परिणाम! नामक दो प्रहसन लिखे । देवकीनन्दन त्रिपाठी ने भी 
'रक्षा-बन्धन!, एक-एक के तीन-तीन), 'सत्री-चरित्र', वेश्याविलास! 
आदि प्रहसन लिखे । भारतेन्दु के पश्चात्‌ आपके अरहसन अधिक 
लोकप्रिय हुए । इसी प्रकार राधाचरण गोस्वामी ने लोग देखें 
तमाशे', किशोरीलाल गोस्वामी ने 'चौपट चपेट”, देवकीसन्दन 
तिवारी ने 'ऋतियुगी विवाह प्रहसन! और गोपाल्रास गहमरी 
ने 'जेसे को तैसाः आदि प्रहसन लिखकर समाज के विभिन्न 
अहम की कठु आलोचना की । प्रहसन-लेखकों में तीक्षण व्यंग्य 
और शिए्ट-हास्य की मात्रा यदि कहीं मिलती है तो बह भारतेन्दु, 


+ 
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देवफीनन्दन जिपाठी और राधाचरण गोस्वामी में | अन्य लेखक 
इस दृष्टि से असफल से रह गये हैं । 

इस सब नाटकों द्वारा भारतेन्दुबयुग के लेखकों की प्रतिभा 
तथा भावनाओं पर खूब प्रभाव पड़ा और जनता का ध्यान 
भारतीय सभ्यता की ओर लगा रहा। भाषा व्याकरण के दोषों 
से भरी हुई अबश्य है लेकिन उस में एक चलता हुआ रूप देखने 
को सिल्षता है। बाक़्यों के अन्चय जटिल और दुर्बोध नहीं हैं । 
शब्दों के चुनाव में सरलता और सुगमता का ही ध्यान रक्खा 
गया है। यथार्थ में भारतेन्दु-युग के लेखकों की दृष्टि साहित्य" 
के प्रायः सभी अंगों को पुष्ट करने में लगी हुई थी। उन्होंने 
नवीन विचार और भाव देने में ही अपने कत्तेंग्य की इतिश्री 
सममभी। भाषा को अलंकृत और मधुर बनाने की ओर उनका 
ध्यान अपेक्षाकृत कम गया। 'संत्य हरिश्चन्द्र! में से एक उदा- 
हरण देखिये-- 

हाय बेटा ! अरे आज मुझे किसने लूट लिया | हाथ सेरी बोलती 
चिड़िया कहाँ उड़ गई ! द्वाय, श्रव में किसका छुख देख के जीऊँगी ! 
हाय, मेरी अंधी की लकड़ी कौन छीन ले गया ! द्वाथ, मेरा ऐसाः 
सुन्दर खिलौना किसने तोढ़ डाला | झरे बेटा ! तें तो मेरे पर भी सुन्दर 
लगता है। हाय रे ! अरे बोलता क्‍यों नहीं ! बेटा जल्दी बोल, देख, माँ? 
कयकी पघुकार रदी है! पच्चा ! तू तो एक दी दफे पुकारने में दोड़कर 
गले से लिपट जाता था, क्‍यों नहीं बीलता ?? 


(७) गद्यानुवाद-- 


भारतेन्दु के पूषे जितने भी अनुवाद हुए, उन सबकी भाषा 
सरस ओर सुन्दर नहीं थी और न मूल भावों फी रक्षा ही की जाती 
थी। सरस और सुन्दर अनुवाद भारतेन्दु से आरस्म होता है 
मधुर भाषा, मूल लेख के प्राय: सभी भाव उतसें देखने को' 
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मिलते हैं। भारतेन्दु-युग में उपन्यास और नाटकों के अनुवाद 
खूब हुए । उपन्यासों का अनुवाद सर्वश्रथम भारतेन्दु ने क्रिया । 
भारतेन्दुकृत पूर्णप्रकाश और चन्द्र॒प्रभा? नामक मराठी उपन्यास 
का अनुधाद इस दिशा में सर्वप्रथम प्रयास है । फिर तो अंग्रेडी, 
चंगला, मराठी, संस्कृत उपन्यासों और उद-कथाओं के अनुवाद 
की बाद-सी आ गई । बंगला के अनुवाद थे हैं--भारतन्दु द्वारा 
“राजर्सिंह?, राधाकृष्णदास द्वारा 'स्वर्णलता?, गदाघरसिंह द्वारा 
“दुर्गेश नन्दिनी? और “वंगविजेता', गोस्वामी जी द्वारा प्रेममयी? 
ओर 'लावण्यसबी', राधाचरस गोस्वामी द्वारा दीप निर्बाण! 
ओर 'विरजा', बालमुकन्द गुप्त द्वारा 'मडेल भगिनी?, रामशंकर 
व्यास द्वारा 'मधुमालती! और 'मधुमती”', विजयानन्द त्रिपाठी 
द्वारा 'सश्चा सपला!, पतापनारायण मिश्र द्वारा युगलाडइगुरीय' 
ओऔर “कपाल-कुण्डला), अयोध्यासिह उपाध्याय द्वारा क्रृष्ण- 
कान्त का दानपत्र” और 'राघारानी), कार्तिकप्रसाद सत्री द्वारा 
कुल्नटा?, मधुमालतो?, दलित कछुछुम”ः आदि | इसी प्रकार गद।धर 
सिंह ने संस्कृत उपन्यास 'कादस्थरी? का और काशीनाथ शर्मा 
ने 'चतुर सखी' का अनुवाद किया। अनेक संस्कृत कथा-कहा- 
लियों को भी हिन्दी में लाया गया । काशीनाथ खबन्नी ने शेकस- 
पियर के नाटकों का अनुवाद किया। गदाधरसिंह ने बंगला से 
अंग्रेज्जी उपन्यास ओथेलो”? का हिन्दी रूपान्तर लिखा | कहाँ 
तक गिनाया जाय, इन अनुवादित उपन्यासों से साहित्य भरने 
लग गया । साथ ही जो उपन्यास जिस भाप! से अनूदित हुआ, 
उसकी शैत्ी का प्रभाव भी हमारे उपन्यासों पर पड़ता गया | 
उपन्यासों की भाँति नाटकों के अनुवाद भी ससानान्तर 
चलते रहे । भारतेन्दु ने जिन संस्कृत नाटकों का अनुवाद किया, 
थे ये हैं--विद्यासुन्दरः, 'पाखण्ड बिडम्बनः, 'धनज्ञय विजय, 
“कपूर मश्रीः, सत्य हरिश्न्द्र? और 'मुद्राराक्षस” । संस्कृत के 
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अमूल्य नाठकों का हिन्दी में अनुवाद करने का श्रेय लाला 
सीताराम को भी है, जिन्होंने 'महावीरचरित', उत्तर-राम 
चरित?,. मालती साधव”, 'मालविकाग्निभिनत्र!, 'मच्छकटिका 
ओर 'नागाननद”ः आदि अनुवादित किये । इसी प्रकार 
देवदत तिवारी ने उत्तर राम चरित), रामेश्वर भट्ट ने 'रत्तावलीः? 
चाज्ञमुकुन्द गुप्त ने रस्तावली? और ज्वालाप्रसाद मिश्र ने 'बेणी 
संहार नाटक' अनुवाद किये । इन सब लेखकों के अज्लुवाद 
सुन्दर हुए हैं। बंगाल में लाटकों की विशेष उन्नति हो गई थी, 
इसलिए वहाँ के कुछ अच्छे नाटकाँ को भी हिन्दी में लाया 
राया। रामकृष्ण वर्मा ने 'पद्माचती?, बीरनारी? और “कृष्णा- 
कुमारी? नाम से अनुवाद किये । मुन्शी डदित्तनारायण ने भी 
सती नाटकः, 'दीप-निवाण” और “अश्रमती नाटक! प्रकाशित 
कराये । इन सब अनुवादों की भाषा हिन्दी-उद-मिश्रित है। 
ड्रतका सबसे जबरदस्त प्रभाव यह पड़ा कि पारसी कम्पनियों 
पर से लोगों की रुचि जाती रही | 


४ # ५; 
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द्विवेदी-युग 
( सन्‌ १६००-१६२४ ई० ) 
भारतेन्दु ने गद्य की मापा को जो स्थिर रूप दिया था, चह 
केवल इने-गिने लेखकों तक ही सीमित रद्दा--सर्वेसाधारण 
में उसका प्रचार न हो सका। इन लेखकों का विषय, शब्द-चयन 
ओर दृष्टिकोण सभी संकुचित था । प्रायः सभी लेखक एक 
निश्चित तद्भवयुक्त शुद्ध हिन्दी के समर्थक थे। ये लोग आपस 
में बेठ जाते, बाद-वियाद करते और अपनी रचनाएं अपने वर्ग 
के लिए ही लिखते-पढ़ते रहते थे । उस समय के गद्य का रूप 
आजकल की किसी विशेष साहित्य-गोष्ठी के समान था। इस 
संकीश नीति का परिणाम यह हुआ कि हिन्दी-गद्य एक विशेष 
वर्ग तक ही रुका हुआ पड़ा रहा । आगे चलकर जब लोगों की 
सामाजिक, ध!मिक आं:र राजनीतिक आवश्यकताएँ बढ़ने लगीं, 
तो उन्होंने भापा को एक सीमित क्षेत्र में से निकाल कर उसे 
न्यापक रूप देने के लिए विभिन्न आन्दोलन किये । लेकिन 
इनके सामते भाषा का कोई आदश न था, इसलिए प्राय: सब ने 
अपनी-अपनी इच्छानुकूल नये-नये मार्ग हेढ निकालने का 
प्रयत्न किया | यही कारण है कि सन्‌ १६०० से सन्‌ १६०८ ६० 
तक हिन्द्री-गद्य केवल अव्यवस्थित ही नहीं रहा, श्रत्युत उसमें 
अराजकता के चिह्न स्पष्ट रूप से दिखाई देने लग गये। इस 
समय के समस्त लेखकों को दृष्टि एकमात्र बंगला, मराठी, 
सुत्कृत और अंग्रेज़ी से अनुवाद करने की ओर लगी रही, अतः 
मौलिक गद्य की सृष्टि इन आठ वर्षों के भीतर नहीं हो पाई। 
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सन्‌ १६०६-१६ ई० तक जब महावीरप्रसाद हिवेदी ने 
प्रयाग की प्रसिद्ध मासिक पत्रिका सरस्वती? का सस्पादन 
अपनी कुशल लेखनी से करना आरंभ किया, तो गद्य की भाषा 
पुनः व्यवस्थित होने लगी । ह्विवेदी जी ने अंग्रेज़ी के बहुत से 
मिवन्धों का सफल अनुवाद कर लेखकों के सामने गद्य का एक 
आदशे रूप उपस्थित किया । ह्विवेदी जी एक श्रेष्ठ अनुवादक 
थे, मौलिक गद्य-लेखक नहीं; लेकिन उनके द्वारा गद्य को जो 
बल मिला, वह सर्वथा स्तुत्य है । इस प्रकार उन्होंने लेखकों 
की विविध समस्याओं का हल निकाल कर भापा को एक स्थिर 
ओर व्यवस्थित रूप दिया। सरस्वती” के प्रकाशित लेखों के 
द्वारा व्याकरण सम्बन्धी अशुद्धियों को दूर किया गया । हिन्दी- 
गद्य में विराम-चिह्ों तथा अवत्रण-प्रणाली का प्रयोग उन्होंने 
सर्वेप्रथम किया । ऐसे शब्दों पर अधिक ज़ोर दिया गया 
जो प्रायः सभी लोगों की समझ में आ सकते थे । इससे भाषा 
की व्यापकता बढ़ने लगी और शब्द-भण्डार भी अ्रचुर होने 
लगा | अंग्रेज़ी, बंगला, मराठी, संस्कृत आदि भाषाओं से अनेक 
नये-नये शब्द रुपान्तरित होकर हिन्दी में आने लगे। जब 
भाषा को स्थिर और व्यवस्थित रूप देने का कार्य सुविधापूर्वक 
सम्पन्न हो गया तो द्विवेदी जी ने गय्य को एक नवीन गय-शैली 
प्रदात की । 

सन्‌ १६१७-२४ £० तक हिवेदी जी के अथक परिश्रम के 
फलस्वरूप उत्कृष्ट कोटि का गद्य प्रकाशित होने लगा। विपय 
की अमेकरूपता और साहित्यिक रूपों की दृष्टि से यह गद्य 
हिन्दी-साहित्य में बेजोड़ है । प्रेमचन्द ने अपने उत्कृष्ट कल्षापूर्ण 
चरिन्नप्रधान और भावप्रधान उपन्यास इसी समय लिखे | 
इसी प्रकार जयशंकरप्रसाद ने साटकों में चरित्र-चित्रण और 
गीतों को स्थान देकर उनके कला रूप में अदभुत योग दिया। 


भ्र्र्‌ डिन्दी-गद्य की सूप-रंखा 

कहानियों का महत्व बढ़ने लगा । थोड़े समय के भीतर दी 
प्रेमचन्द्र, प्रसाद, सुदर्शन, विश्वस्मरनाथ शर्मा कौशिक! आदि 
के द्वारा सुन्दर कद्ानियों की अवतारणा हुई । पं० रामचन्द्र शुक्ल 
ओर श्यामसुन्दरदास जैसे प्रतिसासम्पन्न समालोचक इसी 
समय में हुए | कहने का अभिप्राय यह हैँ क्रि इस समय के 
उपन्यास, नाटक, समालोचनाएं आदि सत्र अपनी-अपनी 
बिशेषताएँ लिये हुए हैं । 


(१) निवन्ध 


द्विवेदी-युग के कथात्मक निबन्धों में हमें तीन प्रकार के 
निवन्ध दिखाई देते हैं। पहले प्रकार के कथात्मक निबन्ध वे 
हैं, ज्ञिनमें लेखक स्वप्सों की कथा के रूप को लेकर चले हैं। 
वैसे तो इस प्रकार के नित्रन्धों का श्रीगणेश भारतेन्दु-युग से 
ही हो गया था, जेसे राजा शिवप्रसाद द्वारा लिखित राना 
भोज का सपना), भारतेन्दु हरिश्चन्द्र द्वारा लिखित एक अदभुत 
अपूये स्वप्न! आदि, लेकिन ये निवन्ध साहित्य की दृष्टि से 
चहुत ही निम्नकोटि के थे । दिवेदी-युग में आकर बहुत से 
लेखकों ने उत्कृष्ट निवन्‍ध लिखे, जिनसें फेशवश्रसादर्सिहद 
का आपत्तियों का पहाड़?, लक्लीप्रसाद पांडेय का कविता 
का दरबार”, कमल्ाप्रसाद का क्या था ९? वेंकटेशनारायण 
तिवारी का 'एक अशरफ़ी की आत्मकहानी?, लच््मीघर वाजपेयी 
का विद्यारए्यः आदि उल्लेखनीय हैं । ये निवन्ध समय-समय 
पर सरस्वती? नामक मासिक पत्रिका में प्रकाशित होते रहे ! 
इन निवन्धों पर पाश्चात्य निवन्ध-साहित्य की छाप है, 
लेकिन साहित्यिक रूप और शैली की दृष्टि से इनका एक 
महत्वपूर्ण स्थान है। इन निवन्धों की भाषा सरल है और उसमें 
एक के बाद एक घटना ऋमवद्धता से रक्खी गई दे। साथ ही 


द्विवेदी-युग भरे 


लेखकों का कुकाब संस्कृत के तत्सम शब्दों की ओर अधिक है । 
कमलाप्रसाद के क्या था ९? का एक उदाहरण देखिए :-- 

'मैं कह नहीं सकता, पर श्रह्या! चह विलक्षण अलोकिक छुवि 
अवश्य दी नंदन-कानन-विहारिणी अप्सराशों की प्रतिमूर्ति थी । 
सौन्दर्य की आज तक कोई परिभाषा नहीं बनी, उसकी कोई सीमा 
नहीं उपस्थित हुईं, उसकी कोई तुझना नहीं, फिर केसे कहूँ चद्द छुवि 
सुन्दर थी ! जो दो, में उसे सुन्दर समझता था ।* 

दूसरे प्रकार के कथात्मक निबन्ध वे हैं, जिनमें निवन्धों 
को आत्म-चरितों का रूप दिया गया है| गिरिजाकुमार घोष का 
दीपक देव का आत्म-चरित', पावेतीनन्दन का 'तुम हसारे 
कौन हो ९”, चतुभुज औदीच्य का 'कवित्व” आदि इसी 
श्रेणी के निबन्ध हैं । इस अकार के निवन्धों में लेखकों ने 
चरित्रांकन पर विशेष ध्यान दिया और निवन्ध को श्रथम 
पुरुष से आरम्भ किया है । साथ ही स्थान-स्थान पर लेखकों 
ने अपने हृदयगत भावों तथा विचारों का मानवीकरण भी 
किया है। इन निबन्धों की भाषा शुद्ध है, कहीं-कहीं अत्यन्त 
प्रचलित उदृ शब्दों का प्रयोग भी कर दिया गया है | उदाहरण 
के लिए 'पावेती-नन्‍्दन! के निबन्ध तुम हमारे कौन हो” का 
यह उदाहरण देखिए :-- 

'ेरा नास सूर्य है! मेरे और भी नाम हैं--दिनकर, दिवाकर, 
प्रभाकर, रवि, भानु, आदित्य, अंशुमाली वमेरह--पर सरकारी नाप 
मैरा सूरज है! 

: तीसरे प्रकार के कथात्मक निबन्ध वे हैं, जिनमें कहानियों 
की शैली का अनुकरण किया गया है । रूपकों का आश्रय इस 
प्रकार के निबन्धों की विशेषता है। जैसे 'राजकुमारी हिमांगिनी?, 
बद्रीदत्त पांडेय का महाराज सुरजसिंह और :वादलर्सिह की 
लड़ाई!, लक्ष्मण गोविंद आठउले का वर्षा चिजयः आदि। इस 


ग 
श्र दि्दीआज की ख्यनटगा 


प्रहार के नियन्‍्धों की भाषा घड़ी ही। कविल्यपूएँ है । पाज- 
एुमारी हिरासत! की यह पदाहरम दे गिएिए 3०- 


दिविशर पहादुरविंद शक दिमोधितीं के प्रेस के विशारी हु । 
ह्पोनि उससे धाय व है दतियों भी सजी । हस्दोंते हघकी विश्देन्दया 
की कदानियाँ रुद ही मगर धिंये झगाझा कही 47... 

बर्रानात्ाक गिदस्पों में बेस की प्रधानता पाई जागो? । 
परगन थाई किसी परत, स्थान, प्रास्त, ऋध्य कादि हा क्यों 
ने हो, हम दोते बरगनाह्मक गिव्ध ही फरेंगे । इस श्षेसी दे 
निमन्‍्धों में अगमोदनमिंद सा द्याम्रानरध्मा, रण गतदन 
धर्मा का 'उन्देलराट पर्यटना, मिश्रबन्धु फा फिस-जापाती युद्ध, 
० पी धीवाराय का चशुस्यना आदि सुरय  । इस सिमन्धों 
फी भाषा बी ही कवित्यपूर्ण और ब्यैज़नायुझ है। पदादइुरा 
के छिए 'हूस-आापानी शुद्ध में मिशबसश लिखी ४ ०- 

शिंपकार मगाद्गर होता झाता ५ै और दिमोपक्ष सृष्टि हा भी 
प्रारम्भ हो घलता है) कवरय ही फू शापरशाल में किसी जनपान का 
समुद्र में लंगर थटा देने का पिया? भी होता हंस प्रतीय होगे है 
परन्तु एडमिशल टोगो धौर धन्य फ्रापागो शरवीर यदि ऐसे समय में 
भी भयभीत दोने घाले होते को जापान छापने सद्ाप्रयक्ष शाप ज्ञार से 
क्रदाधिग सामना करने का सादस ही ने करता ह! 

हिवेदी-युग में शर्णनात्मक निम्रन्ध बहुत थोड़े लिग्ेे गये, 
लेकिन चिन्तनात्मक निबन्धों की तो भीड़ लग गई। इस प्रफार 
के निवन्थों में लेखकों की दृष्टि चिन्तन की और अधिक 
ये खूब सोच-विचार कर, विषय की तह में पँच कर मिवन्ध 
लिखन लगे । इन चिन्तनात्ाक निवन्यों में भी तरह-सरद के 
पिवन्ध हैं । जो लेखक गम्भीर विचारों की ध्यंज्नना करने लगे 
उनके निवन्ध विचारात्मक कहलाये | जिन लेखकों ने रस और 
(भावों पर अधिक ध्यान दिया, उनके नित्रन्ध भावात्मक निमन्धों 


हु 
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के नाम से पुकारे जाने लगे। ओर इसी प्रकार जिन निबस्धों में 
भावना और विचार अर्थात्‌ हृदय और चुद्धि दोनों का मेल 
देखने को मिला वे उभयात्मक नित्रन्ध कहे जाने लगे | ' 

द्विवेदी जी ने कई महत्त्वपूर्ण निबन्ध लिखे; जैसे आकाश 
को निराधार स्थितिग, “एक योगी की साप्ताहिक .समाधि? 

दिव्य दृष्टिग, अन्ध-लिपि, “अदूसुत इन्द्रजाल” । हिवेदी जी के 
ये निबन्ध विचारात्मक हैं, जिनमें विचार सीघे-सादे और स्पष्ट 
शब्दों में अंकित किये गये हैं । सौलिंक निबन्धकार की दृष्टि 
से यद्यपि द्विवेदी जी का स्थान ऊँचा नहीं है, परन्तु एक ऐसे समय 
सें जबकि हिन्दी-गद्य की स्थिति बड़ी डॉचाडोल हो रही थी और 
लेखकों के सामने शैली का कोई आदशे नहीं था, उन्होंने हिंदी-गद्य 
को एक नवीन शैली दी । इस दृष्टि से वे एक सर्वेश्रेष्ठ प्रथम 
शैज्ञीकार हैं। उन्होंने साहित्यिक गद्य में कहानी कहने की शैली को 
अपनाया। दिवेशी जी के बिचार से एक लेखक की सफलता इस 
बात पर निर्भेर है कि वह कठिन से कठिन विषय को सरल से 
सरल रूप में हमारे सामने रख सके, जिससे सामान्य पाठक 
की सममक में वह विषय आ जाय | द्विवेदी जी की सफलता की 

झ्ली यही गद्य-शेत्नी है । उन्होंने जिस विषय को उठाया, उसका 

सरलतापूर्वक निवाह किया। सीधे और सरल शब्दों द्वारा वे 
कहानी सुनाते जाते हैं, पाठक की दृष्टि उनके विचारों पर से 
हटतोी ही नहीं । देखिए : 

“उस समय तो उसकी कदर न हुईं। पर जब वह सर गया और : 
उसके काव्य का महत्व ज्ञोगों ने समझा, तब एक ही साथ कितनी ही 
रियासतें उसकी जन्मसूमि होने का दावा करने लगीं। प्रमाण माँगा 
गया तो सभी ने उत्तर दिया--क्या तुम नहीं जानते, होमर ने इसी 
रियासत सें अपनी कविता गाई थी? तब तो उसे किसी ने न 
झपनाया । वेचारा होमर मॉयता-खाता ही मर गया! 
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गर्भीर विपयों पर लिखते समय द्विवेदी जी की भाषा 
तत्ससता की ओर अधिक ऊकी हुई रहती है। ऐसे विपयों पर 
भी उनकी भाषा में छोटे-छोटे वाक्यों ही का प्रयोग देखने को 
मिलता है । 

हिवेदी जी में कहीं-कहीं व्यंग्य और हास्य भी देखने को 
मिलता है । उनकी व्यंग्यात्मक शैली की भाषा भी व्यायद्ारिक 
है। अल्प से अल्प ज्ञान रखने वाला पाठक भी उसे शअच्छी 
तरह समझ सकता है । 

पंडित माधवप्रसाद मिश्र ने होली, श्रीपंचमी, रामलीला, 
व्यास-पूजा, यात्रा, राजनीति, तीर्थ-बात्रा, हिन्दू प्यों और 
त्यौद्ारों पर अनेक निबन्ध लिखे। मिश्रजी जोशीले लेखक थे । 
जोश में आने पर आप इनसे जो चोहे लिखा लीजिये। 
लोक-सामान्य स्थायी विषयों पर आपके दो निबनन्‍्ध 'धरृति? 
और "क्षमा? सुन्दर बन पड़े हैं। मिश्र जी के अधिकांश निन्रन्ध 
भावात्मक हैं. और सचेत्र धाराशैली का अनुशीलन किया गया 
है। भाषा गंभीर और शान्त है । विपय-प्रतिपादन में समुचित 
पदावल्ली का प्रयोग इनकी प्रमुख विशेषता है। भावों के 
उपयुक्त द्वी भाषा का प्रयोग देखने को मिलता है। मिश्रजी 
ने उदू शब्दों से दूर रहने का प्रयत्न किया हैं. और निबन्धों में 
नाटकों की सम्भापण-अ्रणाली का अनुशीलन कर उसमें 
चमत्कार और सजीवता भर दी है। लेकिन खेद का विपय है 
कि सिश्रजी अधिक दिनों तक सिश्रन्ध-रचना नहीं कर सके। 
उनके निबन्ध का एक उदाहरण देखिए :-- 

“यह चह्दी स्थान है, जहाँ सर्वप्रथम कविता का जन्म हुआ था, यहीं 
हिन्दुओं के, नहीं नहीं--संपूर्ण जगत के परमोत्तम काव्य रामायशा की 
उत्पत्ति हुईं थो। यह वही स्थत्त है, जहाँ णुक दिन महर्षि मज्ञु ने 
आर्यावर्त की पत्रित्र सॉदा निर्धारित की थी । इसी स्थक्ष पर रोती हुईं 
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अन्त:सत्वा पतिप्राणा जनकनन्दिनी को दासरयी की श्राज्षा से लच्मण 
छोड़कर गये थे। यहाँ के बृक्त एक दिन लौकुश के समान जनक- 
चुलारी के द्वारा पाल्नित और परिवद्धिंत हुए थे ।? 

बावू गोपाल्राम गहसरी यदा-कदा पत्र-पत्रिकाओं में लेख 
ओर निबन्ध भी दिया करते थे। इनके निवन्धों की भाषा बड़ी 
ही चंचल, चटपटी और मसनोर॑जक है। मिबन्ध प्रायः भावात्मक 
हैं। 'ऋद्धि और सिद्धि! नामक निवन्ध के उदाहरण से यह बात 
स्पष्ट हो जाती है :-- 

“बरहे पर चलने वाला नट द्वाथ में बाँस लिए हुए बरद्दे पर दोढ़ते 
समय हाथ पैसा, हाय पेसा? करके चिल्लाया करता है। दुनिया के 
सभी आदमी चेसे ही नट हे में दिव्य दृष्टि से देखता हूँ फ्नि खुद पथ्वी 
भी अपने रास्ते पर हाय पेसा, हाय पेश? करती हुई सूथ्य की 
परिक्रमा कर रही है ।! 

इस समय के लेखकों में बावू बालमुकुन्द गुप्त का नाम भी 
आदर के साथ लिया जा सकता है, जिनका एक संग्रह 'गुप्त- 
निबन्धावली? के नाम से प्रकाशित हो चुका है। कुछ प्रचन्ध भी 
लिखे हैं, जिनमें 'शिवशम्भु का चिट्ठा! विशेष प्रसिद्ध है। इन 
सबसें आपने सामयिक परिस्थितियों की व्यंजना मनोरंजक ढंग 
से की है। निबन्ध प्राय: उभयास्मक हैं। उदृ' से हिन्दी में आने 
के कारण गुप्त जी की भाषा चलती हुई, सजीव और विनोदपूर्ण 

है। साधारण अचलित उदू' शब्दों को लेकर उन्हें संस्कृत के 
व्यावहारिक तत्सम शब्दों के साथ मिलाकर गुप्त जी भाषा को 
एक सुन्दर और स्वाभाविक रूप देना पूर्णतया जानते थे। भाषा 
की चुलबुलाहट के साथ उनके निबन्धों में परिहास का, पुट भी 
बराबर रहता है। यह परिहास कभी अश्लील नहीं होने पाता । 
उनकी भाषा में मुहावरों का सुन्दर और उपयुक्त अयोग भी 
देखने को मिलता है। वाक्य छोटे-छोटे हैं और विचारों का 
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स्पष्टीकरण बड़े ही सरल ढंग से हुआ है । सुन्दर चित्रों को 
खड़ा करने में गुप्त जी विशेष प्रवीण हैं । 'शिवशम्भु का चिट्ठा? 
से एक उदाहरण देखिए :-- ह 

शर्मा जी मद्दाराज बूटी की धुन में लगे हुए थे। सिलयद से भंग 
रगदी जा रही थी । मिर्च मसात्ा साफ़ हो रहा था । बादाम इलायची 
के छिलके उत्तारे जाते थे। नागपुरी नारंगियाँ छीज छीलकर रस निकाला 
जाता था | इतने में देखा कि बादल उम्रद रहे हैं । चीलें उतर रही दें । 
सत्रीअत भुरभुरा उठी | इधर घटा, बद्दार में बहार । इतने में वायु का 
चेग बढ़ा, चीलें अ्रद्श्य हुई, श्रधेरा छाया, वद गिरने लगीं। साथ दी 
सद़तड़ धड्घड़ होने लगा । देखी श्रीले गिर रद्दे हैं। श्रोले थमे, कुछ वर्षा 
हुईं | बूटी तेयार हुई, बम भोला कद्द शर्माजी ने एक छोटा भर चढ़ाई । 
डीक उसी समय लालडिग्गी पर बढ़े लाट मिंटो ने दंग देश के भूत्तपू्व छोटे 
लाट उडवर्न की मूर्ति खोली | ठीक एक ही समय कलकत्ते में यह दो 
आवश्यक काम हुए । भेद इतना ही था कि शिवशंभ्ु के बरामदे के छठ 
पर ब'द॑ गिरती थीं भौर क्ञार्द मिंटो के सिर या छाते पर । 

शैली की दृष्टि से भद्दावीरप्रसाद द्विवेदी से ठीक विपरीत 
पंडित भोविन्दनारायण मिश्र हैं। आपके निबन्ध सामयिक, 
सामाजिक और साहित्यिक दृष्टि से लिखे गये हैं ! “कचि और 
चित्रक्रार! आपकी एक अपूरं पुस्तिका है, जो भाषा के शब्दा- 
डंचर, अलंकार और वर्णन-नैषुण्य से भरी हुई है। लेखक भाव 
की अपेक्षा भाषा को अधिक महत्व प्रदान करता है. और उसे 
अलुप्रास और यमक आदि अलंकार रूपी आशभूषणों से अपने 
निवन्ध को सब्जित करता है। भाषा को कला के रूप में ग्रहण 
करनेवाले मिश्रज़ी थोड़े से शब्दों से सष्ट की जानेबाली बात को 
घुमा किराकर अलंकूत भाषा में वर्णन करने ,्ग जाते हैं। 
उदच्चकोटि के विपयों पर लिखते समय तो भापा अलंकृत होती ही 
है, पर साधारण से साधारण विपयों पर लेखनी चलाते हुए 
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भी वे इसी नियम का पालन करते हैं | शब्दावली संस्कृत और 
प्रजसापा काव्य दोनों की पाई जातो है। 'कवि और चित्नकार! 
का यह उदाहरण देखिए :-- 

सहज सुन्दर मनहर सुभाव-छुवि-सुभावन्त्माव से सबका चितचोर 
सुचारु-सजीव -चित्र-रचना-चतुर-चितेरा, और जब देखो तव ही अभिनव 
सब नव-रस-रसीली नित नव नव भाव बरस रसीली, अनूप-रूप 
सरूप-गरवीली, सुजन-जब-मोहन-सन्त्र की कौली, गसक जमकादि' 
सहज सुहाते चमचमाते अनेक अल्लकार-सिंगार-साज-सजीली छुबीली 
कविता-फल्पना-कुशल कवि, इन दोनों का काम ही उस अग-जग- 
मोहिनी, बला श्री सबला, सुभाव-सुन्दरी, अति सुकोमला, अबल्ा की 
नबेत्ी, अलबेली, अनोखी छवि को आँखों के आगे परतच्छ खड़ी सी: 
दरसाकर सर्मृज् सुरसिक जनों के मनों को लुसाना, तरसाना, हरसाना 
ओर रिफाना ही है ।? 

हिवेदी युग के लेखकों में वावू त्रजनन्दनसहाय ने उच्च-कोटि 
के अनुभूतिमय लेखों की सृष्टि की । आपके निबन्ध भावात्मक 
हैं, जिनमें सजीवता और सत्यता दोनों का पर्याप्त-मात्रा में 
सामझस्य दिखाई देता है | भाषा में काव्य की सी मनोहरत्ता 
आ गई है | शब्द शुद्ध संस्कृत तत्सस हैं | इनके निबन्धों की 
भाषा पर बंगला के शब्दों और पदावली का प्रभाव पड़ा है। 


श्मशान! नामक निबन्ध में वे लिखते हैं :-- ५ 
यद्द संसार एक महा श्मशान है । जो चितारिन यहाँ घघधक रही 


है, उसमें जो न जले, ऐसी चीज ही दुनिया में नहीं है | जड़ प्रकृति 
. किसी का सुह नहीं देखती | जो सामने आता है, उसी को जलाती 
हुईं, पहिले की तरह घघकती हुईं, हंसती और किलकारती हुई चली 
जाती है । यद्द जो नक्षत्रों का समूह अल्पान्धकार में सिलमिला रहा है, 
चह इस विश्वव्यापी सद्दावद्धि की चिनगारियाँ हैं । इस संसार में अग्नि 
कहाँ नहीं है ? निर्मल् चंद्विका में, प्रफुल्ल मल्लिका में, कोकिल की 
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काकली में, कुछुस के सौरभ में, सदुल पत्रन में, पत्चियों के कूंजन मैं, 
रमणी के मुखढ़े में, पुरुष के द्वदय में---कहाँ श्राग नहीं घधक रही है ! 
किस आग में भ्ादमी नहीं जरूता १? 
भावात्मक नित्रन्धों में पंडित पद्मरसिह शर्मो का विशेष 
महत्त्व है । उन्होंने पंडित गणपति शर्मा की मृत्यु पर जो 
निवन्ध लिखा, उसमें अपना हृदय निकाल कर रख दिया है | 
ऐसा मालूम पड़ता है मानो लेखक का सच कुछ लुट गया है 
ओर वह अपनी पीड़ा को नहीं सम्हाल सकता | लेखक की 
आवना का स्रोत देखिए:-- 
हा, पंडित गणपति शर्मा जी हमकों व्याकुल्न छोड़ गए । द्वाय ! 
द्वाय ! क्या हो गया ! यद्द वद्धयात, यद विपत्ति का पहाड़ अचानक जैसे 
सिर पर दृट पड़ा। यह किसकी वियोगाशनि से हृदय छिन्न-भिन्‍न हो 
गया, यद्द क्रिसके शोकानल की ज्वाज़ाय प्राण-पखेरू के पंख जल्ाए 
डाकती है ? दवा! निर्दय क्राल-यवन के एक ही निष्ठ॒र प्रद्दार ने किस 
अब्य सूर्ति को तोड़कर हृदय-सन्दिर सूना कर दिया ९? 
द्िवेदी-युग के निवन्ध-लेखकों में बावू श्यामसुन्दरदास 
फा नाम भी सगवे लिया जा सकता है। वे एक ऐसी गद्यरौली 
के जन्मदाता हैं, जिसका अनुकरण उस काल के बहुत से लेखकों 
ने किया । श्यामसुन्दरदास जी ने संस्कृत पदावली से परिपूरो 
भाषा को स्वीकार किया और यह बात सिद्ध कर दी कि कठिन 
से कठिन और नवीन से नवीन घिचार-परम्परा को इसी भाषा 
में अमिन्यक्त किया जा सकता है । संस्कृत के तत्सम शब्दों को 
लिये हुए भी बाबू जी व्यावहारिक हैं, यह उनकी एक विशेषता 
है ।इसका कारण यह है कि उन्होंने तत्सम शब्दों का अयोग 
तदभच रूप में किया है । आपके निवन्‍्ध अधिकांश में चिचा- 
रात्मक है. और इनमें कहीं-कहीं पुनराद्चत्ति का दोष भी पाया 
जाता है, लेकिन विषय को स्पष्ट और वोधगम्य बनाने के लिए 
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किया गया है। समीकृत और मिश्र दोनों प्रकार के वाक्य बावूजी 
सफलतापूर्वक लिख सकते हैं | यद्यपि मुद्ावरों का अ्योग भाषा 
में नहीं हुआ है, तथापि भाषा त्रिलकुल साहित्यिक हैं। बावू जी 
की शैली में एक विशेषता यह भी है कि वे एक भाषण देने वाले 
ब्यक्ति के समान सीधी और सरल भाषा में अपने विचार 
भक्ट करते चलते हैं। कठिन विषयों पर लिखते समय आपकी 
भाषा सरस और सरल विषयों पर लिखते समय आपकी भाषा 
कठिन होती है। इसका कारण यह जान पड़ता है कि सरल 
विषय से पाठक परिचित होता ही है, अतः उसे सरल रूप में 
अंकित करने से क्‍या लाभ ? हाँ, कठिन विषय पाठकों की 
आसानी के लिये सरल बना देना चाहिये | जो कार्ये हिन्दी के 
निर्माण और स्थिरीकरण के हिताथे द्विवेदी जी ने क्रिया, उसके 
प्रचार और परिवर्धन का श्रेय बाबू जी को ही है। एक उदाहरण 
नीचे दिया जाता है :-- 

“भारत की सस्यश्यामला भूमि में जो निसर्गंसिद्ध सुषमा है, उससे 
भारतीय कवियों का चिरकाल से अनुराग रहा दै। योंतो प्रकृति की 
साधारण वस्तुएँ भी समलुष्य-मात्र के लिए आकर्षक होती हैं, परन्तु 
उसकी सुन्दरतम विभूतियों में सानव-द्बत्तियाँ विशेष प्रकार से रमती 
हैं। अरब के कवि मरुस्थल में बहते हुए किसी साधारण से मरने 
श्रथवा ताढ़ से लम्बे-लम्बे पेड़ों में ही सौन्दर्य का अनुभव कर लेते हैं, 
तथा उँटों की चाल में ही सुन्द्रता की कल्पना कर लेते हैं, परन्तु जिन्होंने 
भारत की द्विमाच्छादित शेल्माला पर सन्ध्या की सुनहल्ी किरणों की 
सुपमा देखी है, अ्रधवा मिन्हें घनी अमराहयों की छाय्रा में कल्-कल 
ध्वनि से बहती हुईं निर्मरिणी तथा उसकी समीप-बर्तिनी लताश्रों की 
चसम्त-श्री देखने का अवसर मिला है, साथ ही जो यहाँ के विशाल- 
काय हाथियों की मतवाली चाल देख चुके हैं, उन्हें श्रय की उपयु क्त 
चस्तुओं सें सौन्दर्य तो क्या, हाँ उल्दे नीरसता, शुप्कता और भद्दापन 
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ही मिक्कैगा ।! 

शैली की हृष्ठि से चन्द्रधर शर्म्मा गुलेरी का नाम भी उल्लेख 
नीय है। बाबू श्यामसुस्दरदास की तरह भाषा को चमत्कारएगे 
बनाने की प्रवृत्ति इनमें भी नहीं है, लेकिन जहाँ बाबू साहब 
संस्कृत के तत्सम रूपों की ओर अधिक ध्यान देते हैं, वहाँ 
गुलेरी जी एक उच्च-कोटि के पणिडत होते हुए भी सासान्‍्य भाषा 
को लेकर लिखने में ही अपने कर्त्तव्य की इति-श्री समझते हट 
उनकी शैली में वार्ताल्ञाप का सा आनन्द प्राप्त होता है । भाषा 
सरल, स्पष्ट और स्वाभाविक है, उसमें उ्द, अंग्रेज़ी आदि 
शब्दों का प्रयोग भी हुआ है। मुहावरों के अ्योग ने तो इनकी 
भाषा को और भी व्यावहारिक वना दिया है। गुलेरी जी की 
लेखन-शैली बड़ी ही अनूठी है। इनके जैसा गम्भीर और 
पांडित्यपूण हास्य अब तक के लेखकों में देखने को नहीं मिलता । 
अत्यन्त गृढ़ शास्त्रीय विषयों पर भी लिखते समय आप हास्य 
और विनोद के फब्बारे छोड़ते चलते हैं । 'कछुआ धर्म, 'मारेसी 
मोंहि कुठाँच! और “संगीत” आदि निवन्धों के पढ़ने से यह बात' 
पूरे रूप से स्पष्ट हो जाती है । 

महावीरप्रसाद द्विवेदी की कहानी कहने की शैली के विप- 
रीत परिडत रामचन्द्र शुक्ल ने एक नितानत गम्भीर शैल्ञी का 
अनुकरण किया । हिवेदी-युग के सबसे गम्भीर विचारशील 
लेखक परिंडत रामचन्द्र शुक्ल हैँ। उनके जैसा मौलिक लेखक 
हिन्द्दी-संसार में कोई नहीं हुआ | इनकी शैली व्याख्यात्मक है। 
भांपा और विचारों की विधान-पद्धत्ति अत्यन्त सरल हैं । सच्चे 
निवन्ध की प्रायः समस्त विशेषताएँ उनमें पाई जाती हैं । निवन्ध 
में संघटित विचारों की अभिव्यक्ति, व्यक्तित्य की निहत्ति, संयत, 
परिप्कृव और प्रौढ़ भापा--प्रायः सभी गुणों के दर्शन होते हैं। 
अंग्रेजी के नियंधों की भाँति उनमें एक नूतन आत्माभिव्यक्ति 
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कुजों का ही दर्शन प्रिय लगता है, मीप्म के खुले हुए पट पर, खेत श्र 
मेंदान; शिशिर की पत्र-विद्दीन नंगी बृक्षावक्ञी श्लौर झाइ-यवूल आदि 
जिनके हृदय को कुछ भी स्पर्श नहीं करते, उनकी प्रद्वृत्ति राजसी 
समस्तनी चाहिए । थे केचल अपने विक्ञास या सुख की सामग्री प्रकृति 
में होंढते हैं । उनमें उस 'सत््वः की कमी दै, जो सत्ता मात्र के साथ 
एकीकरण की अनुभुत द्वारा लीन करके भात्मसत्ता के विभुल्व के 
आभास देती है ।! 

ट्विवेदी-युग के दो लेखक ऐसे हैं, जिन्होंने लिखा तो बहुत 
कम है, लेकिन जा छुछ लिखा है, निवन्ध की हांप्ट से उनका 
महत्त्व बहुत अधिक है। अध्यापक पूर्णसिद के आचरण की 
सम्यता?, नयनों की गंगा ( कन्यादान )?, मजदूरी और प्रेम', 
'सच्ची चीरता तथा पचित्नत्ा? आदि ने निवन्ध-साहित्य को धनी 
बना दिया । हिन्दी-संसार ने इन निबन्धों को पढ़कर उनकी 
लेखन-शैली की मुक्तकण्ठ से प्रशंसा की। पूर्ण[सिंद के इन निबंधों 
ने गद्य को विचारों और भावों की एक अनूठी शैली प्रदान की 
भाषा की ऐसी नत्रीन गति-विधि उनके पूर्य किसी लेखक में 
हँढने से भी नहीं मिलती । सभी निवन्धों की मापा अत्यन्त 
सुन्दर और प्रौद है। आपके निबन्ध गद्य-कान्य की विशेषताओं 
से अलंकृत हैं. । पूर्णसिंह जी अपने विषय को मूर्तिमत्ता के साथ 
प्रतिपादित करने की एक विशेष क्षमता रखते हैं | इनकी कला 
प्रयत्न सें नहीं, स्वामाविकता में है, इस लिए कहीं भी किसी 
प्रकार की कृत्रिमता अथवा चनावटीपन का नाम-निशान तक 
नहीं है। विषय के वाह्य तथा आन्‍न्तरिक दोनों पत्तों के चित्र 
सजीब और स्पष्ट होते हैं। उनकी लेखनी में हमें आधुनिकतम 
शैली के दर्शन होते हैं। एक साधारण वाक्य को लिखकर उसी 
की जोइ-तोड़ के अनेक वाक्य लिखकर भाषा को आकुर्पक 
तथा चमत्कार-पूर्णा बना देना उन्हें खूब आता है। भाषा और 
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भाव की एक नवीन विभूति इन निबन्धों के द्वारा गद्य-साहित्य 
में आईं। कहीं-कहीं इन्होंने अपनी भावनाओं को रहस्यमय 
रूप में व्यक्त किया है, इस से भाषा में एक प्रकार की लाज्ष- 
शिकता आ गई है। उनकी यह लाक्षरि।कता निबन्ध-साहिस्य 
में एक अद्वितीय वस्तु है। भाषा की विशुद्धता की ओर 
अध्यापक जी का विशेष कुकाव है। वर्णन करते समय भाषा 
सरल ओर व्यावहारिक होती है तथा विचार-प्रकाशन के समय 
क्लिप्ट और प्रचए्ड। उनके इन निवन्धों से उनके व्यक्तित्व का 
सहज ही में परिचय प्राप्त हो ज्षाता है। एक उदाहरण देखिए--- 
आचरण की सभ्यता का देश ही निराला है। उसमें न शारीरिक 
मंगडे दें, न मानतिक, न भ्राध्यात्मिक । जय पेगंवर सुदृस्मद ने ब्राह्मण 
को चीरा और उसके मौन आचरण को नंगा किया त्तब सारे सुसलमानों 
को आश्चर्य हुआ कि काफ़िर में मोमिन किस प्रकार गुप्त था। जब शिव 
से श्पने हाथ से ईसा के शब्दों को परे फेंककर उसकी आत्मा के नंगे 
दर्शन कराए तो हिन्दू चकित दो गये कि वह नग्त करने अथवा नग्न 
द्वीने दाज्ा उनका कौनसा शिव था।? 
दूसरे लेखक हें गुलाबराय। बाबू श्यामसुन्दरदास जी 
ओर पंडित रामचन्द्र शुक्ल की शैली पर लिखें गये इनके 
निबन्धों में गम्भीरता और न्यायपूर्णता दृष्टिगत होती है। इनकी 
दो शैलियाँ देखने को मिलती है । जहाँ तक विचारात्सक निबंधों 
का सम्बन्ध है, वहाँ संस्कृत के तत्सम शब्दों और श्रचलित 
मुहाव्ष का प्रयोग किया गया है | अँग्े जी शब्दों और मुहावरों 
का प्रयोग इनकी विशेषता है। भावात्मक निबंधों में भी इस 
निबंधों की भाँति एक सुन्दर रूप देखने को मिलता है। इन 
निवन्धों की भाषा अपेक्षाकृत सरल है। बोधगम्यता इनकी शैली 
की प्रमुख विशेषता है। विषय का अतिपादन गुलाबराय जी 
मनोवैज्ञानिक ढंग से करते हैं । विषय की तह में पेठकर सृक्त्म 
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से सूत्म बात का विवेचन करने में भी नहीं चूकते। विचार 
स्पष्ट हैं और उन्हें सुचारु रूप से सजाया गया है। वाक्यों में 
सरसता है और क्रम-चद्ध रूप से रक्खे गये हैं | नमूना देखिए-- 

अपनी रघा छुटठम्व की रच्षा से है, कुट्ठम्य की रक्षा देश की रक्त 
से ऐ, देश की रक्ा मानव-जञाति की रा से है और मानवम्जाति की 
रछा विश्व की स्थिति में है, उसका कारण यद्द है कि मानव-्समाज 
में असी सिन्‍न-मिन्‍न आदुर्श वर्तमान दें। जैसे-जैसे आदर्शों की 
एकता होती जायगी और जेैसे-जेसे सनुप्यससान एक भ्रेम-सूत्र में 
यंघता जायगा, चेसे दी वैसे देश-भक्ति श्रौर विश्व-प्रेम में विरोध घटत 
जायगा। मानव-जांति का एक बड़ा साम्राज्य बन जायगा, जिसमें पश॒- 
पक्षी आदि भी अपना उचित स्थान पायेंगे 

दिवेदी-युग में तार्किक और व्याख्यात्मक निवनन्‍्ध भी 
लिखे गये, यद्यपि इनकी संख्या बहुत ही कम है। इस प्रकार 
के निबन्धों में लेखक अपनी तक-शक्ति के द्वारा अपने विषय 
की व्याख्या करता रहता है। इस अकार के निवन्धों में 
जगन्नाथप्रसाद चतुर्वेदी का 'हमारी शिक्षा किस भाषा में 
हो ९? मुल्ाबराय का 'सर्वोत्तम काव्य” आदि के नास लिये 
ज्ञा सकते हैं। ध्यानपूर्वक देखने से विदित होगा कि इनमें 
तरह-तरह की युक्तियों से काम लिया गया है । भापा में तत्सम 
शब्दों की चहुलता है और वाक्यविन्यास सुन्दर बन पड़ा है । 
निवन्ध में सर्वत्र क्रम-चद्धता के दशन होते हैं । 

हिवेदी-युग के निवन्धों के विकास में आत्मव्यश्ञकर्भनेवन्ध 
विशेष महत्त्वपूर्ण हैं । इन निबन्धों में लेखक का व्यक्तित्व प्रधान 
रूप से व्यद्चित होता रहता हैं। चाहें वर्णन के लिए कोई भी 
विपय लिया जाय, निवन्धकार अपने व्यक्तित्व का समावेश कर 
उसे रोचक बना डालता है | आत्मव्यक्षक निबरन्धों के भी दो रूप 
होते हें । एक तो चह, जिसमें लेखक वर विषय का लेशमाः 
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भी ध्यान नहीं रखता, केवल अपने मन की बात कहता जाता है ॥। 
दूसरा रूप चह है जिसमें विषय का भी ध्यान रक्खा जाता है 
ओऔर अपने मन की बात भी कही जाती है। प्रथम अकार के 
आत्मव्यंजक निवन्धों में पद्मर्सिह शर्मा का 'मुझे मेरे सित्रों से 
बचाओ? और गणेशशंकर विद्यार्थी का 'कर्मबीर प्रताप” आदि 
तथा दूसरे प्रकार में सरदार पू्णसिह्‌ के निवन्‍्ध लिये जा सकते 
हैं, लेकिन आत्मग्यश्ञक निवन्‍्धों का विशुद्ध रूप पूर्णसिह में 
नहीं, शेप दो लेखकों में है। इनमें लेखक अपने ही भावों 
ओर रुचि के अनुसार विचार प्रकट करते जाते हैं| इन निम्रन्धों 
का रूप स्वगत भाषणों से मिलता-जुलता है । इनमें व्यावहारिक: 
भाषा का प्रयोग किया गया है, लेकिन उससें सजीव ता, 
चंचलता ओर मार्मिकता रहती: है । मूर्तिमत्ता इनकी प्रधान 
विशेषता है । पढ़ते-पढ़ते आँखों के सामने एक चित्र खड़ा हो 
जाता है | उदाहरण के लिए 'मुझे मेरे मित्रों से बचाओ? का यह 
अंश देखिये, लेखक का कितना आत्म-चित्तन इसमें प्रदर्शित 
किया गया है :-- 

'और लीजिये, वूसरे सित्र विश्वनाथ हैं। यद्द बाल-बच्चों वाले 
आदमी हैं, भौर राव-दिन इन्हीं की चिन्ता में रहते हैं। जब कभी 
मिलने आते हैं तो तीसरे पहर के क़रीब आते हैं, जब में काम से निबठ- 
घुकता हूँ । पर इस कदर थका हुआ होता हूँ कि जी यही चाहता है कि 
एक घंटे आराम कुरसी पर खुप्चाप पढ़ा रहूँ । पर विश्वनाथ आये हैं, 
उनसे मिलना ज़रूरी है, उनके पास बातें करने के लिये सिवा अपनी_ 
स्‍त्री और वच्चों की बीमारी के भौर कोई मज़मून दी नहीं ।! 

. इस भिन्न-भिन्न निवन्धों के साथ पद्मसिह शमा, जगन्नाथ- 
प्रसाद चतुर्वेदी तथा जी० पी० श्रीवास्तव द्वारा हास्यअधान 
निबन्धों की सी खष्टि हुईं । द्विवेदी-युग के इन विभिन्न निबन्धों 
से गद्य-साहित्य घनी हो गया, उसका पर्याप्त विकास होने लगा 
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और साथ ही साथ नई-नई शैलियों का भी जन्म हुआ । 
(२) कृवित्वमय निबन्ध ; गध-गीत 


कवित्वमय निवन्धों का घिकास गद्य-गीतों के रूप सें हुआ, 
जिनमें गीति-काव्य की कल्ला का पूरा-पूरा अनुकरण किया 
गया । चित्र-चित्रण, नाद-ध्वनि और लय इस अकार के 
निवन्धों की प्रमुख विशेषताएँ हैं। हिन्दी-गद्य सें इस प्रकार के 
गद्य-गीतों की अधानता और उनके श्रचलन के दो कारण दृष्ठि- 
गत होते हैं। प्रथम तो स्वच्छन्दबाद का प्रभाव था, जिसके 
परिणामस्वरूप हिन्दी-गग्य की शैली, उसके रूप और उपादानों 
में सये-नये परिवर्तन होने लगे । ट्वितीय, रवीन्द्रनाथ देगोर की 
गीतांजलि! ने अनेक लेखकों कों इस दिशा की ओर अग्रसर 
किया । जिन-ज़िन प्रमुख लेखकों द्वारा गय-गीतों द्वारा हिन्दी- 
गद्य का काय्ये सुचारु रूप से चलता रहा उनसें वियोगी हरि, 
चतुरसेन शास्त्री, रायकृष्णदास आदि का नाम सगवे लिया जा 
सकता है। 

रायकृष्णदा[सजी एक समर्थ और सशक्त भाषा के प्रतिष्ठा- 
पक हैं, इसमें कोई सन्देह नहीं रह जाता। गद्य-गीत लिखने में 
आप कोई सानी नहीं रखते। अतः हिन्दी के गय-लेखकों में 
आपका स्थान बहुत ऊँचा दो जाता -है। आपकी शैली में 
अनुभूति और कल्पना दोनों का पर्याप्त मात्रा में सामझस्य देखने 
को मिलता है। भावनाओं की गम्भीरता के साथ उनकी भाषा 
में एक संयत रूप भी पाया जावा है | इनकी सबसे बढ़ीं 
सफलता इस बात में हे कि गद्य-गीतों में आपसे व्यावहारिक 
ओर नित्य की चलती-फिरती सीधी-सादी भाषा का श्रयोग 
किया दे, जिससे भाव-प्रकाशन में स्पष्टता आ गई है, उसमें 
किसी प्रकार का कोई रहस्य नहीं। भाषा और भाव का ऐसा 
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संयोग अन्य लेखकों में नहीं पाया जाता । वाक्य छोटे-छोटे 
और श्रवाहपूर्ण हैं। शब्दों का चुनाव बड़ा ही मनोहर है। 
वरणुन सें चित्रोपमता है । प्राकृतिक दृश्यों के प्रति आपका 
अनुराग प्रसाद? से किसी अंश में कम नहीं । नाद-ध्यनि और 
लय का बरावर ध्यान रखा गया है। शैली कचित्वपूर्ण है, 
उसकी सजावट तथा भाव-भंगी भी निराली है। एक उदाहरण 
देखिए-- 
मरे नाच में न लय है, न भाव। लेकिन तो भी तुम्हें उसी में 
खूबी मिल जाती है। मेरी पेजनी कभी एकदस से बज उठतो, कभी मंद 
पढ़ जाती हैं। मेरा कठुला मेरे वह पर दिलोर मार रद्दा है और उसके 
घु घरू खुनमुन-चुनसुन ध्वनि करते हैं। मेरे रूगा के छोर छुददर रदे हैं भौर 
,मेरे कोमल, कुटित्, स्वर्ण-घूलर केशों के सिरे जरा-जरा उड़ रहे हैं, मेरे 
चपकर कारने से आन्‍्दोलजित पवन द्वारा उत्कंपित हो रहे हैं । माँ! सब 
छोड़ कर तुम सेरी यद्द लीला क्‍यों देखती हो !? 
रायकृष्णदास जी की तरह श्री वियोगी हरि ने भी रवीन्द्र- 
नाथ टेगोर से प्रभावित होकर उत्कृष्ट कल्मापूर्ण गय-गीतों की 
खट्टि की। रायकृष्णदास ओर वियोगी हरि को शैली में अन्तर 
। वियोगी हरि के गद्य-गीतों की शैली में लग्बी-लम्बी समास- 
पदावली के दशन होते हैं | अनुप्रासिकता की बहार इनकी प्रमुख 
विशेषता है। उ्द' और संस्कृत के शब्दों का बेमेल संयोग भी 
स्थान-स्थान पर हृष्टिगत होता है। इनसें दीध ससासों का 
अभाव हैे। वियोगी जी एक भावुक लेखक हैं। इन के भक्ति 
के उद्गारों में जितनी भावुकता सरसता और सत्यता रहती है, 
उत्तती अन्य लेखकों में नहीं। गद्य-गीतों में आपका व्यक्तित्व 
सचेत्र देखा जा सकता है। भावपूर्ण गदय-गीतों में भाष! के दो 
स्वरूप दिखाई पड़ते है। एक में पांडित्य-प्रद्शन, अलंकार, 
अलुप्रास इत्यादि की ओर ग्श्वत्ति अधिक लगी हुई है। दूसरी 


है 
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शैल्षी में हृदय के भावों को सीधे-सादे ढंग से घरेलू मीठी 
भाषा से व्यक्त किया गया है। भावावेश की शैली में मावुकत्ता 
की मात्रा अधिक है, वाक्य छोटे-छोटे हैं | शब्द ऐसे हें, 
जिनसे हम पूर्ण परिचित हैं। इसमें कहीं-कहीं विदेशी शब्दों का 
प्रयोग भी देखने को मिल जाता है। प्रथम शैली की भाषा मरती 
के साथ भूमती हुई आगे बढ़ती है । पयय की सरस उक्तियों को - 
गद्य की लड़ी में पहना कर गद्य और पच्च के भेद को नष्ट करने 
वाली आपकी शैली बड़ी ही सार्मिक और आकर्षक होती है । 
लम्वे-लम्बे साइ्रूपकों की योजना का निर्वाह बढ़े सुन्दर ढंग 
से किया गया है । उनकी शैली का एक उदाहरण दे खिये-- 

दुया-धास ! काटा निकाल कर क्‍या करोगे ? घुसा सो घुसा? 
उसकी कसकीली घुभन द्वी तो अब तक मेरे इन अधघीर प्राणों को चैये , 
अंघाती आई है। सच मानो, प्रीति-गली के ,इस कांटे की कसकीक्षी 
घुभन या चुभीली कसक ही मेरे जीयं-शीणं जीवन का एक मघुरतस 
अज्ञुभव दे । सो, नाथ ! यह कांटा अब ऐसा दी खुभा रहने दो !! 

चतुरसेन शास्त्री के गद्य-गीतों सें भी लय और संगीत के 
रपष्ट दर्शन होते हैं। शब्दों के तोड़-मरोड़ और उतार-चढ़ाव में 
तो शास्त्री जी ने कमाल कर दिया है। शास्त्री जी प्रायः मधुर 
तद्भव शब्दों का प्रयोग करते हैं. । व्याचहारिकता और अक्ृत्रि- 
सता आपकी सब से घड़ी विशेषता है । भापा विपय के अनुसार 
परिवर्तित होती रहती है। कहीं-कहीं उनमें वर्शवात्मक और 
संलाप-शैलियों का सुन्दर सामंजस्य देखने को मिलता है. । उनके 
गद्य-गीत का एक अंश देखिये-- 

“और एक बार चुम आग्रे थे, यही तुम्दारा ध्रूव श्याम-रूप था, 
यही तुन्दारा अविनिन्दित श्रम्य॒स्त दास्य था, श्रज्षएण मस्ती थी । इसी 
तरद् तुमने ठब सी भारत के नर-नारी--सब लोगों को मोद्द लिया 
था । कृष्ण यसुना इसकी साक्षी दै । 
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_ ढ्विवेदी-यबुग के ये गद्य-गीत हिन्दी-साहित्य को एक नवीन 
देन हैं। आज भी गद्य-गीतों का यह क्रम अप्रतिहत रूप से चला 
आ रहा है । 


(३) समालोचना 


अब तक जितनी आलोचनाएँ हुईं, वे आय: पुस्तकों को लेकर 
पत्निकाओं में सम्पादकों द्वारा की जाती थीं। आलोचना जन- 
साधारण से दूर की वस्तु थी। पुस्तक-रूप में आलोचना करने 
का भ्रेय सर्वेप्रथम ह्विवेदी जी को है। उन्होंने सन्‌ ९१६०१ ३० में 
“हिंदी कालिदास की समालोचना? लिखी, जिसमें लाला सीताराम 
यी० ए० द्वारा अनुवादित कालिदास के ग्रंथों 'कुमार-संभव”, 
“ऋतु संहार!, 'मेघदूत' और 'रघुवंश” पर भाषा तथा भाव 
सम्बन्धी दोषों का विस्तारपू्चेंक विचेचन किया गया है। हिन्दी- 
समालोचना में यह अपने समय की पहिली पुस्तक है। आगे 
चलकर इिवेदी जी ने कुछ संस्कृत कवियों को लेकर दूसरे ढंग 
की समीक्षाएं अकाशित कीं। इनमें लेखकों की विशेषताओं का 
भी परिचय दिया गया है । “विक्रमांक देव-चरित चर्चा! और 
तैषध-चरित-चर्चा? इस दृष्टि से उनके दो महत्त्वपूर्ण भ्न्थ हैं । 
द्विवेदी जी का एक और भी ग्रन्थ देखने को मिलता है-- 
“कालिदास की निरंकुशता? | द्विवेदी जी के इन प्रन्थों में यद्यपि 
हमें स्वतन्त्र समालोचना का रूप देखने को नहीं मित्ञता, लेकिन 
इत्तना तो निश्चय रूप से कहा जा सकता है कि उनके नेतृत्व में 
ही समालोचना का चृक्ष पनपा। उनकी इन समीक्षाओं ने आने 
चाले लेखकों के लिए रास्ता साफ कर दिया। फिर तो इसका 
क्षेत्र इतना विस्तृव हो गया कि केवल थोड़े समय के भीतर ही 
' सिश्रबंधु, पद्मसिंदद, किशोरीलाल गोस्वामी, चन्द्रधर शर्मा गुल्ेरी, 
श्यामसुन्दरदास ओर रामचन्द्र शुक्त जेसे प्रतिभासस्पन्न लेखक 


छः डिसदीआग की हे ला 
दस हमर में विशेश रापि दिखाने छगे ॥ #ग्पू, दियेरियुग के 
समाली घनाहगा है थी समग ने के लिये #स इसे भार भार्मा 
में विभादिस कर संग ने है «७ |ट) साहिहानगर्मीज्ञा (६) शोफ 
ओर 'वध्ययम (3) समालोयमा-सिद्धाव और (४) गम्भीर 
मालाोनता । 
साहित्यिक समीशाओं का आप्स्म पा्नपत्रिद्यओों मे हुआ । 
समातोयना', सुदर्शन, सरस्वती! आदि में दस समय 
से प्रकार ही स्मीक्षाएँ प्रकाशिग होती रहती सीं। पुस्नर्का 
मी संगया अधिक बद जाने हें कारण इनसे सम्पादकोी थे अपने» 
अपने प्म में एफ अलग स्पेस बना दिया था, शिमके ऋच्तगेत 
से पाठकों को अच्छी पुस्तकों को पढ़ने और थुरी पुस्तकों से 
बचने के जिए संकेत फरते रहते थे । सरस्वती? में द्विवेदी जी 
हारा लिखी गई एक समीक्षा फा उदाहरण देगिये:-- 
'फिलिजशंन । इसका यूल्स्रा याम सिम्रसी साथा जरा परियय! । 
टाहटिस पेन इस पर नहों है इसके कर्ता बरेखी निव्रासी गुस्नीक्षाक्ष 
शास्त्री हैं। एसमें सूत्र हैं । जग संस्कृत फे भराचीन पुस्तझों में सूत्र हैं 
ससे ही इसमें मी हैं । उनका भाषय भी है । थद्द सी दिंदों में है। मस्त 
रहने वाले, भृत-प्रेत हत्यादि सिद्ध करने का दस्न करने पाले, सथा 
ध्रधोरप॑धी मत के अनुयायिश्रों के श्रतिकूल यहुत सी बाव इसमें 
शास्त्री जी ने लिखी हैं । 
एक समालोचक के लिए जिन प्राथमिक बातों की आवश्य- 
कता होनी चाहिए, वे हैं कि वह उच्च कोटि का विद्वान दो, गुण 
को ग्रहण करने वाला हो और सदैव निष्पक्ष भाव से ग्रन्थ फे 
अति अपने त्रिचार प्रकट करता रहे। साहित्यिक समीक्षाओं के 
आदि काल में इन बातों का पूर्ण निर्वाह किया गया, लेकिन 
खेद के साथ लिखना पड़ता है कि कालान्तर में एक ओर 
विज्ञापन अबृत्ति की अभिवद्धि और दूसरी ओर दल्बन्दी के 
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बढ़ जाने के कारण समालोचना का आदरशे गिरने लगा १ 
दिविदी-युग में ग्रध्ययन और खोज का काय्ये भी जोरों 
से चलने लगा। सरयूप्रसाद मिश्र ने बंगला से 'भारतवर्षीय 
संस्कृत-कवियों का समय-निरूपण? और गंगाप्साद अग्निहोन्री 
ने सराठी से 'संस्कृत्त-कवि-पंचक” नामक अनुवाद प्रस्तुत किये । 
हिवेंदी जी 'नैषध-चरित-चर्चाः नासक प्रन्थ द्वारा लेखक 
'का जीवन-चरित्र और परिचयात्मक आलोचना लिख छी चुके 
थे। इस श्रकार की उनकी दूसरी रचना कालिदास की निरंकु- 
शा? थी । इनसे प्रभावित होकर किशोरीलाल गोस्वामी ने 
अशभिज्ञान शाकु तल और पद्म-पुराण” सन्‌ १६०० ई० के लेख 
में यह स्पष्ट करने का प्रयत्न किया कि 'शक्रतल्लाः का कथानक 
हे #' ए 
पद्मपुराण से लिया गया है। इसी प्रकार चंद्रधर शमो गुलेरी 
ने विक्रमोबेशी की मूल-कथा! नामक लेख में यह बात सिद्ध 
की कि 'विक्रमोचेशी नाटकः की कथा वेदों से लेकर लिखी 
गई है । इस प्रकार की समस्त समालोचनाएँ प्राचीन संस्कृत 
लेखकों पर लिखी जाती थीं ! 
खोज और अध्ययन के लिए “काशी-सनागरी-प्रचारिणी 
सभा? से जो सहायता मिली चह सव्वेथा प्रशंसनीय है। सभा 
की 'नागरी-प्रचारिशी-पत्रिका” में कितने ही महत्त्वपूर्ण निवन्ध 
प्रकाशित होने लगे । इस दृष्टि से सबसे अधिक तत्परता बाबू 
श्यामसुन्द्रदास ने दिखलाई । उन्होंने बरागमर खोज सम्बन्धी 
कांय जारी रकक्‍खा। बाबू जी के पश्चात्‌ पंडित श्यामबिहारी 
मिश्र ने यह खोज का कार्य किया । इन विविध खोजों का 
शुभ परिणाम यह हुआ कि हिंदी के अनेक अज्ञात कवि और 
लेखकों की रचनाएँ, उनका जीवन-वबृत्त, काव्यगत विशेषतायें 
आदि हमारे सामने आई। हमारे प्राचीन साहित्य की रक्षा 
करने वाले हिंदी-हितैपियों में इन साहित्यकारों का स्थान बहुत 
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ऊँचा है। 'नागरी-प्रचारिणी-पत्रिका? में गंभीर और विद्व'त्तापूर्ण 
लेखों की भी कमी नहीं है। ह 

समालोचना-सिद्धान्त की दृष्टि से भी अनेक पुस्तकें लिखी 
गई'। पहले अकार की पुस्तकें वे हैं. जिनमें संस्कृतन्‍समालोचना- 
सिद्धान्तों का अतिपादन किया गया है। दूसरे प्रकार की पुस्तक 
ये हैं, जिनमें पाश्चात्य समालोचना के सिद्धान्तों का अनुकरण 
किया गया है। तीसरे पअकार की पुस्तकें वें हैं, जिनमें संस्कृत 
ओर पाश्चात्य सिद्धान्तों का मेल देखने को मिलता हैँ । वाबू 
श्यामसुन्दरदास का “साहित्यालोचन” (सन्‌ १६२९ ई०) इसका 
उत्कृष्ट उदादरण है। 

समालोचना साहित्य में सबसे अधिक महत्त्वपूर्ण गम्भीर, 
समालोचना मिश्रवंधुओं ने की है। मिश्रबंघुओं ने सर्वेश्रथम हिंदी 

| लेखकों की कृतियों को अपनी आलोचना का विषय चनाया। वे 

संस्कृत आचारयों द्वारा निधारित कसौटी पर घिसकर किसी कृति 
का सल्यांकल करते थे | इल्होंने सन्‌ १६११ ६० सें (हिंदी मव॒स्त्न 
सामक अखिद्ध भ्रन्थ लिखा, जिसमें हिंदी के नो कवियों पर 
समालोचना की गई है। समालोचना-साहित्य सें मिश्रव॑धुओं 
का यह ग्रन्थ चहुत ही महत्त्वपूर्ण है | इसके पूर्व लिखे गये भन्थों 
में उन्होंने प्राचीन परम्परा का ही अनुशीलन किया है, लेकिन 
इसमें उन्होंने कवियों के बाह्य एवं आंतरिक दोनों रूपों की 
विशद तथा भव्य विवेचना की है । 

गम्भीर समालोचना साहित्य में पंडित रामचंद्र शुक्रल 
की समालोचनाएँ अ्वितीय हैं। उनके सचदश प्रतिभा-सम्पन्न 
समालोचक आज भी देखने को नहीं मिलता। शुक्ल जी ने 
“जायसी भन्धावल्वी? ( सन्‌ १६२२ ६० ), 'ठुलसी-मन्थाव्ली” 
( सन्‌ १६२३ ई० ) और “प्रमर-गीत-सार”ः (सन्‌ १६२४ ई० ) 
का“सम्पादन किया और संपादकीय भूमिकाओं या प्रस्तावनाओं 
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के रूप में समालोचनात्मक-निबंध लिखे हैं। इस निरबंधों में 
काव्यों का एक व्यापक विचार हुआ है और इनमें समालोचना 
का एक सामान्य रूप पाया जाता है। मनोवैज्ञानिक, दाशेनिक 
था साहित्यिक समीक्षाओं के द्वारा उन्होंने जो (विवेचन 
किया है, वह हमारे सामने एक आदशे है। विवेचन की 
_ शैली, समीक्षा की पद्धति यद्यपि पाश्वात्य ढंग की है, 
तथापि भारतीय रस, अलंकार, शब्द-शक्ति आदि का विवेचन 
करना भी वे नहीं भूले हैं । उसकी समीक्षा-अ्रणाली तो 
पाश्चात्य साहित्य की देन है, काव्य-विवेचन प्रधानतः भारतीय- 
पद्धति के अनुसार हुआ है। शुक्ल जी के इन निबंधों में 
ध्यान देने योग्य बात यह है कि उन्होंने सबेत्र निष्पक्ष और 
न्‍्याययुक्त भावना का परिचय दिया है। शुक्लजी अपने 
समय के सबसे योग्य और कुशल साहित्यिक-न्‍्यायाधीश थे, 
जिन्होंने कृतियों के अन्तराल में अ्वेश कर सही-सही फैसला 
दिया है। निवंधों की तरह इन समालोचनाओं में भी शुक्लजी 
के हृदय और मस्तिष्क का पर्याप्त मात्रा में सामझस्य दृष्टि- 
गत होता है। भाषा निव॑धों की तरद्द गठी हुई है। संक्षेप 


ः 


में, दिंदी-समालोचना के आधुनिक आदर्श की प्रतिष्ठा का श्रेय 
शुक्ल जी को ही है। सूरदास के संप्रदाय के परिचय में विचार 
के साथ उनकी भावात्मकता ओर गद्य की साल्नंकारता का यह 
उदाहरण देखिए, कितना उत्कृष्ट है :-- 

जयदेव की देववाणी की स्निग्ध पीयूषधारा, जो काल की 
ऋदोरता में दब गईं थी, अवकाश पाते ही लोक-साषा की सरसता में 
परिणत होकर मिथिला की अमराइयों में विद्यापति के कोकिलकंठ से 
अकद हुईं श्र आगे चलकर ब्रज के करीलकुजों के बीच फेल सुरम्याये 
मनों को सींचने लूगी । आचारयों की छाप लगी हुईं श्राठ वीणाएं श्री- 
ऋृष्ण की प्रेसलीला का कीर्तन करने उठी, जिनमें सबसे ऊँची, सुरीली 
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ओर मधुर सूनकार अंधे कवि सूरदास की दीणा की थी ३ 

रामचन्द्र शुक्त के अतिरिक्त पठुमलाल पुन्नालाल बख्शी,, 
कृष्णबिहारी मिश्र, गिरधर शर्मा, श्यामसुन्दरदास आदि ने भी: 
गम्भीर समालोचनाएँ लिखकर हिन्दी-गद्य की अभूतपू्े उन्नति. 
की है । श्यामसुन्दरदास को छोड़कर शेप सभी समालोचक 
प्राचीन पद्धति के आराधक हैं, उनमें वेज्ञानिकता के दशेन नहीं 
होते, अतः उनका स्थान उच्च नहीं है। पुनः ये लोग फुटकर 
रूप में हिन्दी की मासिक-पत्न-पत्रिकाओं में अपनी समालोचनाएँ 
प्रकाशनाथ भेजते थे। शुक्क जी अथवा बाबू जी की भाँति इनमें 
से किसी ने कोई ठोस कार्य नहीं किया। हिवेदी-युग के इस 
समालोचना-साहित्य ने गद्य-साहित्य के निर्माण में जो योग: 
दिया, वह स्बथा स्तुत्य है । 


(४) उपन्यास 


द्विवेदी-युग में नपीन लेखकों के कार्ये-क्षेत्र में आने पर 
उपन्यासों के कला-रूप का विकास हुआ | विकास के साथ ही 
साथ नई-नई शैलियों का जन्म हुआ | 

अस्यारी-तिलिस्सी उपन्यास:--ट्विवेदी-युग में सन्‌ १६००-- 
१६१४५ ई० तक अय्यारी-तिलिस्मी उपन्यास अधिक संख्या में 
लिखे गये । इस मकार के सभी उपन्यासों का कथानक झ्रायः 
एक-सा है । नायक और नायिका में प्रथम दर्शन से प्रेम होता 
है | विवाह के समय कुछ कारणों से वावाएँ आा खड़ी होती 
हैं । पारस्परिक सिलन के लिए फिर दोनों ओर से अय्यार 
छोड़े जाते हैं, जो इस काम में सहायक होते हैँ । अमेक घात- 
अ्रतिषातों के वाद नायक-नाथिका में दिवाह हो जाता है | इन 
उपस्यासों का कथानक चढ़ा ही जटिल होता है और उसमें 
उलमने इतनी रहती हैँ कि लेखक उन्हें सुलमाने के लिए तिलिस्मों 
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का आश्रय लेता है। इन उपन्यासों में कहीं-कहीं अनुपस सूझ. 
दिखाई देती है, और कहीं-कहीं साधारण लेखकों के हारा अति- 
प्राकृत प्रसंगों का भी आरोप कर दिया जाता है। अय्यारों की 
अवधारणा इनकी प्रमुख विशेषता है, जो गजब का कास कर 
दिखाते हैं | साथ ही नैतिकता और वीरता की दृष्टि से ये 
अय्यार भले सानुष होते हैं | खन्नी जी के आरम्भिक “चन्द्रकांता? 
और 'चन्द्रकांता-संतति! की लोक-प्रियता देखकर अनेक लेखकों 
ने उनका अनुकरण किया । 

खन्नीजी के अशुकरण पर टिवेदी-युग में जो उपन्यास लिखे 
गये थे ये हैं---ह रेकृष्ण जौहर के भयानक भ्रम", जारी-पिशाच!,. 
मर्यंक-मोहिनी”, जादूगर”, 'कमलक्ुमारी', निराला नक़ावपोश! 
तथा भयानक खून, देवकीनन्दन खत्री के गुप्तयोदना', 'काजर 
, की कोठरी: “अनूठी वेराम', किशोरीलाल गोस्वामी के याक्नती 
तर्तीः, आदि-आदि । लेकिन आगे चलकर अय्यारी-तिलिस्मी 
उपन्यासों की यह घारा थोड़े समय तक ओर चलकर लुम- 
हो गई | 

जातूती उपन्यातत--हिवेदी-युग में जासूसी उपन्यास भी पर्याप्त 
संख्या में लिखे गये जिनमें चोरी, डाका अथवा हत्या के विविध 
बन देखने को मिलते हैं। इनमें डकैती होने पर जासूस और 
पुलिस डाकुओं का पीछा करते हैं और अनेक घात-अतिधातों तथा 
साहसिक कार्यों के बाद वे अपने उद्देश्य में सफल भी दो जाते 
हैं | इन उपन्यासों के ठग घुरे और भले दोनों प्रकृति के होते 
हैं| कहीं-फही डाकुओं का कुण्ड पुलिस के हाथ में पड़ जाता 
है, तो फहीं हाथ में आकर डाकू पुनः भाग जाते हैं । जासूसी 
उपन्यासों में मोपालराम गद्मरी के उपन्यास सर्वोक्तृष्ट हैं । 
उनका कथानक स्वाभाविक और यथाथेवादी है और कथा 
वस्तु की जलभनों को बड़ी ही सरलता के साथ सुलझाया गया 
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की एक सूर्रम भाँकी के दर्शन होते हैं, इसके अन्यत्र और कुछ 
नहीं । चरित्र अत्यन्त ही निम्नकोटि के हैं। इसमें श्रजनन्दस- 
सहाय का “अद्भुत प्रायश्वितः, नवलराय का 'प्रेम! और सकल- 
नारायण पांडेय का “अपराजिता? आदि उपन्यासों के नाम लिये 
जा सकते हैं। यद्यपि ये उपन्यास संख्या में बहुत ही कम हैं, 
लेकिन इनके द्वारा आगे के लेखकों को प्रेरणा मिली और 
इन सभी उपन्यासों में प्रेम की अधानता है, लेकिन यह 
असर वासनासय नहीं, जीवन फी साधना के रूप में है । 
आगे चल्षकर इस प्रकार के उपन्यासों का विक्रास होने 
लगा । पीड़ितों और अत्याचारियों के चित्र उपन्यासों सें 
खींचे जाने लगे । कहीं-कहीं तो लेखकों के रेखा-चित्र बहुत 
दी सुन्दर बन पड़े हैं । इस दृष्टि से त्रजनन्दससहाय का 
राघाकांत', सन्नन हिवेदी के रामलाल? तथा कल्याणीः, 
अवधनारायण का 'विसाता? और शिवपूजनसहाय का दिहाती 
ठुनिया? नामक उपन्यास विशेष स्थान रखते हैं | इन लेखकों के 
पात्रों में यद्यपि व्यक्तित्व का विकास नहीं हो पाया है, लेकित 
रेखाचित्र सफल हुए हैं । 

कल्ना-पूर्ण चरित्र-प्रधान उपन्यास लिखने में प्रेमचन्द जी का 
स्थान बहुत ऊँचा है। हिन्दी उपन्यास-द्षेत्र में आने के पूर्व प्रेस- 
चन्द जी 'नवाबराय” के नाम से सन्‌ १६०४ ई० में हम खुर्मा व' 
हम सवाब? (प्रेमा) और सन्‌ १६१२ ई० में 'जलबा-ए-इंसार? 
(वरदान) नामक उपन्यास उदू में लिख चुके थे। हिन्दी-क्तेत्र 
में आने के बाद इनके अनुवाद हुए । हिन्दी में प्रेमचन्द ने 'सेवा- 
सदन? (सन्‌ १६१८ हं०), श्रेमाश्र॒स” (सच्‌ १६२१ ई०), 'रंगभूसि? 
(सन्‌ १६२२ ई०) और “कायाकल्प” (सन्‌ १६२४ ३०) नामक 
उपन्यास लिखे। ये चरित्र-प्रधान उपन्यास हैं, जिनमें लेखक 
ने शक्तिशाली और अभावपूर्ण नायकों की कल्पना कर डप- 


घर दिन्दी-यंध की रूप- रखा 


स्यासों को श्रेष्ठ रूप दिया दै। प्रेमचन्द्र के पूर्व उपन्यास- 
साहित्य केवल नाम-मात्र का ४ै। बद्रि टी तो बह बिलास- 
प्रधान है। अधिक लेसकों का ध्यान फेचल मनोरंजन देना ही 
रहा, साहित्यिकता अदान फरना नहीं। भाषा, भाव आदि की 
दृष्टि से प्रेमचन्दर प्रथम मौलिक उपस्यासकार के रूप में हमारे 
सामने आते ह। घरित्र-चित्रण का पूर्ण विकास सर्वप्रथम 
प्रेमचन्द ने ही किया, यह निर्विवाद सत्य है। उन्होंने पात्रों की 
बाष्म एवं आभ्यन्तरिक विशेषताओं की ओर ध्यान देकर इनकी 
व्यक्तिगत रुचि, भावना तथा दुर्बलताओं का चित्र हमारे सामने 
रक्‍्खा। प्रेमचन्दर के इन उपन्यासों में तत्कालीन सामाजिक 
राजनीतिक तथा धामिकर परिस्थितियों का चित्रण भी खूब देखने 
को मिलता है । वस्तु-विविधता की दृष्टि से ये उपन्यास महत्त्व- 
पूर्ण हैं। 'सेघासदन! में समाज्ञ में प्रचलित रूदढ़ियों के मार्मिक 
चित्र खींचे गये हैं। अमाश्रम” में गरीब कृपकों और अमीर 
जमींदारों के मध्य उत्पन्न होने वाली उलमनों को सुलमाने का 


- अयत्न किया गया हैं। 'रंगभूमि? में राजनीतिक तथा सामाजिक 


दोनों पहलुओं पर प्रकाश डाला गया है। “कायाकल्प! चरित्र- 
चित्रण की दृष्टि से एक अद्वितीय उपन्यास दे | यह बात अवश्य 
है कि कथा-वस्तु में आध्यात्मिकता का पुठ होने के कारण 
बढ़ी कष्ट-कल्पना की आवश्यकता पड़ी है। यदि इस ससय की 
परिष्थितियों को ध्यान में रखकर इन उपन्यासों की समीक्षा की 
जाय तो हम देखेंगे कि प्रेमचन्द ने हिन्दी-उपन्यासों को चरम 
विकास पर पहुँचा दिया। प्रेसचन्द्र की सबसे बढ़ी विजय 
उसकी भापा है। उनके बर्णेन की, मनोवैज्ञानिक विश्लेषण तथा' 
परिस्थिति चित्रण की, कथोपषकथन की, प्रकृति-चशन की, मन के 
तत्त्व-प्रधान वर्णुन की, चाहे किसी भी भाषा को देखिये, उसमें 
भाव ओर शैली का सुन्दर समन्वय किया गया है। भापा का 


ह 
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एक चलता हुआ रूप उनके उपन्‍्यासों में पाया जाता है, जो 
कथा-साहित्य के लिये स्वेथा उपयुक्त है। अनुभूति की सच्चाई 
होने के कारण भाषा सरल, स्वच्छ, सबल है. और शैली 
कवित्वपूर्ण । सुन्दर-पुन्दर मुहावरे, लोकोक्तियाँ तथा अमर 
सारगर्भित वाक्य प्रेमचन्द की ही देन है । संक्षेप में, उनके द्वारा 
उपन्यासों का जो साहित्यिक विकास हुआ, उसका अनुमान 
लगाना कठिन है । 

. सेवासदन? के बाद उनसे प्रभावित होकर (सन्‌ १६१८- 
२४ ई० तक) अन्य कई प्रतिभासम्पन्न लेखकों ने उत्कृष्ट कोटि के 
उपन्यास लिखे। ऐसे लेखकों में घतुरसेन शास्त्री, पाए्डेय वेचन 
शर्मा 'उम्र', इलाचन्द्र जोशी, चन्द्रशेखर पाठक, इन्दावनलाल 
चर्मा, जयशंकरमसाद, प्रजनन्दनसह्यंय और चण्डीग्रसाद 
हुदयेशः के नाम आदर के साथ लिये जा सकते हैँ । इनको इस 
स्थल पर प्रथक्‌ रूप से उल्लेख करने की चेष्टा इसलिये की 
गई है कि वस्तु, पात्र, शैली आदि की दृष्टि से ये विशेष महत्त्व 
रखते हैं। चरित्र-प्रधान उपन्यासों में प्रेमचन्द का अनुशीलन 
करने वाले जजनन्दनसहाय, अवधनारायण और जगदीश महा 
(बिमलः थे, जिनके उपन्यासों का उल्लेख द्वो चुका है । भेमचन्द 
फी भाँति इनके उपन्यासों का कथानक भी सामयिक होता था, 
लेकिन उनमें कोई शक्तिशाली पात्र देखने को नहीं मिलता। इसी 
प्रकार प्रतापनारायण श्रीवास्तव ने विदा, यदुनन्दनप्रसाद ने 
“अपराधी?, विश्वम्भरनाथ शर्मा 'कोशिक' ने 'माँ? शौर शिव- 


: नारायण द्विवेदी ने छायए नामक उपन्यास लिखे। इनकी कथा- 


वस्तु भी सामयिक है 'और चरितन्न-चित्रण पर अधिक ज़ोर 
दिया गया है। 
चतुरसेन शास्त्री ने 'हृदय की परख! और व्यमिचार', 
८०. 


पाण्डेय वेचन शर्मा 'उम्र' ने दिल्ली फा दलाल, चन्द्रशंखर 


मे हिन्दी-गद्य फी रूप-रेय्या 


पाठक ने धारांगना-द्रस्या तथा इलासन्द्र जोशी ने घृणामयी' 
सामक उपन्यासों फी सध्ति कर घरिननन्धान उपन्यासों में 
विशेष स्याति प्राप्त की । बस्तु-विन्यास और चरित्र-चित्रण क्री 
दृष्टि से थे उपन्यास उच्चफोद्ि के हैं और प्रेमचनद तथा उनके 
चर्ग के लेखकों से भी अधिक सफल बन पढ़े हैं, लेकिन इनके 
कथानक घूणित और दूपित वर्ग से लिये गये हैं । इसलिए इनमें 
साहित्यिक सीदय और शुझों का सर्वधा अमाव ६£। लेखकों 
की दृष्टि जीवन के यथार्थ सत्य की ओर अधिक लगी हुई है, 
इसलिये इसमें कुछ ऐसे चित्र आ गये हैं. जिनसे समाज घृणा 
करता है । कल्ला की दृष्टि से इनका महत्त्व अधिक है, साधारण 
जनता फी रुचि की हृष्टि से इनका कोई महत्त्व नहीं है। इस 
प्रकार के उपस्यासों को प्राकृतवादी उपन्यास कह सकते हैं | 

प्रेमचन्द्र के समकालीन जयशंकरप्रसाद ने 'कंकाल?, ब्रज्ञ- 
मंदनसहाय ने 'सॉद्योप्रासका और चरण्डीप्रसाद हदयेश! ने 
'सनोरमा! नामक उपन्यास लिखकर भावप्रधान उपन्यासों की 
सष्टि की । इन उपन्यासों में कथावस्तु का सरल ढंग से निर्वाद्द 
किया गया है । उनमें न तो उलमने हैं, न गम्भीर परिस्थितियाँ 
ओर न कोई विकास | लेखकों का ध्यान एकमान्न कविस्त्वपूरी 
शैली में अपने हृदय की भावनाओं को चित्रित करने की ओर 
लगा हुआ है। कंकाल? में “दिल्ली का दलाल? की भाँति मर्यादा 
का उल्लंघन नहीं पाया जाता । उसमें बासनामय कुत्सित 
चित्रों का नग्न-प्रदशन नहीं हे । उसमें कवित्त्वपूर्ण शैली के 
द्वारा दक्षितों और दुखियों के विभिन्न अंगों को चित्रित कर अभि- 
मानी वर्ग को चेतावनी दी गई है। प्रसाद ने अपने नाटकों की 
तरह इसमें आशाबादी संदेश दिया है। दोष केवल इतता ही - 
है कि उसमें जीवन के एक पक्त का ही चित्रण किया गया है। 

' अन्त में, वृन्दावनलाल चर्मा के गढ-कु'डारः का उल्लेख 
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किये बिना हम नहीं रह सकते | वर्मा जी का 'गढ़-कु'डारः एक 
उत्कृष्ठ कोटि का ऐतिहासिक उपन्यास है। अब्च तक के ऐतिहासिक 
उपन्यासों सें इसका स्थान सबसे ऊँवा है | उनके सब 
उपन्यासों में गढ़-कु'डार! ही उनको अमर कर देने के लिए 
पयाप्त है। इसमें मध्यकालीन घुन्देलखण्ड की संस्कृति, उसकी 
सामाजिक तथा राजनीतिक परिस्थिति और वातावरण का 
बहुत ही सुन्दर चित्र खींचा गया है। वातावरण, घटनाएँ और, 
प्रधान पात्र इतिहास-सम्मत हैं । कुछ घटनायें कल्पित हैं। वर्मा 
जी एक भावुक और सहदय लेखक हैं, उनमें उच्चकोटि की 
कल्पना-विधान की शक्ति है। यही कारण है कि वे कथा के 
माभिक स्थलों को पहचान कर एक हृदयम्राही चितन्न उपस्थित 
करने में समर्थ हुए हैं। वर्मा जी के इस सफल ऐतिद्दासिक 
उपन्यास पर हम सब को गये है। 
(४) कहानी 

आधुनिक ढंग की कहानियों का आरम्भ, जिसमें कल्पना 
शक्ति के सहारे कम से कम पात्रों ओर घटनाओं की सहायता से 
कथानक, चरित्र, वातावरण, प्रभाव आदि की सृष्टि की गई, 
हिन्दी के मासिक और साप्ताहिक पत्रों के द्वारा द्विवेदी-युग में 
ही हो सका। यथार्थ में आज की कहानी प्राचीन आख्यायिकाओं 
का एक विकसित कलात्मक रूप हीं समझना चाहिए । सन्‌ 
१६०० ३० में 'सरस्वती? रूपी वीणा के बजने पर द्वी कहानी रूपी 
भल्कार सुनाई दी । मौलिक कहानियों के इस आदि काल में 
सर्वेप्रथम अज्ुवाद को ही धूम रही | सन्‌ १६००-१० ई० तक 
एक प्रकार से प्रयोगात्मक युग ही रहा, जिसमें लेखक अपत्तार 
अपना मांगे द्वंढने में लगे हुए थे | विश्वविख्यात नाटककार 
शेक्सपियर के नाटकों का अनुवाद सन्‌ १६०० ० में 'सरस्वत्ती 
में कह्दानी-रूप में होने लगा। साथ ही संस्कृत फे नाटकों का भी 
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कटद्दानी-रूप में अनुवाद हुआ | किशोरीज्ञाल गोस्वामी की दििन्दी 
फी सर्वप्रथम फहानी 'इन्दुमती? सरस्थती में प्रफाशित हुई ! 

विदेशी कट्दानियों का रूपान्तर दूसरी ओर गिरिज्ञाकुमार 
घोष ( पार्वतीनन्दन ), श्रीमती घंगमदिला, स्थामी सत्यदेव, 
उद्यमारायण वाजपेयी, विश्वम्मरनाथ जिज्जा आदि के द्वारा 
उपस्थित किया गया | सन्‌ १६००-१० ६० की उल्लेखनीय 
फहानी फेचल बंगमद्दिता की 'दुलाई धाली? हैँ जिसे बहुत से लोग 
हिन्दी की सर्वप्रथम मौलिक कद्दानी मानते हैं । इसमें साधारण 
घटनाओं को लेकर एक यथार्थवादी चित्र उपस्थित किया गया है, 
जिससे कटद्दाती में प्रभावोत्पादकता आ गई है। तदनन्तर हिन्दी- 
सादित्याकाश में 'इन्दु! का उदय हुआ, जिसमें जयशंकरप्रसाद 
की प्रथम कहानी आम! (१६११) ओर गांग्राप्रसाद श्रीवास्तव की 
प्रथम कहानी 'प्कनिक! (हास्य-रस प्रधान) प्रकाशित हुई। चन्द्र 
धर शर्मा शुलेरी की प्रथम कहानी 'मुखभय जीवनः (१६११) 
आारत मित्र! नामक पत्र में लग प्रकाशित हुई । इस प्रकार 
'दुलाई वाली? के बाद ये तीन लेखक श्रधिक महत्त्वपूर्णों है। कुछ 
दिनों दक देवी-घटनाओं और संयोगों के आधार पर कट्दानियाँ 
लिखी जाती रहीं, जेसे ज्वालादत्त शर्मा की (विधवा? तथा तस्कर! 
ओर विश्वम्भरनाथ शर्मा कौशिकः की 'रक्षा बन्धनः आदि । 
लेकिन आगे चलकर सम्‌ १६१६ ६० में प्रेमचन्द की प्रथम कट्दानी 
“पंच परमेश्वर” के सनोचैज्ञानिक विश्लेषण से यह धारा मंद पड़ 
गई। ह्विवेदी-युग की विभिन्न कहानियों को सुविधा के लिए हम 
आठ भागों में चिभाजित कर सकते हैं :--(९) चरित्र-प्रधान 
(२), वातावरण-अ्रधात (३) कथानक्-प्रधान (४) कार्य-प्रधान, 
(५) हास्म-प्रधान (६) ऐतिहासिक (७) प्राकृतवादी और 
(८) भत्तीकचादी । इन्हीं के अनुसार इस प्रस्तुत साहित्य का 
अध्ययन किया जायगा | 
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(१) चरित्र-प्रधान--जिस कहानी में पात्र अथवा चरित्र की 
अन्य तत्त्वों--जैसे काये, घटना आदि--से अधिक अधानता 
होती है, उसे चरित्र-पअधान कहानी कहते हैं। प्रायः चरित्र-म्रधान 
फहानियों में लेखक का ध्यान एकसात्र सुन्दर चरित्राक्ुन की 
ओर लगा रहता है। प्रथम प्रकार की चरित्र-प्रधान कद्दानियाँ वे 

) जिनमें लेखक किसी विशेष चरित्र को विविध घटनाओं और 
काय्या के बीच छोड़कर उसके किसी प्रधान शुण की भव्य 
व्यंजना करता है। घटनाएँ और कार्य उसके सुन्दर चरित्र-निर्माण 
में सहायक होते हैं और इसी उद्देश्य से उनकी सृष्टि होती है । 
घतुरसेन शास्त्री और प्रेमचन्द ने इस प्रकार की कहानियाँ खूब 

'ही लिखीं। द्वितीय प्रकार की चरित्रग्मधान कहानियाँ वे लिखी 
गई, जिनसे पात्र के किसी अंग विशेष का चरित्र बड़ी ही खूबी 
के साथ किया गया है । यह्‌ विशेष पक्त द्वी उसके जीवन का 
आदशे है ओर कहानी की सफलता केवल एकमात्र इसी पक्ष की 
सुन्दर व्यंजना पर निर्भर है। चन्द्रधर शर्मा गुलेरी की सर्वेश्रेष्ठ 
कहानी उसने कहा था!, प्रेमचन्द की बूढ़ी काकी? और जय- 
शंकरप्रसाद की 'सिखारिन! इसके उदाहरण हैं. । ठृतीय प्रकार 
की चरित्रञ्रघान कहानियाँ वे लिखी गई, जिनमें किसी प्रधान 
चरित्र के स्वभाव में आगे चल कर फोई आकस्मिक परिवर्तन 
दिखाया गया है । कह्दानी में प्रभावोत्पादकता तथा उत्सुकता 
बनाये रखने का यह सब से बड़ा दृथियार है, जिसका प्रयोग 
हिचेदी-युग के कुछ कहानीकारों ने किया। प्रेमचन्द ने 'आत्मा- 
राम', दीक्षा?, 'शंखनादः आदि लिखीं और विश्वम्भरनाथ शमा 
कौशिक! की सर्वे्षेष्ठ कहानी 'ताई! से तो इसके सब अंगों फी 
पूति ही कर दी। 
(२) बातावरणु-प्रधाव--इसफी संख्या चरित्र-प्रधान फट्टानियों 
फस नहीं है । इस प्रकार की कहानियों में लेखकों का मुख्य 
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उद्देश्य किसी सुन्दर बातावरण फी सझद्दि प्हप्ता रहा । बाता- 
चरण-प्रधान फहानी के लिए उचित परिपार्त की आवश्यकता 
होती है। लेखकों ने इसका पूरा-पूरा ध्यान रक्‍घा--ब्राग्म बाता- 
बरण तथा परिपारव के साथ मानच-जीवन फी किसी प्रमुख 
भावना को इस रूप से चित्रित किया कि उसने प्रधानता प्रहण 
कर ली । कहानी का विकास फेवल एकमात्र इसी साधना के 
आधार पर हुश्रा, जिसके चतुरदिक वातावरण रहता था। कला 
की दृष्टि से इन कहानियों का स्थान ऊँचा है, क्‍्योंफि इन में 
लेखकों फो अपनी कला प्रदशन के लिए अच्छा अवसर हाथ 
लग जाता है । 

(३) कथानक-प्रधान--ऐसी कट्टानियाँ जिनमें घटनाएँ और 
प्रसंग शेप तस्‍्वॉ--जैसे चरित्र, कार्य आदि--से प्रधान होते हैं 
ओर लिन्हें हम घटना-प्रधान फटद्दानियाँ भी कह सकते हैं, दियेदी- 
युग में अपेन्ताकृत कम लिखी गई । इस प्रकार की कहानियों में 
चस्तु की ही प्रधानता रहती थी--चरित्रों के विकास की ओर 
ध्यान न देकर घटनाओं को रोचक ओर कुनूइलपूर्ण बना फर 
पाठकों के मनोरंजन करने की चेष्ट की जाती था। विविध परि- 
स्थितियों और प्रसंगों का उल्लेख अधिक होने के कारण इस 
प्रकार को कहानियाँ साधारण कोटि की समभझी जाती हैं । 

(9) कार्य-प्रधान--कथानक-प्रधान कद्दानियों से मिलती- 
जुलती कुछ कार्ये-प्रधान कहानियाँ भी प्रारम्भिक वर्षो में लिखी 
गई, जिनमें चरित्र और घटनाओं की अवहेलना कर पात्रों के 
कार्यों पर अधिक जोर दिया जाता था। पात्रों के द्वारा साहसिक 
कार्य करवाना ही इन लेखकों का लक्ष्य रहा। प्रायः सभी जासूसी 
कहानियाँ इसी कोटि के अन्तर्गत आती हैं, जिनमें लेखक 
ज़ासूर्सो की विस्मयकारी निषुणताओं में. हो तन्‍्मय रहता 
है । जासूसी उपन्यास लेखक ऐसी, कद्दानियाँ लिखने में 
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सिद्धहस्त थे, जिनमें गोपालराम गहमभरी, दुर्गाप्रसाद खज्नी, 
भधुराप्रसाद खत्री, जी० पी० श्रीवास्तव आदि के नाम लिये जा 
सकते हैं। 

(५) हास्व-प्रधान--द्विवेदी युग में हास्य-प्रधान कहानियों 
का अभाव रहा। ऐसी कहानियाँ जिनमें शिष्ट और सभ्य हास्य 

९ क्‍ 

दृशन हो जाये, उस युग में तो क्या आज भी देखने को नहीं 
प्िलती । लेकिन फिर भी ह्विवेदी-युग में गंगाप्रसाद श्रीवास्तव, 
बद्रीनाथ भट्ट, प्रेमचंद आदि के द्वारा यह कार्य होता रहा । 
जी० पी० श्रीवास्तव की सर्वप्रथम कहानी 'पिकनिकः, जैसा कि 
उल्लेख कर चुके हैं, हास्य-प्रधान ही थी। उनका एक सँम्रह “लम्बी 
दाढ़ी? के नाम से प्रकाशित हुआ, लेकित एक तो उसमें अति- 
नाटकोय प्रसंगों की भरसार है, दूसरे हास्य निम्त कोटि का है। 
प्रेमचंद ने सोटेराम शास्त्री फो ले कर कुछ अच्छी कहानियाँ . 
अचश्य लिखीं, जिनमें 'सत्यामह”ः सब से अधिक प्रसिद्ध है। 
खेद के साथ लिखना पड़ता है कि किसी अन्य लेखक ने इस 
ओर ध्यान नहीं दिया! 

($) ऐपिहासिक--ऐतिहासिकर कहानियाँ किसी से छिपी 
नहीं, जिनमें इतिहास की तरह घटनाओं की क्रमवद्धता के साथ- 
साथ कथानक में प्रभावोत्पादकता लाने के लिए कल्पना का आरोप 
किया जाता है । ऐतिहासिक उपन्यासों की भाँति बृन्दावनलाल 
च्सा ने इस क्षेत्र में भो विशेष झ्याति आप्त की । उनकी 'राखीबंद 
भाई, 'तातार और एक चीर राजपूत? तथा प्रसाद की 'ससताः 

' ऐतिहासिक कहानियों सें सफल कार्य हैं। प्रेमचंद ने 'वञपातः 
ओर 'रात्ती सारंधा', चतुरसेन शास्त्री ने 'भिच्तुराज! तथा सुदर्शन 
ने न्याय-संत्रीी नामक कहानियाँ लिखीं जिनमें ऐतिहासिक 
घदलाओं के साथ कल्पना का सुन्दर सामझस्य देखने को मिलता 
है । लेकिन खेद के साथ लिखना पड़ता' है कि हास्य-प्रधान 
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हानियों की भाँति इस ओर भी अन्य लेखकों ने कोई ध्यान 

नहीं दिया | 

(७) प्राकृतवादी--पाण्डेय वेचन शर्मा उम्रर और चतुर- 
सेन शास्त्री ने प्राकृतबादी उपन्यासों की सृष्टि कर अश्लीएं, 
लज्ञाप्रद्‌ तथा घृणार्पद बातों को कल्लात्मक ढंग से चित्रित 
करना आरम्भ कर दिया था | आगे चल कर वे अपने इस 
प्राकृतवाद को अपनी कहानियों में भी स्थान देने लगे । उत्तर 
कला-पक्त के तो समस्त गुण विद्यमान हैं, पर पात्र अधिकीश 
में वेश्याएँ, चिधवाएँ, भिखमंगे और गुण्डे ही हैं, जिनके ढरा 
कुरुचिपूर्ण कार्य कराये जाते हैं। उनकी कहानियों के साथ देंगे 
पाठकों की कोई सदूभावना नहीं, लेकिन जहाँ तक उनकी 
सुन्दरता तथा सत्यता, सजीवता तथा यथार्थता और चरितर- 
चित्रणता तथा शैल्ली की कुशलता का सम्बन्ध है हम लीग उर्तेकी 
लोहा अवश्य मानते हैं । हि 

(८) प्रतीकवादी--ह्विवेदी-चुग में झुछ प्रतीकतादी कह्दार्तियों 
को नहीं भूल जाना चाहिए, यद्यपि इनकी संख्या अपेक्षाकृत 
बहुत ही कम है.। इस प्रकार की कहानियों में किसी चस्तु को 
सानवीकरण का रूप दिया गया | इनमें विविध बस्तुएँ मिन्न- 
मिन्न भावनाओं की प्रतीक हो कर हमारे सासने आती हें । 
ऐसी कहानियों में कविस्तपूर्ण शैली की आवश्यकता होती छै) 
इसलिए इस थुग के ऐसे लेखकों ने जो इस विद्या में प्रवीण थे, 
इस ओर अधिक ध्यान दिया । रायकृष्णदास ने 'कला और 
कृत्रिमता? तथा प्रसाद ने 'कल! नासक कट्दानियाँ लिखीं | 

कट्दानी की जिन-लिन विविध शैलियों का जन्म हुआ, ने 
इस प्रकार हैं :-- 

(?) साधारण वर्णनात्मक शैली (068८४. ए८)--सबसे 
आसान, सीघी और साधारण शेली यही दे, जिसके अनुसार लेखक 
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इतिहासकार की भाँति कथा कहता जाता है । बह पात्रों तथा 
घटनाओं की *इछुला तेयार कर उन्हें ख़िलाता है और स्वयं कथानक 
के परदे की ओद में सारी बाते सुनाता रद्दता है । प्रकृतिवर्णन, सान- 
सिक अन्तद्वेद, वातावरण आदि के समय इसी शज्ली को अपनाया 
जाता है। शभ्रघिकांश लेखकों ने इसी शेंली में अपनी कहद्दानियाँ 
लिखी हैं। 

(२) आत्म-चरित शैली ( 47०६००90९87४7०॥०७ )--हस्तके 
अनुसार लेखकों ने प्रथम पुरुष में अपनी कहट्दानियां लिखीं और अपने 
को कहानी के किसी पात्न से सम्बद्ध कर दिया | वह रुवयं में? के रूप 
सें कद्यानी सें खड़ा होता है और जीवन-चरित्र की भाँति सब कुछ 
कद्दता जाता दै। सुद॒र्शद की “अंधेरी दुनिया? इसी शेली में लिखी 
गईं है। 

(२) संल्ञाप-शेली ( 00ग्रए८४३०४०॥४४| )--इसके अनुसार 
कथानक और चरित्र का विकास वार्तालाप के द्वारा किया जाता है १ 
इस शेली की कहानियों का आरम्भ प्रायः दो पात्रों की घातचीत से 
होता दै। बीच-बीच में पान्नों तथा परिस्थितियों की जानकारी के 
ल्विए लेखक पाठकों को घर्णन देता जाता है। कौशिक की 'ताई? इसी 
- शेक्षी में लिखी गई है । फौशिक इस शेक्षी के मास्टर हैं। 

(४) पत्र-शेली ( 70995:0०४0०५४ )--इसके अचुलार लेखक 
सारी घटनाएं पात्रों श्रथवा डायरी के एष्ठों के द्वारा प्रकाशित करता 
है ।.उसमें कद्ानी की सारी बातें पत्नों के या श्रवतरणों के रूप में पाई 
जाती हैं और थे उन्हीं पत्रों में आदि से लेकर अन्त तक जुड़ी हुईं 
रहती हैं | सुदर्शन की 'बलिदान', प्रसाद्‌ की 'दिवदासी? तथा राधिका- 
रमर्णातद्द की 'सुरवाला? नामक कद्दानियाँ इसी शेली में लिखी 
गई हैं। 

(६) नाटक 
द्विवेदी-युग के आरम्मिक वर्षों के अराजकता-काल में 


ध्र्‌ हिन्दीनगद्य की झूप-रेग्या 


भारतेन्दु-युग की यही चारा प्रवाहित होती रही और समत्‌ १६००" 
१६१४ इ० तक उसमें कोई परिव्तन लक्षित नहीं होता । 

सन्‌ १६१० हूं० में बदरीनाथ भट्ट के कुस-वन-ददना नाम्रके 
साटक से मौलिक नाटकों का सूत्रपात हुआ। अच तक के नाटकों 
में ऐसा कोई नाटक नहीं था, जिसमें कथानक के सादिय, संगीत, 
रस-भाव, चागित्र-चित्रण, हास्य आदि का सम्यक योग देखन 
को मिलता हो । पंडित माधव शुक्ल के महाभारता (१६१५) 
नामक नाटक के द्वारा भी नाव्यकला का उल्लेखनीय विकास 
हुआ। सबसे उत्तम बात यह है कि बार्तालाप पात्रों के अनुकूल 
बन पड़ा है । मिश्रवन्धु का 'नेत्रोन्मीलन! भी एक ऐसा ही नाटक 
है । इनके पश्चात्‌ माखनलाल चतुर्वेदी ने 'कृष्णाजु न-युद्ध 
(१६२२) और बद तैनाथ भट्ट ने 'दुर्गावती! नामक नाटक लिखे, 
जिनमें अच्छे नाटकों के प्रायः सभी गुण पाये जाते हैं। भाषा- 
शैज्ञी की दृष्टि से गोविन्दबक्लस पन्‍त का वरमाला! एक प्रशंस- 
नीय नाटक है, जिसमें कवित्वपुर्ं बाताबरण के साथ-साथ 
सुन्दर-सुन्दर गानों की बृष्रि कराई गई है । मनोवैज्ञानिक विश्टे- 
पण इन नाटकों की प्रमुख विशेषता है। इनके अतिरिक्त इस 
समय के लेखकों में जयशंकरप्रसाद एक महान नाटककार 
रूप में हमारे सामने आते हैं। 

हिवेदी-युग के नास्य-साहित्य को सुविधापूर्वेंक सममने के 
लिए हम उसे नो भागों में विभाजित कर सकते हूँः--(१) कृष्ण- 
चरित्र पर लिखे गये नाटक (२) संत-चरित्र पर लिखे गये 
नाटक (३) प्रेमलीलापूर्ण रोमांचकारी नाटक (४) पौराणिक 
साटक (५) ऐतिहासिक साटक (६) सामयिक ओर राष्ट्रीय 
नाटक (७) सामाजिक नाटक (८) व्यंग्य-विनोद पूर्ण नाटक और 


९६) प्रतीकवादी नाटक। आगे इन्हीं के अनुसार नाटकों का 
अध्ययन किया जायगा | 
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(४) कप्ण-चरित्र :--हिवेदी-युग के प्रारम्भिक वर्षों में कृष्ण- 
चरित्र को लेकर थोड़े से नाटक लिखे गये, जिनके प्रायः दो रूप 
देखने को मिलते हैं । एक का सम्बन्ध ब्रज से है, दूसरे का 
द्वारिका से । ध्यानपूर्वक देखने से विदित होगा कि इस प्रकार 
के नाटकों में नाटकीयता बहुत ही कम है। इनमें प्राचीन नाख्य- 
शास्त्र के नियमों का पालन किया गया है। इन नाटकों का 
प्रधान उद्देश्य धर्मेत्रचार था। आगे चल कर इस प्रकार के नाटक 
कम लिखे गये | 

(२) संत-वरित्र--प्रारम्भिक वर्षो सें क्ृष्ण-चरित्र के साथ 
कुछ संत-चरित्र नाटक भी लिखे गये। संत-पुरुषों का कथानक 
होता था । इनका उद्देश्य भी धार्मिक होता था। इनमें नाटकीय 
शु्णों का निर्याह सुन्दर रूप से नहीं किया गया है। यह धारा 
भी आगे चल कर धीरे-धीरे मन्द पड़ गई । 

(३) प्रेमलीलापूर्ण रोमांचक्रारी--अय्यारी, तिलिस्मी तथा 
जासूसी उपन्यासों की तरह इनमें भी प्रेमी-प्रेमिकाओं के प्रेस- 
प्रसंग देखने को मिलते हैं और दुस्तर कार्य फराये जाते हैं । 
नायक सब प्रकार की कठिनाइयों का निर्भीकता से सामना करता 
है और अन्त में अपनी प्रेमिका को पाने में सफल होता है । 
ध्यान देने की बात यह है कि इनसें प्रेम का चित्रण भारतीय 
ढंग पर से होकर फ़ारसी ढंग पर होता था। इनमें देवी घटनाओं 
घओर प्रसंगों की प्रधानता है । नाटककार की दृष्टि केवल एकमाच 
रोसांचकारी और उत्तेजक दृश्यों की सृष्ठि करने की ओर लगी 
रहती है। भापा अश्लील और कुरुचिपूर्ण होती थी । स्वाभा- 
विकता तो कहीं देखने को ही नहीं मिलती | लेकिन इनमें केचल 
एक अच्छी बात यह दै कि सच्चे और पवित्र प्रेम फी अन्त में 
सदेव विजय दिखिलाई गई छ | 

(9) पौराणिक्तु--पोराशिक नाटकों की कथा-वस्तु पुराणों 
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और “'अजातशत्र! प्रसाद के प्रख्यात ऐतिह[|[सिक नाटक हैं । इनमें 
सक्तृष्ट ऐतिहासिक नाटकों के प्रायः सभी गुण पाये जाते हैं। 
उनके नाठकों में एक ऐसा स्पष्ट संघर्ष अथवा अंतहन्‍्द्र है, जो 
उस युग के किसी भी नाटककार में नहीं पाया जाता । प्रसाद 
अपने नाटकों के प्रथम दृश्य में ही इस संघर्ष की ओर संकेत कर 
देते हैं, फिर उसी संघर्ष का विस्तार शेष नाटक में होता जाता 
है। प्रसाद के नाटकों पर पाश्चात्य स्वच्छ॑ंद्वाद का भी पर्याप्त 
प्रभाव पड़ा है। यही कारण है क्रि उनका कथानक सदैव 
उलभा हुआ रहता है । पाठक उसमें खोया-खोया-सा रहता है, 
'उसके रहस्य को नहीं समझ पाता । प्रसाद के नाटकों की सबसे 
बड़ी सफलता उनका सुन्दर और अद्वितीय चरित्र-चित्रण है । 
नाटककार की दृष्टि मानव-जीवन की साधारण ओर तुच्छ बातों 
पर न जाकर जीवन की गूढ़ समस्याओं की ओर गई है | चरिन्न- 
चित्रण आदरशेवादी है। उनकी शैली कवित्वपूर्ण है और भाषा का 
भुकाव तत्सम शब्दों की ओर अधिक है। नाटकों का वातावरण 
काव्यमय है, जिससे उत्तके नाटकों की शोभा बढ़ा दी है | प्रसाद 
ने अपने नाटकों में जो गीत रक्खे हैं वे सर्बदा उपयुक्त हैं. और 
उनसे संगीत का सा आनन्द मिलने लगता है। संक्षेप में, उनके 
ये नाटक इतने उच्चकोटि के हैं कि साधारण जनता द्वारा अभिनय 
हीं किये जा सकते। दोप है तो केवल एक यही, शेष सभी गुण 
गुण हैं। प्रसाद के इन ऐतिहासिक नाटकों की ये विशेषतायें 
हमें सुदर्शन कृत “अंजना? तथा पाण्डेय बेचन शामां डम्मः कृत 
महात्मा इसा? सें भी देखने को मिलती हैं। इन दोनों लेखकों पर 
भी स्वच्छु॑द्बाद ([१०77०7धं०ं570) का पयाप्र प्रभाव पड़ा है। 
(5) सामयिक और राष्ट्रीय--इस प्रकार के नाटकों में देश 
- की आर्थिक, सामाजिक तथा राजनीतिक विवशताओं करा 
चित्रण रहता था | यें नाटक जो कुछ भी हमें दिखाई देते हैं. 
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काशी सागरी प्रचारिणी सभा! ने सन्‌ १६०८० में एक वैज्ञानिक 
कोप प्रकाशित कराया। इसमें भूगोल, ज्योतिष, गशित, 'अथे- 
शस्त्र, भौतिक विज्ञान, रसायन और दशेन के प्रायः सभी शब्दा 
का हिन्दी-रूपान्तर देखने को मिलता है। इलाहाबाद की 
वैविज्ञान-परिपद्‌! ने भी हिन्दी में चित्लान की पुस्तकें प्रकाशित 
कराई । कामृन सम्बन्धी 'इंडियल पीनल कोढ़” का 'ताजीराव 
हिन्द! के नाम से हिन्दी अनुवाद भी इसी समय हुआ । आगे 
चलकर लेखकों की दृष्टि भूगोल की ओर गई। भूगोल के 
अनन्तर इतिहास लिखने की परम्परा चली। इस दिशा में कर्नल 
जेमप टाड ने अच्छा काय्ये किया। बाद में श्यामविद्वारी मिश्र 
ओर शुकदेव बिहारी मिश्र ( मिश्रवंधुओं ) ने भारतवर्ष का 
इतिहास” दो भागों में और जापान तथा रूस का इतिहास 
लिखा। इसी प्रकार मन्नन द्विवेदी ने घुसलमानी राज का इंति- 
हासः लिखा । महामहोपाध्याय पंडित गौरीशंकर हीराचन्द 
ओझा ने इस दृष्टि से अथक परिश्रम किया। उन्होंने 'सोलंकियों 
का इतिहास” और उदयपुर का इतिहास” तीन भागों में प्रका- 
शित कराया। हि 

द्िवेदी-युग में कुछ जीवन-चरित्र भी लिखे गये जिन में 
पूर्वेवर्ती सब दोष दूर कर दिये गये । पश्चिमी साहित्य के 
अबलोकन से लोगों ने जीवन-चरित्र-कला को पूर्श्छूप से समझ 
लिया था, इसलिये उन्होंने उन्तका अनुकरण अधिक किया। 
जीवन-चरित्रों में सत्य की भात्रा बढ़ने लगी और महापुरुष का 
जीवन वैज्ञानिक रीति से लिखा जाने लगा । पंडित माधवप्रसाद 
मिश्र की 'विशुद्ध चरितावली?, बाबू शिवनन्दनसहाय के बाबू 
हरिश्चन्द्र का जीवन-चरितः, 'गोस्वासी तुलसीदास का जीवन- 
चरित? तथा “चैतन्य महाप्रभु का जीवन-चरितः, पंडित किशोरी- 
लाल गोस्वामी के राजा लच्मणर्सिह तथा राजा शिवश्रसाद 
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सितारे हिन्द के जीवन-चरित”, बाबू राधाकृष्णुदास का 
“हरिश्चन्द्र जी का जीवन-चरित्र', रामनारायण मिश्र का महादेव 
गोविन्द रानाडे? और साधव सिश्र का 'विशुद्धानन्द चरितावली? 
इस फाल के कुछ प्रमुख जीवन-चरित हैं । 
अनुवाद का कार्य्य उतना जोरों से नहीं चला, जितना कि 
भारतेन्दु-युग में, क्योंकि इस युग के लेखकों ने मौलिक साहित्य 
सूजन करने की ओर अधिक ध्यान दिया। इसलिए अनुवादित 
गद्य जो कुछ भी हमें देखने को मिलता है, वह केवल आरम्भिक 
चर्षों ही में। सन्‌ १६००-१६०६ ई० तक जो अनुवाद हुए, वे 
प्रधानतः संस्कृत, बंगला, मराठी, उर्दू और अंग जी गद्य के अलु- 
चाद थे। निबन्धों के क्षेत्र में दो अलुवाद-अन्थ प्रकाशित हुए । 
पहला पंडित सहावीरप्रसाद द्विवेदी का लेकन-विचार-र॑त्तावली? 
है। दूसरा पंडित गंगाप्रसाद अग्निहोत्री का निवन्धमालादश' 
सामक ग्र'थ है। बाद में नाटकों में बंग भाषा के जो अनुवाद 
किये गये उनकी भाषा शुद्ध हिन्दी है और मूल भावों को सह्दी 
हँग से व्यक्त किया गया है| अंग्रे जी नाटकों का भी अछुवाद 
हुआ, जिनमें गोपीनाथ पुरोहित एम०ए० ने शेक्सपियर के नाठकों 
का अनुचाद प्रस्तुत किया | 
नाटकों की ही भाँति अनेक उत्कृष्ट कोटि के उपन्यास हिन्दी 
में लाये गये। गोपालराम गहमरी ने बंग भाषा के कई गाहेर्थ्य 
उपन्यासों के अनुवाद किये जिनमें भाषा चटपटी, चक्रतापूरो 
ओऔर समनोर॑जक है । इस थुग में बंग भाषा के प्रायः समस्त श्रेष्ठ 
उपन्यासकारों के उपन्यासों का हिन्दी अनुवाद भी किया गया। 
रवीन्द्र बाबू के “आँख की किरकिरी! का अजुवाद सी इसी समय 
हुआ । इन सब के अलुवादों का श्रेय पंडित ईश्वरीप्रसाद शमो 
ओर पंडित रूपनारायण पाण्डेय को है। इन अनुवादित गद्य- 
ग्रन्थों ने सौलिक गद्यकारों को विशेष सहायता पहुँचाई और 
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पन्‍्दें लिखने के लिए प्रेरित किया, इसना हमें अवश्य मानना 
पड़ेगा । 

सामरिक पपव्िकाए:फ-ौिन्‍्द्रीनाश के सिकास में पत्र- 
पत्रिसाश्रों द्वारा पर्याप्त सहायता मिली । साहित्य की शिक्षित 
जनता फी वस्तु बनाने छा श्रेय (नहीं को है। इनके द्वारा ही 
गद्य की अनेकानेफ समस्याए्एँ एल शोती गए। भाषा की अस्थिरता 
का बिकट प्रश्न जो दिखेदी-युग फे प्रारम्भिक यर्षों में हृप्टिगत 
होता है, पत्न-पत्रिकाओं के ही द्वारा सुज़्काया गया । इन सब 
पत्रों में ध्यानपूरक देखने से सिदित होगा कि आज! और 
प्रताप! ( देनिक ) सब्न पत्रों में उत्तम थे। प्रायः सभी सादित्यिक 
पत्रों द्वारा हिन्दी फी सेवा हुईं, लेकिन इन सच में दविवेदी-युग 
का सर्वश्रेष्ठ और लोकप्रिय मासिक पत्र सरस्वती! था, जिसके 
द्वारा दिव्ेदी जो के सम्पादन-फाल में गय का इतना प्रसार हुआ। 
हिन्दी-गद्य फे घुरन्धर विद्वानों के निवन्ध, कहानियाँ, समालोच- 
नाएँ आदि का प्रकाशन इसी में होता था। इन मासिक पत्रों की 
भाषा विशुद्ध हिन्दी थी। व्याकरण सम्बन्धी ब्रुटियाँ हटाने का 
श्रेय इन्हीं पत्रों को हूँ। इनसे ही दिन्दी-गश्य सीमित बर्ग से बोहर 
निकल कर व्यापक होने लगा | प्रचलित देशज शब्दों का प्रयोग 
कर इन पत्रों ने मापा को एक व्यावहारिक रूप दिया। इन पत्ने के 
सम्पादक बड़े ही योग्य और अनुभवी थे । अन्य पत्रों के सम्बन्ध 
धर्म, राजनीति तथा जातीय संस्थाओं से होने के कारण गय 
में कोई सहायता नहीं मिलने पाई । इनका ध्यान भाषा फी शुद्धता 
की ओर न जा सका | 


इन पत्र-पत्रिकाओं के अतिरिक्त जनसाधारण की सहायता 
के लिए हिन्दी कोष भी तेयार किये गये। काशी-नागरी-प्रचा- 
रिणी-सभा ने हिन्दी-शब्द-सागर चार खंडों सें प्रकाशित कर 


ह्विवेदी-युग १०१ 


“, हिन्दी-पाठकों की कठिनाइयों को दूर कर दिया। इसके बाद ! 

. गौरी-नागरी-कोष, श्रीधर-भाषा-कोष, शब्दार्थ-पारिजात और हिंदी 

' शुब्दू-कल्पद्रम आदि कई कोष प्रकाशित हुए, जिनके द्वारा हिंदी 
को विशेष प्रचाग हत्या । 


;६: 
प्साद-युग 
( सम १६२५-१६३७ ४० ) 
सम्‌ १६२४ से लेकर ६६३७ ६० तक हिन्दी-गयण के क्षेत्र 
में अनेक उत्कृष्ठ कोठि के लेखक हुए, लेकिन उन सब में सब से 
अधिक साहित्यिक प्रभाव टालमेवाले मदान, तपस्वी फल्ताफार 


है 


जयशंफरप्रसाद दी हमारे दृष्टिपथ पर आते हैं, दसतलिएण इस 
युग का नाम असाद-युग! रकया जा सकता £ । प्रसाद फी 
प्रतिभा सर्वोन्मिलरी ६--उसनकी लेखनी ने गद फे भत्येक क्षेत्र का 
छाभूतपू्वे विकास किया है, इस हृष्टि से उत्तका नाम भ्रन्य 
लेखकों की अपेज्ा और भी मद्र्त्यपूर्ण दो जाता है। इस युग में 
जितनी भी रचनाएँ लिखी गई, उन पर तत्कालीन सामाजिक, 
राजनीतिक तथा धार्मिक परिस्थितियों का प्रभाव पर्याप्त-मात्रा 
में पढ़ा। प्रसादयुग यथाथे में साहित्य-निर्माण का युग है । 
द्विन्दी में मौलिक गयय का सूत्रपात जितना इस युग में हुआ, 
उतना और,किसी युग में महीं । यदि इस थुग को द्विवेदी-युग 
के अन्तिम सप्त बर्षों के साथ जोड़ दिया जाय, तो एम निःसंकोच 
कह्द सकते हैँ कि ह्विंदीगाय का वास्तविक इतिहास फेवल 
इस समय के मौलिक गद्य का इतिद्वास है | यदि यह समय 
स्वर्णा-युग! के नाम, से अमिद्दित किया जाय, तो इसमें कोई 
अतिशयोफ़ि नहीं होगी। द्विवेदी-युग में जिन-जिन शैलियों का 
जन्म हुआ, उनका पर्याप्त चिकास इसी युग में देखने को मिलेगा! 
उस युग के अन्तिस सात वर्षों के लेखक इस युग में बड़े उत्साद 
के खाथ कार्य करते रहें। साथ ही नवीन उक्तृष्ठ कोदि के लेखकों 
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का अभ्युद्य हुआ । उनके द्वारा विविध विषयों पर रचनाएँ 
होने लगीं, जिनमें गद्य के चरस विकास के दशेन होते हैं। भाषा 
की व्यंजना-शक्ति में अपूर्य बुद्धि हुई। इन पतिभा-सम्पन्न 
लेखकों की रचनाओं के प्रभाव से हिन्दी का अचार भारत के 
कोने-कोने में होने लगा। थोड़े समय के भीतर ही बह बहुत 
लोकप्रिय चच गई । इस प्रकार शनै:-शनेः बह राष्ट्र-भाषा-पद की 
अधिकारिणी बनने लगी । 


(१) निवन्ध 


' निबन्ध-साहित्य-क्षेत्र में हमारे सन्मुख सर्वप्रथम प्रसाद 
आते हैं | प्रसाद ने अपने साहित्यिक जीवन के आरस्म सें 
पाँच कथा-प्रबन्ध लिखे, जो 'चित्नाधारः में संगृहीत हैं, लेकिन 
वे उश्चकोटि के नहीं हें । चंद्रगुप्त, स्कन्दगुप्त, अजातशन्रु, 
राज्यश्नी और ध्र वस्वामिनी नामक नाटकों में भूमिका-स्वरूप 
जो निबन्ध लिखे गये हैं, वे महत्त्वपूर्ण अवश्य हैं। इससे उनके 
अन्वेषण-कार्य, अध्ययन तथा चिह्वत्ता का. परिचय मिलता है। 
चास्तव में उच्च-कोटि के निबन्ध, जो गहन भाषों और प्रांजल 
भाषा से परिपूर्ण हैं, आगे चलकर लिखे गये । इससे पता 
चलता है कि लेखक ज्यों-ज्यों बड़ा होत्ता गया, त्यों-त्यों उस 
पर शिक्षा-दीज्ञा, व्यक्तितत चिन्तन, अनुभूति, कल्पना, रुचि, 
अनुभव आदि का प्रभाव पड़ता गया। निबन्धों का यह क्रमिक 
विकास हिल्दी-गद्य की प्रत्येक महान्‌ विभूति की रचनाओं में 
देखने को मिलता है । इस दृष्टि से काव्य और कला? नामक 
संग्रह, जिसमें काज्य और कला, रहस्यचाद, रस, नाटकों में रस 
का प्रयोग, नाटकों का आरम्भ, रंगमंच, आरम्भिक पाछ्य काव्य 
तथा यथार्थवाद और छायावाद नामक विषयों पर निबन्ध 
लिखे गये हैं, बहुत सफल बन पड़ा है। इन निबन्धों की भाषा- 
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शैली प्रेमचन्द्र से ठीक विपरीत है। भेमचन्द की भाषा व्याव- 
दारिक और चलती हुई है, प्रसाद की शैली में इसका पूरे 
रूप से अभाव है। प्रसाद में केवल उददा शब्दों का पूर्ण बहि- 
प्कार ही नहीं हे, साथ ही हिन्दी के व्यावद्वारिक शब्दों के 
स्थान पर भी लेखक की रुचि संस्कृत के तत्सम शब्दों की ओर 
अधिक है। प्रायः सभी गयद्यांगों में उनकी भाषा-सम्बन्धी इसी 
विशेषता के दर्शन होते हैं। संस्कृत की माधुय-पूर्ण पदावली 
को लेकर उन्होंने अपनी एक नवीन शैली को जन्म दिया है, 
इसमें कोई सन्देह नहीं । न तो वह सरल है, और न दुरूह | 
मुहावरों का प्रयोग उसमें बिल्कुल नहीं हुआ है। भाषा काव्य- 
सयी है, उसमें अलंकारों और अग्रस्तुतों का अनूठा विधान 
है। उनके निवन्ध विचारात्मक हैं, जिनमें वाक्य एक दूसरे से 
सम्बद्ध रहते हैं । विषय-विवेचन में इनके द्वारा अपूर्वे सहायता 
मिलती है। वाक्य न तो बढ़े हैं. और न छोटे । भावों में स्चन्र 
दाशनिकता मलकती है । निनन्धों में केवल हास्य का अभाव 
है, अन्यथा वे बहुत द्वी उत्तम बन पढ़े हैं. । 'थायावाद! का यह 
उदाहरण देखिएं-- 

“छाया भारतीय दृष्टि से अनुभूति श्रौर अभिव्यक्ति की भंतिमा 
पर अधिक निर्भर करती दे । ध्वन्याव्मकता, लाक्षसिकता, सौंदर्यमय 
प्रतीक-विधान, तथा उपचारन्वक्रता के साथ स्वानुभूति की ब्रिवृति--- 
दायावाद की विशेषतायें हैं। अपने भीतर से मौती के पानी की तरदद 
अन्तर स्पर्श करके भाव समर्पण करने वाली अ्रभिष्यक्ति छाया कान्ति- 
मयी दीती है।' 

उपन्यासों और कहानियों के अतिरिक्त भ्रेमचन्द ने कुछ 
निवन्ध भी लिखे, जिनके संग्रह 'कुछ विचारः, 'क्ललम”, तलवार); 
और त्याग” तथा 'मौ० शेख सादी? प्रकाशित हो चुके हैं। 
साहित्यिक दृष्टि से कुछ विचार” के मिवन्‍्ध ही महत्वपूर हैं, 
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है। इसकी कोई ऐसी परिभाषा नहीं है, जिस पर सभी ज्ञोग सदसत दो ।? 

पदुमलाल पुन्नालाल बरख्शी ने साहित्यालोचना से सम्बन्धित 
कुछ उत्कृष्ट कोटि के निवन्ध लिखे, जिनके दो संग्रह मकरन्द 
बिन्दु! तथा अवन्ध-पारिजञातः प्रकाशित हो चुके हैं। आपके 
निवन्धों पर पाश्चात्य साहित्य का प्रभाव स्पष्ट रूप से देखने को 
मिलता है । निवन्ध-्शीली में संस्कृत के तत्सम शब्दों का प्रचुर 
प्रयोग पाया जाता है। इस आलोचनात्मक शैली की यह विशेषता 
हैं कि वह भाषों तथा विचारों पर समान रूप से अभाव डालतीं 
हुई तथा भावों को उत्तेजित करती हुई उन्हें आगे बढ़ाती रहती है। 
कहीं-कहीं भावों में गम्भीरता आ जाने के कारण पाठकों को उन 
की शैली में छिप्टता अवश्य देखने को मिले, लेकिन साधारणतः 
उनके विचार सुलमे हुए रहते हैं, जिनको सममने में कोई 
कठिनाई नहीं होती । आपकी व्यंग्यात्मक शैली बड़ी ही सार्मिक 
द्वोती है। आपके निबन्ध प्रायः विचारात्मक होते है और उनका 
प्रतिपादन मनोवैज्ञानिक ढंग से किया जाता है। नाटक! नामक 
निधन्ध का यह उदाहरण देखिए--- 

“हिन्दू-मात्र का यद्द विश्वास है कि सानव-जीवन में पुक अदृष्ट शक्ति: 
काम कर रही है । उसी शक्ति का महत्त्व यतलाने के लिए अलौकिक 
घटनाओं का समावेश किया जाता है। शेक्सपियर भी इस अद्ष्ट शक्ति 
को सानता था । उसने भी कह्दा है कि मनुष्यों के जीचन में कभी एक 
ऐसी लद्दर उठती है, जो उन्हें सफलता के सिरे पर पहुँचाती है भौर फिर 
निप्फलता के खंदक में गिरा देती दै 7? . 

श्रीराम शर्मा ने जो निवनन्‍्ध लिखे, वे अधिकांश में वर्णनात्मक 
हैं। आपके इन वर्णनात्मक निवन्धों में हृदय की कोमल द्ृत्तियों 
का परिचय मिलता है. । उनकी वर्णन-शैल्ी में सजीवता और 
रोचकता देखने को मिलती है । कहीं-कहीं कवित्वमय प्रसंगों ने 
उनकी शैली को और भी अनूठी बना दिया है। शिकार-संवन्धी 
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बन्धे:लिखने में आप विशेष प्रवीण हैं | शैज्ञीगत नवीनता 
था:उसकी आकर्षशशक्ति को देखकर पद्मसिह शर्मा ने एक 
धात्न पर लिखा है-- आपकी वर्णन-शैली सजीव, भाव- 
विश्लेषण-मनोविज्ञान-सम्मत और भाषा विषय के अनुरूप सुघड़ 
होती है |? प्राकृतिक चणनों में तो आपने कमाल कर दिया है। 
:; स्पतिं) नामक निबन्ध में वे लिखते हैं-- 
५ 5 “सायंकाल को जब में अकेला जंगल से लोटता हूँ तो डूबते हुए 
_ :सूय-की किरण,पूर्व की ओर संकेत करती हुईं मानो कद्दती हँ--शेशव- 
“काल: में इंसारी दृष्टि अपने वर्तमान स्थान की ओर थी, इधर भाने को 
«४. हैम- उततावली हो रही. थीं, पर सध्याह् के सद के उपरान्त अनुभव 
हुआ--भोरः श्ब तो हम विलख रही हँ---कि वात्य-काल के साधुय की 
पुनः प्राप्ति असम्भव हैं। ऐ रायफलधारी ! शीघ्र ही आयु ठलने पर तू 
भ्री:हमारी: भाँति बाल्य-काल के लिए विह्ृुल होकर आँसू बद्दायगा $ 
अच्छा हो, तू असी से चैते ।? 
पंडित.सूर्यकान्त त्रिपाठी निराला! भी यदा-कदा निबन्ध 
लिख. लिया. करते हैं । 'प्रबन्ध-पद्मः और 'प्रबन्ध-प्रतिसा! आपके 
दो..निबन्ध-संग्रह हैँं। इन निवन्धों की शैली कवित्वपूर्ण है । 
निराला के. कबि होने-के कारण ऐसा होना स्वाभाविक भी है । 
आपके: निबन्ध भावात्मक हैं। उनमें भावों की ओर इतना 
४» अधिक ध्यान दिया गया है कि उसमें एक प्रकार की अस्पष्टता 
४ आ>गई है.। भाप को व्यावहारिक रूप देने के लिए निराला ने 
- «अपनी ओर.से उद शब्दों और मुहावरों के साथ ही साथ कहीं- 
फृंही हास्य और, व्यंग्य का प्रयोग भी किया है, लेकिन ऐसा 
:करने:पर भी ये. निबन्‍्ध जन-साधारण की समझ से दूर 
४४ इस थुग के नवीन लेखकों में शान्तिप्रिय द्विवेदी ने भावा- 
:>स्सक तथा विचारात्मक निबन्‍्ध लिख कर केवल थोड़े से समय 
के भीतर ही विशेष ख्याति प्राप्त कर ली। हमारे साहित्य के 
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मिर्माता', 'कबि और काव्य! तथा साहित्यिकी? में आपके उच्च- 
कोटि के निबन्ध संगृहीत हैं। शांतिप्रिय के निब्रन्‍्धों की प्रमुख 
विशेषता उनकी ऋमचद्धता है। उनकी दृष्टि बाद! के विवादों 
में न पड़कर लोक-कल्याण के दवित की ओर लगी रहती है । 
उनके निवन्धों में शब्द-चित्र इतने सुन्दर हैं कि इमारे सन्म्ुख 
एक चित्र उपस्थित हो जाता है। उन्होंने अपने निब्रन्धों फी 
पृष्ठभूमि न तो संस्कृत साहित्य से ही ली हैं और न अंग्र जी 
साहित्य ह्वी से, उन्होंने श्रपनी मननशीलता एवं वोद्धिक स्तर के 
द्वारा आलोचना के आदश्श स्थापित फिये हैं। उसकी विवेचन- 
ली ऐसी है जो साहित्य के प्रायः समरत पहलुओं को स्पश 

करती हुई चलती है। शान्तिप्रिय ने आधुनिक हिन्दी-साहित्य 
पर जितने अधिक निन्रन्ध लिखे हैं, उतने और किसी ने नहीं। 
अतः ये आज के प्रत्येक विद्यार्थी के परम मित्र से धन गये हैं 
शुक्क की तरह उनमें विचारों की गहराई नहीं, फिर भी एक 
नवीन शैली में विचारों को प्रकट करने की अदभुत शक्ति है, 
यह हमे मानना पड़ेगा । उसकी विवेचना-शैली, उनके शब्द 
वित्न और उनके सॉंदर्यशाली भावों ने उन्हें एक सफल निवस्धे- 
लेखक चना दिया है । संक्षेप में, हमारे प्राचीन मिचन्ध-लेखकों 
के अभावों की पूर्ति करनेवाले लेखकों में शांतिप्रिय द्विवेदी का 
स्थान बहुत ऊँचा है। उनकी गद्य-शैली का एक नमूता देखिए-+ 

काब्य-जगत्‌ में प्रकृति सी हमारी पारिवारिक दे, दमारी घादिकों 
के खग-सग, पुप्प-भवन और दाया-प्रकाश के निखित्न रूप में | मनुप्य 
के जीवन सें काव्य है, संगीत हैं, सौन्दर्य है। प्रकृति में भी यह प्त्ब 
कुछ है, इसलिये विश्व-जीवन के साथ उसका ऐक्य है, पारिवारिक 
सौख्य दे ।? 

शांतिनिकेतन के हिन्दी-अध्यापक हज़ारीप्रसाद हिंवेदी मे 
समालोचना-ज्षेत्र की तरह निवन्ध-जगत्‌ में सी अपने लिए एफ 
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विशेष स्थान चना लिया। विचारात्मक निवन्ध-लेखकों में आपका 
स्थान बहुत ऊँचा है। इनकी भापा, भाव और विचार प्रकट 
करने की शैली में एक ऐसा अनूठा मेल है कि पाठक का ध्यान 
इनके विपय की ओर स्वयं ही आकर्षित हो जाता है। आपकी 
भाषा में संस्कृत के तत्सम शब्दों की श्रघानता है, कहीं-कहीं 
अत्यन्त प्रचलित देशज शब्दों का प्रयोग भी देखने को मिलता 
है। भाषा संस्कृत-प्रधान होने पर भी श्यामसुन्द्रदास की तरह 
उसमें अव्यावह्ारिकता नहीं आने पाई है। भाषा सरल है और 
विषयों के अनुकूल ही अपना रूप बदलती रहती है। मुहाचरों 
का प्रयोग आपने नहीं किया है। आपके निवन्धों से गम्भीर 
अध्ययन और तार्करिक बुद्धि का परिचय मिलता है। कहीं-कहीं 
श्रंप्रे जी शब्दों के प्रयोग से शैली की प्रभावोत्पादकता बढ़ गई 
है। छोटे और बड़े दोनों वाक्यों पर आपका समानाधिकार है। 
विचार-विचेचन के स्थल पर मिश्र-वाक्य और भाव-पुष्टि के समय 
सरल वाक्यों का प्रयोग किया गया है। “नवीन कविता की कुछ 
विशेषताएँ? नामक निवन्ध का एक उदाहरण देखिए-- 
कविता का आदर्श भूलकर कविगण काव्यानन्‍द को ठीक उसी 
प्रकार का आनन्द समझने लगे जिस प्रकार का किसी सजे कमरे, नक्काशी, 
बेज्ञ-बूटे आदि को देखने से होता है। अतः वे युक्तियों के अनूठे पन 
ओर ध्यंजना के यैचित्य को ही साध्य समझने लगे । भाव की सचाई, 
चस्तुओं के प्रत्यक्षीकरण की ओर उनकी दृष्टि न रही । इसका एुक परि- 
णाम यह हुश्रा कि अप्रस्तुत-रूपविधान में ही कल्पना का प्रयोग होने 
लगा-। यहद्द प्रवृत्ति योरप से भारत में आई है, जिससे सबसे पहले 
एवेंगला-साहित्य प्रभावित हुआ और वैंगज्ञा को नकल से हिन्दी-कविता 
में भी ये ही बातें श्रा गई हैं । 
प्रसाद-युग में हरिभाऊ उपाध्याय, स्वासी सत्यदेव और 
देवशर्मा अभय? के निवन्ध भी विशेष महत्व के हैं। हरिभाऊ 
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के निम्रन्ध तत्कालीन राजनीतिक धथा सामाजिक विचार- 
धाराओं से सम्बन्धित हैं। इनमें उनका व्यक्तित्व स्पष्ट रूप से 
झलकता हैं। 'बुदुयुदः में ऐसे निबन्ध ही पाये जाते हैं । स्वामी 
सत्यदेव ने इस युग में अनेक जोशीले लेख लिखे, जिनमें उनके 
राष्ट्रीय विचार देखने को मिलते हैं। 528 श्रोजस्विनी दै। 
देवशर्मा अभय? के निबन्ध विचारअरधान हैं, जो स्च्छन्द 
प्रणाली पर लिखे गये हैं । इसी प्रकार फुटकर लेखकों में जँने- 
न्रकुमार के जैनन्द्र के बिचार', रघुवीरसिंद के 'बिखरे फूल', 
साधव मिश्र के 'निवन्ध माला! आदि संग्रहों के नाम लिये जा 
सकते हैं, जिनमें जीवन की विविध समस्याञओं पर विचार प्रकट 
किये गये हैं । वनारसीदास च॒तुर्चेदी, नन्‍्ददुलारे वाजपेयी, रूप- 
नारायण पांडेय, रामचन्द्र वर्मा, पीताम्वरदत बढथ्वाल, इलाचंद्र 
जोशी, माधवराव सप्रे आदि लेखक भी पत्न-पत्रिकाओं में निबन्ध 
लिखते रहते थे, जिनके द्वारा निवन्ध-साहित्य धनी दो गया । 
निवन्ध-साहित्य का वह रूप जो गद्य-्मीत के नाम से पुकारा 
जाता है, प्रसाद-युग में आकर विशेष उन्नति करने लगा। 
रायकृप्णदास, वियोगी हरि, चतुरसेन शास्त्री, पांडेय वेचन 
शर्मा उम्र! आदि इस दिशा में बिशेष कार्य करते रहे । इस प्रकार 
कवित्वमय निबन्धों का पर्याप्त विकास होने लगा। इन लेखकों 
की गय-शैली से हम पूर्व-परिचित हैं, अतः यहाँ उनके गद्य- 
गीतों के संग्रह का उल्लेख कर देना ही पर्याप्त होगा ! रायकृष्ण- 
दास के 'छायापथ! और दरिप्रसाद द्विवेदी 'वियोगी हरिः के 
प्रार्थना? तथा ठंडे छींटे! आदि संग्रहों में इस प्रकार के निवन्धों 
का पूरों विकास देखने को मिलता है। उनकी शैली के अनुकरण 
पर कुछ अन्य लेखकों ने भी इस ज्षेत्र में कार्य्य करना आरम्भ 
किया, जिनमें सदूगुरुशरण अवस्थी का “भ्रमित पथिक?, ढुर्गा- 
शेकरप्रसादर्सिह का ज्वालामुखी', और शांतिप्रसाद वर्मा का 
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'चित्रपटः विशेष रूप से उल्लेखनीय हैं | इन लेखकों के निबन्धों 
में भी रहस्यवादी तथा छायावादी सावचाओं का चित्रांकल हुआ 
है। कहीं-कहीं देश की सामाजिक, धार्मिक तथा राजनीतिक 
दुवेलताओं की ओर व्यंग्य कसे गये हैं, तो कहीं देश के पुन- 
रुत्थात के लिए इन लेखकों ने ईश्वरीय वन्दना भी की है। इस 
प्रकार के गद्य-गीतों से हसारे निबन्ध-साहित्य को एक नूतन 
गति सिली, उसकी शैली में स्फूर्ति और जीवन का संचार हुआ। 

हास्य-प्रधान निबन्धों की पहले की अपेक्षा उन्नति अवश्य 
हुई, लेकिन फिर भी यह कहना पड़ेगा कि उसकी इतनी उन्नति 
नहीं हो पाई जितनी अन्य अंगों फी । हास्य-रसात्मक निब्न्धों 
में विश्वस्भरनाथ शर्मा कीशिक ( विजयानंद दुबे ) और अन्न- 
पूर्णानन्द का स्थान सब से ऊँचा है.। कौशिक के “दुबेजी की 
चिट्ठी' और (दुवेजी की डायरी” का हिंदी-संसार ने विशेष आदर 
किया है। इन निबन्धों का सम्बन्ध प्रधानतः देश की सासाजिक 
अवस्था से दे, जिनसें व्यंग्व की सात्रा अधिक है। उनका हास्य 
फेवल हास्य ही नहीं, वरन्‌ व्यंग्य-प्रधान होता है । शुद्ध हास्य 
को लेकर कौशिक ने ऐसे निवन्ध बहुत ही कम लिखे हैं। अन्न- 
पूर्णोनन्द एक ऐसे लेखक हैं, जिनमें हमें शुद्ध हास्य देखने को 
मिलता है । शैली सरल और सुबोध है । संलाप-शैली में तो 
लेखक अपने समकालीन बहुत से लेखकों को पीछे छोड़ जाता 
है। यहाँ विश्वम्भरनाथ शर्मा 'कौशिकः के 'दुबेजी की संपादकी? 
का एक उदाहरण दे खिए--- 

“अ्रच्छी बात दै । तो बस आप मनोरंजन द्वी लिखिये। पर ऐसा 
लिखियेगा कि जिलको पढ़कर मुझे भी हँती भा जाय 

मैं ऐेसा मनोरंजन लिख सकता हूँ कि जिसको पढ़कर गधे तक 
हँसने लगे, आप तो कोई चीज़ नहीं हैं । परन्तु आपको कभी हँसी 
आतो भी दे? 
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28. पृ छि कप 

छुमार वर्मा के 'कबीर का रहस्यवाद!, हज़ारीम्रसाद द्विनेदी के सूर- 
साहित्य, श्यामसुन्दरदास के गोस्वामी तुलसीदास”, ढा०्मावा- 
प्रसाद गुप्त के 'तुलसी-सन्दर्भ', विश्वनाथप्रसाद मिश्र के 'बिद्दारी 
की वाग्िभूति! तथा गंगराप्रसादर्सिद्र के पद्माकर की काब्य- 
साधना! आदि अंथों का नाम चिरस्मरणीय है । यही नहीं, तुलसी 
जैसे कवि पर उसकी समग्र कविता सम्बन्धी विशेषताओं पर 
आलोचनाएँ न लिखी जाकर उसके फेचल एक पक्ष को लेकर ही 
गहन विचार किया जाने लगा। इस दृष्टि से विश्वेश्वरदत्त शर्मा 
के 'मानस-प्रयोध' जिसमें केवल भाषा पर विचार प्रकट किये गये 
हैं, ओर घलदेचप्रसाद मिश्र के 'तुलसी-दर्शन! फा जिसमें कवि 
के आध्यात्मिक विचारों का दिग्दर्शन कराया गया है, स्थान बहुत 
ऊँचा हूँ। इस प्रकार ओर भी अनक लेखकों ने स्वतन्त्र अथवा 
भूमिका-स्वरूप आलोचनाएँ लिखीं । रामचंद्र शुक्ल ने तुलसी, 
सूर और जायसी पर जो सुन्दर समालोचनाएँ लिखकर दिंदी- 
गय्य के लिए एक नया क्षेत्र खोला था उसका विकास इन लेखकों 
के द्वारा द्रत-गति से होने लगा । 

पुराने कवियों की ही तरह इस समय के कवियों तथा लेखकों 
पर भी भूमिका तथा स्वतंत्र दोनों रूपों में पर्याप्त समालोचनाएँ 
लिखी गईं | पंडित रामचन्द्र शुक्ल के 'भारतेन्दु साहित्य”, धेज- 
रत्नदांस के 'भारतेन्दु-प्रन्थावली', श्यामसुन्दरदास के 'राघा- 
कृष्ण ग्रन्थावली? तथा प्रभाकर साचवे के जैनेन्द्र के विचार! आदि 
संकलित भ्न्थों पर लिखी गई भूमिकाएँ बढ़े काम की हैं, जिन में 
मनोवैज्ञानिक ढंग से विचार प्रकट किये गये हैं. । इसी प्रकार 
स्वतन्त्र रूप से श्रजरत्नदास ने भारतेन्दु हरिश्चन्द्र, रामचन्द्र 
शुक्ल ने राधाकृष्णदास?, कृष्णशंकर शुक्ल ले 'कविवर रत्ताकर', 
बनारसीदास चतुर्वेदी ने कविरत्न सत्यनारायण जी!, गिरिजादत्त 
शुक्ल ने गुप्त जी की काव्य-घारा?, रामकृष्ण 'शिलीमुखः ने 
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असाद की नाख्य-कला!, गुलाबराय ने प्रसाद जी की कला), 
जनादेनप्रसाद का ने अ्रेमचन्दर की उपन्यास-कला', नगेन्‍्द्र ने 
सुमित्रानन्द्न पनन्‍तः तथा मोहनलाल सहतो वियोगी ने 'धु'धले. 
चित्र! नामक समालोचनाएँ लिखीं, जिनको पढ़कर चित्त प्रसन्‍न 
होने लग जाता है। इस प्रकार की पुस्तकों के द्वारा समालोचना- 
साहित्य का जो विकास हुआ, उसका अनुमान लगाना कठिन है। 

समालोचना-साहित्य के ही अन्तर्गत प्रसाद-युग में साहित्य 
के सामान्य इतिहास भी लिखे गये, जिनमें हमें विद्वान लेखकों 
की विविध खोजों और तीक्रण-बुद्धि का परिचय प्राप्त होता है । 
साहित्य के सामान्य इतिहासों के साथ-साथ उसके विशेष अंगों 
पर भी विस्तृत एवं महत्वपूर्ण इतिहास लिखे गये। इससे हिंदी- 
गद्य तथा समालोचना-साहिल्य दोनों की भरपूर उन्नति हुई । 
साहित्य के विशेष अंगों को लेकर जो इतिहास प्रस्तुत किये गये, 
वे अधिकांश में भूमिका-स्वरूप ही लिखे गये, लेकिन सामान्य 
इतिहासों के सम्बन्ध में यह बात नहीं है । इस थुग के मुख्य- 
सुखु्य इतिहास जो भाषा, भाव आदि की दृष्टि से सफल वन 
पढ़े हैं, इस प्रकार हैं--रामचन्द्र शुक्ल का हिंदी साहित्य का 
इतिहास”, जगन्नाथप्रसाद शर्मा का (हिंदी गद्य-शैली का विकास?, 
रमाशंकर शुक्ल का हिंदी-साहितय का इतिहास”, श्य|मसुन्द्र- 
दास का 'हिंदी-साहित्य का संक्षिप्त इतिहास”, कृष्णशंकर शुक्ल 
का आधुनिक हिंदी साहित्य का इतिहास”, अयोध्यासिह उपा- 
ध्याय का हिंदी भापा और उसके साहित्य का विकास” और 
कमलधारीसिंह का झुसलमानों की हिंदी सेवा? आदि-आदि । 
इस श्रकार घारतविक हिन्दी साहित्य के इतिहासों का लिखा 
जाना इसी युग में प्रारम्भ हुआ | 

प्रसाद-युग के समालोचना-साहित्य की एक विशेषता यह्‌ 
भी है कि सिश्रवन्धुओं की समालोचनाओं से 'छुलनात्मक ससा- 


इस बंध मे देवादिन्पुम हे नोदशों बी विधि बार 
सा निदस सतत मे घहाती रही । संमन्धीतर की मकर गे ४ दं 
में 'करहोम्पन पौराहिक कया को धर र शमुनादातत मेदरी 
ओोरप्वसश' सथा 'सतोनविस्गा, बामहादसांत गुर ने सिस्रसा 
और दरुयशंकर मह मे 'ठाम्या, पिमर-विदय  गेधी मध्स्य धंधा! ५ 
संबन्धरिव को कहर सगझायप्रमाद घनर्वदी में सुश्षमोदालिक 
शे की विधिध समस्याओं की हेडर बाटटय बेगन शमी टिम' 
ने वहिकटटरा हवा गाविद्नल्अभ पंग मे हगूर हो यही, 
दहिपन्ध्यस्य प्रधास गांट की में परागऐय देन धो दिया मे घार 
बेचारे।, गंगाप्साद क्ीबातय से मुस-भूत, गाल झेटटगा 
भोर फे घर छिद्दोर! तथा साहित्य का सापुत, बद्रीयाय मे मे 
प्स अमेरिकन! और सुदश्शेन से 'आतरेरी गशिस्टोंद' नाम 
नाटक लिखे। श्स प्लेत्र में सब से अधिक स्याति जयहीयर- 
प्रसाद ने ब्राप्त फी। उनके 'अजातशप्र', खरद्धगुस्स भीर्य', 
स्कन्‍्दगुप्त', पिशाखा', धवय स्वामिती! आदि मेहिहासिक 
साटका में हमें उनकी सास्व-फला का चरम विकास्त देखने को 


| 
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मिलता है । इनमें प्राचीन भारतीय संस्कृति का बहुत ही सुन्दर 
चित्र खींचा गया है । चरित्र-चित्रण, दृश्य, कथोपकथन, सिद्धांत 
आदि की दृष्टि से प्रसाद के नाटक हिंदी-साहित्य में वेजोड़ हैं । 
उत्रकी कवित्वपूर्ण शैज्ञो का "भर व स्वामिनी” से एक उदाहरण 
देखिए, कितना सुन्द्र हैं:-- 

“कितना अनुभूतिपूर्ण था वह एक छुण का आलिंगन | कितने 
सन्तोप से भरा था! नियति ने श्रज्ञातभाव से मानो लू से तपी हुई 
पसुधा को ज्ञितिज के निर्जेन से सायंकालीन शीतल भाकाश से मिल्रा 
दिया हो । (<हरकर) जिस वायु-विहीन प्रदेश में उखड़ी हुई साँसों पर 
बन्धन हो--अर्गक्ञा हो, वहां रद्दते-रदते यद्द जीवन असछा हो गया 
था, तो भी मरूँगी नहीं ! संसार में कुछ दिन विधाता के विधान 
में अपने लिए सुरछ्षित करा लू गी। कुमार ! तुमने वह्दी किया जिसे में 
बचाती रही। तुम्हारे उपकार और स्नेह की वर्षा से में भीगी जा रद्दी 
हूँ। भरोह, ( हृदय पर उंगली रख कर ) इस घत्तस्थल में दो हृदय हैं 
क्या ? जब अन्‍्तरंग 'द्वों? करना चाहता दे तथ ऊपरी मन 'ना? क्‍यों 
कहला देता है 0! 

- ऐसे-ऐसे असंख्य उदाहरणों से उनके नाटक भरे पड़े हैं। 
इनके अतिरिक्त सुमित्रानन्दन पंत ने इसी समय एक “ज्योत्स्ना? 
नामक प्रतीकवादी नाटक लिखा, जिसमें विलास के साधनों द्वारा 
समाज में उत्पन्न अशांति का प्रकृति के पात्रों को लेकर चित्रण 
किया गया है। प्रसाद-युग के ये थोड़े-बहुत नाटक यद्यपि संख्या 
में अधिक नहीं हैं, तथापि विगत युगों की अपेक्ता नाथ्य-कला का 
इनमें सुन्दर विकास हुआ है। असाद, गोविंदवल्लभ पंत 
वद्रीनाथ भट्ट, उदयशंकर भट्ट आदि के हाथों में पड़ कर नाटक 
चमक उठे | लेकिन आदर्श रंगमंच के,अभाव सें उनके अभिनय 
की ओर ध्यान नहीं दिया गया। 

प्रसाद-युग की नाख्य-कला का एक सुन्दर रूप उन एकांकी 
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माटकों में देसने फो मिलता ई लिनमें जीयन के किसी अंश 
विशेष पर अधिक सद्ृत्य दिया जाता हैं । कयथा-साहित्य में 
फट्टानी का जो स्थान दे, धाती स्थान नाट्य-सादित्य में एकांकी 
साटक का टै। नाटकों की तरद एकांकियों में जीवन की फोई 
बृदतू घटना नहीं ली जाती, उनमें तो लेखकों की दृष्टि फेंघल लर्य 
फो ओर ही लगी रदती है। घन्द्रगुप्त मौर्य पर लिखे जाने वाले 
बड़े नाटक में नाटफफार फो जो स्वतंत्रता प्राप्त है, यह एकांकी 
नाटककार को नहीं; अतः एकॉकी नाटक लिखना फोई आसान 
काम नहीं है। जीवन फ्रे किसी मोढ अथवा चित्र की क्रिसी 
सलक में ही इसे समृचा संदिय भर देना पढ़ता ई। एकांकी 
नाटक इमारे यहाँ नवीन नहीं ई, पुराने नाट्य-सादित्य में 
भी एकांकी पाये जाते हैं, लेकिन इनकी परम्परा दमारे यहाँ 
नवीन अवश्य ह। यहाँ इस बाव को याद रखना चाहिए कि 
इस प्रकार के नाटकों का विकास पाश्चात्य एकांकी के अनुकरण 
पर हुआ हैं। आरम्भ में इनका प्रकाशन स्कुट रूप से हुआ। 
धीरे-धीरे आगे चलकर संप्रह-रूप में इनका प्रकाशन द्ोने लगा, 
जिनमें मोहनसिदर फा स्व॒रावली), क्रलाशनाथ भटनागर का 
नास्य-सुघा), भुवनेश्वरप्रसाद का कारवाँ', गणेशप्रसाद द्विवेदी 
का सुहाग बिंदी? और रामकुमार वर्मा का पृथ्बीराज की आँखें! 
विशेष रूप से उल्लेखनीय हैँ । रामकुमार वर्मा और भुवनेश्वर 
प्रसाद के एकांकी बहुत द्वी उच्चक्रोटि के हैं । वर्मा जी की भाषा 
कवित्वमय, प्रांजल एवं कल्पनाग्रधान होती है। उनके नाटकों 
के पात्र आयः काव्य-प्धान बन गये हैं। नाटक थोड़ी-थोड़ी देर 
बाद ऐसी करवर्टें बदलते रहते हैं कि जिनसे पाठकों का चित्त 
उन पर्‌ से हटता ही नहीं। उनके दस मिनट” नामक एकांकी 


का, जो १४ अक्तूबर, १६३४ फो प्रयाग-विश्वविद्यालय के 
विद्यार्थियों द्वारा अभिनीत हुआ था, यह अंश दें खिए:--- 
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:.. 'मिद्दादेव---[ क्रोध से ) तुम्दारी बदन को मैली दृष्टि से देखता था 
'चह १ तुमने छुरी कहाँ भोंकी ? 
४ « बलदेव--छुरी ! उसकी बग़ल्न में। यों। (हवा में छुरी का चार 
« करता है) | 
हा महादेव--बगृल में ? मासमस्त ! आँखों में घुसेड देनी चाहिए 
« थी। वे पापी श्राँखें संसार का प्रकाश न देख सकतीं। जिन श्राँखों में 
,परप के रक्‍त था, उन श्रँखों में बहन के अपसान का रक्त यद्दना चाहिए 
था। छिः | बदला लेना भी न भराया । ( घूरता है )।? 
'.. इसी प्रकार भुवनेश्वरप्रसाद के एकांकी भी बहुत सफल हुए 
। नाटकों का वातावरण यथार्थ है। पात्रों के कथोपकथन 
पाठकों के हृदय पर गहरा प्रभाव डालनेवाले हैं । एकांकी 
नाटकों की यह परम्परा आगे चलकर अधिक विकसित हुई। 
इस युग में लेखकों का ध्यान इस ओर अधिक नहीं जा सका। 


; (४) उपन्यास 


हिवेदी-युग के अन्तिम वर्षों में, जैसा कि दम देख चुके हैं, 
इल्कृष्ठ कोटि के उपन्यासकारों की अवतारणा हो चुकी थी और 
साथ ही उपन्यास के कला-रूप एवं विविध शैलियों का भी 
जन्म हो चुका था। इस युग में आकर उतर सब का पर्याप्त 
विकास हुआ । “काया-कल्प” से निवृत्त होकर प्रेमचंद ने 
'लिमेला! और '“तिज्ञा” नासक दो उपन्यास लिखे। “निर्मला 
में विधुर-विचाह से उत्पन्न दुष्परिणाम की ओर संकेत किया 
गया है। इसमें अ्रधान पात्रों का सनोविकास वैज्ञानिक ढंग 
हुआ है। “निर्सेल्ा! एक छोटा-सा सामाजिक उपन्यास है, 
जिसमें प्रेम और फत्तेन्य दोनों का समन्वय देखने को मिलता 
। इसका सनोवेज्ञानिक चित्नण सरस और सुन्दर बन पड़ा 


७००० ००. 


.हैं। आगे चलकर 'राबन! में हमें प्रेमचंद की उपस्यास- 
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फला का चरम सोपान दिखाई पढ़ता हैं । वह उपन्यास जालपा 
फे आभूषण-प्रेम तथा रमानाथ के मिथ्या अद्दकार और आत्म- 
प्रशंसा पर खद़ा हैं। कथावसतु सुगठित और सर्कयुक्त है। 
अब तक प्रेमचन्दर ने जो दपन्‍्थास लिखे उनमें उनकी हृष्टि 
एकमात्र सुधार फी ओर ही लगी रही, लेकित दशाबन', में ऐसी 
बात नहीं है । 'निमंला), प्रतिशा! और ग़बन!, में चश्चपि 
समाज ओर शासन-व्यवस्था के दुर्वज्ञ अंगों छी व्यंजना हुई, 
तथापि इनको पढ़ कर प्रेमचन्द्र फा पाठक इतना अवश्य कहेया 
कि इनमें सुधारवादी दृष्टिकोण को प्रधानता नहीं मिल सकी 
हैं। लेकिन आगे चलकर ब्रिब्रिव राष्ट्रीय आन्दोलनों के फल्- 
स्पष्टप उन्हें एक बार पुनः गाँवों की ओर लौटना पड़ा । इसी 
लिए उन्होंने 'कर्मभूमि) और अन्त में 'गोदान! की रचना फी। 
दोनों में किसानों की दुर्दशा का ज्ीता-जागता चित्रण किया 
ग्या हे । ग़बनः की तरह “कर्मेभूमिः में सी उपस्यास-कला का 
पूणरूपेण निवाह किया गया है। प्रेमचन्द ने अपने विगत 
उपन्यासों द्वारा किसानों के उज्ज्बल जीवन का जो स्वप्न देखता 
चाद्दा था, उसके बिखर जाने से गोदान की कथावस्तु भी बिखर 
गई, पाठकों को उसमें अपूर्णता का आभास मिलने लगा। 
लेकिन सूक्रम दृष्टि से जाँच करने पर बिदित होगा कि उप- 
न्यास-कला की दृष्टि से उनका यह अन्तिम उपन्यास सर्वश्रे४ठ 
है। प्रेमाः से लेकर 'गोदान'ः तक जो क्रमिक-विकास उनके 
उपन्‍्यासों में देखने को मिलता है, दिंदी-विद्यार्थी के लिए वह 
एक रोचक वस्तु है। प्रेमचन्द के इस अन्तिम उपन्यास में हमे 
उनके चरित्र-चित्रण, कथोपकथन, भाषा-शैली आदि की पूर्शता 
इृष्टिगत होती है। एक उदाहरण देखिये--- | 

'ववाहिक-जीवन के अभात में लालसा अपनी गुलाबी "मादकंता 


के साथ उदय होती है और हृदय के सारे आकाश को श्पने साधर्य की 
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सुनहरी किरणों से रंजित कर देती है । फिर मध्याद्न का खर ताप आता 
, है, क्षण-श्ण पर यगूल्े उठते हैं, और एथ्बी कॉपने लगती है । लालसा 
का सुनहरा आवरण हट जाता है, और वास्तविकता अपने नग्न रूप 
में सामने भा खड़ी होती है। उसके वाद विश्राममय सन्ध्या आती है, 
शीतल भर शान्त, जब दस धके हुए पथिकों को भाँति दिन-भर की 
यात्रा का दृत्तान्त कद्दते और सुनते दें, तटस्थ भाव से, मानो हम किसी 
उऊँचे शिखर पर जा बैते हैं, ज्ाँ नीचे का जनरव हम तक नहीं पहुँचता । 
प्रेमचन्द के उपरान्त जयशंकरप्रसाद के घतितलीः नामक 
उपन्यास में प्रेमचन्द्र के उपन्यासों का प्रभाव देखा जा सकता 
है । फथा-वस्तु के चयन, उसकी संघटना तथा निर्वाह की दृष्टि से 
. प्रसाद इसमें सफल हुए हैं। लेक्षित शैल्ी की दृष्टि से प्रसाद ओर 
प्रेमचन्द के उपन्यासों में आकाश-पाताल का अन्तर है। भसाद 
के दोनों उपस्यासों में भापा का स्वाभाविक रूप हमारे सामने 
आता है। उससें सानव-हृदय के मर्मेस्पर्शी चित्र सफलतापूवेक 
खींचे गये हैं | दृ्य-वर्णुन उपस्थित करने में प्रसाद अट्ठितीय हैं। 
प्रसाद का तीसरा अपूर्ण उपन्यास इरावती है, जो चर्णन- 
प्रणाली और स्मणीयता में किसी की सानी नहीं रखता । 
बन्दावनलाल वर्मा ने भी इस युग में कई सामाजिक उपन्यासों 
की सृष्टि की, लेकिन गढ़-कडाए' जेसा ऐतिहासिक उपन्यास 
उन्होंने केवल विराटा की पद्मिनी! ही लिखा। इसका वातावरण 
ऐतिहासिक है और पात्र अधिकांश में कपोल-कल्पित हैं। कहानी 
का आधार जनश्रुति है. और उसी रूप में चरित्र-चित्रण इुआ 
है । इसमें वातावरण का बहुत ही सुन्दर चित्रण किया गया है। 
भा? के बाद कौशिक का 'मिखारिणी! नामक उपन्यास बहुत 
लोके-प्रिय हुआ। उसमें मिखारिणी के श्रेस तथा त्वाग की करुस्‌ 
गाथा है। कौशिक की ऋथावस्तु सीधी-सादी ओर सुलमी हुई 
है। प्रेमचन्द की तरह इनमें उपदेश की मात्रा नहीं है। चरित्र- 


न्‍ 


डे का कक 
डर हिन्दीनाए की पर्स 


हक 
की. 


सित्रग सुस्दर यने पढ़ा ४ सके उपस्यासों दी सबसे बढ़ी 
सिशेपता उनके संलाप की सजीवसा है। साधा सुयावाद्धरिक 
है उपन्यास-सादित्य के सिकास में झित ग्रिगत यूग के लैखकी 
नें योग दिया दसमें चनुरसेस शारत्री हे श्रमर अभिलापा! चथा 
शातादाद', पागट्य दान शमा पता के शिरादी' तथा सरकार 
ठुम्दारी आँखों में), घगणडीप्रसाद हृदगरेश के मंगतममात्रं और 
इक्तायन्द्र लोशी के विननम्त्ती! नामक उपन्यास उल्लेखनीय 
हैं। फल्ता की दृष्टि से इनका स्थान यहुत ऊँसा है। 
नवीन लेगसों में लेनेन्द्रकमार फे मास से भागा सभी 
परिचित ह। जैीनेन्द्रुमार के परसा, सपोभूमि', सुनीवा! 
यागपत्र! आदि उपस्यासों में मनोवैज्ञानिक विश्लेषण की 
प्रधानता है । इन उपन्यासों में पात्रों ऐो स्ैयक्तिष्न विशेषताओं 
(ग्तारावा दाग्ाइटालर्पहधए9) फी और अधिक ध्यान 
दिया गया है । अनेन्द्र फी लेखनी शास्थीय नियमों से बद्ध नहीं 
हूँ, घह स्वच्छ खूप से अपनी नवीन विशेश्वाओं को लेकर 
आगे बढती रहती हैं | वणन-शीली में एफ ऐसी विधित्रता है कि 
वह पाठक का ध्यान बरचस आकर्षित फर लेती हैँ। उनके पात्रों 
की सानसिक अवस्था में भी यही विचित्रता हृष्टिगत होती हैं । 
फहीं-फही भावों में अधिक ठूब जाने के फारण शीली में धरूदता 
भी आ गई दे और पाठक पत-भर फे लिए विस्मय-विमुस्थ द्वी 
विचार करने लग जाता है| 'त्याग-पत्र' फा यह श्रंश देखिये-- 
(किनारे पर ही रहें, जहाँ पैर घरतो से छू जाते दें । यहीं तह रहें, 
जहाँ हमारा लंगर घरती को पकड़ के भौर हम टहर सके | दस, बस ! 
उसके झागे घछबतझ समन्दर के अगाघ फैलाब की शोर हम देख लिया 
कर, यही क्या कम हैं। इतना भी बहुत है, बहुत है । इससे सी भीतर 
कप भर भाता है। चिच् सहम छाता हैं। सिर घकरा आता है। मेदा 
महों जाता। बितती मेल सकें, उतमी ही उस विराट की मॉडी ले लें 
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झोर फिर श्पनी धरती के पास-पास किनारे-किनारे सबसे उलसते- 
सुलसते जिये चल | यही उपाय है। यही सानव-जीवन है ।! 
प्रतापनारायण श्रीवास्तव ने विद',विजय” और विकास?, 
नासक उपन्यास लिखे, जिनमें 'विदा! अत्यन्त लोकप्रिय हुआ । 
विद! में अवान्तर कथाओं का वैज्ञानिक ढंग से संगठन किया 
गया है। झुतूहल तथा कथा के स्वाभाविक प्रवाह का निर्वाह 
करने में लेखक पूर्णरूप से सफल हुआ है। चरित्र-चित्रण और 
भारतीय आदरशे-सावना की दृष्टि से भी (विदा? उल्लेखनीय है । 
ऋषभचरण जेन ने इस युग में अनेक उपन्यास लिखे, 
जिसमें भाई प्रेमचन्द के ढंग पर लिखा गया है । अन्य उप- 
न्यासों में, जिनमें (दिल्ली का व्यभिचार', दिल्ली का कल्लंक!, 
दुराचार के अड्डेः, वेश्यापुत्र', मयखाना?, चाँदनी राव?, चिंपा- 
कली? हर हाइनेस”, 'पैसे का साथी?, गदर?, मास्टर साइब', 
सत्यागह? आदि मुख्य हैं, 'ठग्नः के उपन्यासों का अलुकरण 
किया गया है। नग्न यथार्थवाद की ओर ध्यान अधिक देने के 
कारण उपन्यास सुरुचिपूर्ण नहीं है, लेकित फिर भी भाषा और 
संत्ञाप की दृष्टि से ये उपन्यास सहत्वपूर्ण है। 
भगवतीचरण वर्मा ने इस युग में दो उपन्यास लिखे-- 
'चित्रलेखाः और “तीन वर्षः । 'तीन वर्ष! की अपेक्ता 'चित्रलेखा' 
अधिक सफल बस पड़ा है। 'चित्रलेखा” जनता में खूब लोकप्रिय 
हुआ, आजकल चह चित्रपट पर भी आ गया है | उपन्यास पाप 
और पुरय की समस्या को लेकर आगे बढ़ा है। घटनाएँ हमारे 
सन्मुख इस रूप में आती हैं कि उनमें कृत्रिसता का नामोनिशान 
तक नहीं है । उपन्यास चरित्न-प्रधान है, जिसमें चरित्रों की 
विचित्रताओं का सूक्म विश्लेषण करना ही लेखक का लक्ष्य है। 
चुणेन-प्रणाल्ी उच्चकोटि की है। संलाप सजीव ओर स्वाभाविक 
। भाषा पात्रों के अनुकूल बन पड़ी है और उसमें सर्वेन्न सरसता 
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हूँ । इसकी गद्य-शेंली का एक उदाहरण देखिए:-- रे 

संसार में पाप छुद्ठ भी नहीं है, पद फेवल महुम्य के ध्ष्टकोय 
फी विपमता का दूसरा माम ६।' "जो कुछ मज॒ष्य करठा है, बद उसके 
स्वभाव के अगुफुल होता है, थौर सवमाय आकृति है । भलुष्य ्पना 
स्पामी नहीं है, थह परिस्थिह्ियों झा दास है--पिवश है ! बद्द कर्ता 
नहीं ई फैयल साधन है। फिर पुण्य थौर पाप गैसा १" संसार में दसी- 
लिए पाप की कोई परिभाषा नहीं हो सफो--झौर न दो सकती दे । दम 
मे पाप करते हैँ और थे धुय्य करते हैं, इस यही करते हैं, लो इसमें 
फरना पढ़ता है ।! 

इस समय के उपन्यासों में सियारासशरण गुप्त के 'गोद', 
'अन्तिम आांज्षा! और नारी? नामक उपन्यासों का भी विशेष 
स्थान है । इन उपन्यासों की कथा-घरतु साधारण है । नारी! 
दी गुप्त जी का सर्वेश्रेप्ठ उपन्यास कद्ा जा सकता. हैं । यह 
उपन्यास नारी-समस्त्या को लेकर लिखा गया है। गाँवों के सुन्दर 
थित्र खींचने तथा वहाँ की सेतिक भावना का वर्णन करने में 
गुप्तजी सिद्धइस्त हैं । पात्रों की बाह्य एवं आंतरिक दोनों भाव- 
नाओं का चित्रण इनके उपन्यासों में देखने को मिलता हैं। 

ठाकुर श्रीनाथ सिंह ने इस युग में 'डल्कन?, जागरण? तथा 
अभावती! नामक उपन्यासों की सृष्टि की, जिनमें 'ज्ञागरण! ने 
विशेष ख्याति प्राप्त की हैं । जागरण? ग्राम-सुघार की योजना 
लेकर आगे बढ़ा है । इसमें सत्याग्रह की उत्कृष्टता पर विचार 
प्रकट किये गये हैं। इसी प्रकार राधिकारमणर्सिह्द ने 'राम-रहीम।, 
सूरदास? तथा सावनी समा! नामक उपन्यास लिखे, जिनमें 
सामयिक आचार-बिचारों फी विशद व्यंलना की गई है । 


(५) कहानी 
द्विवेदी-युग सें कहानी के कला-रूप और उसकी विभिन्‍न 
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शैलियों 
$ का जस्म हो चुका था, प्रसाद-युग में आकर उनके द्वारा 
कहानी-साहित्य का विकास द्वुतन्गति से होने लगा। धीरे-धीरे 
शैल्ञी की दृष्टि से भिन्न-भिन्न स्कूलों की स्थापना हुई, लेकिन इस 
प्रकार का विभाजन करना ठीक नहीं, क्‍योंकि शेल्ली एक गति- 
शील वस्तु है, उसका सम्बन्ध लेखक की निजी शक्ति औरप्रतिभा 
से है। प्राय: अत्येक लेखक में अपनी-अपनी विशेषताएँ होती हैं, 
जो दूसरे लेखकों में देखने को नहीं मिल सकती हैं। 
प्रसाद-युग में सर्वेश्रथम हमारे सन्मुख प्रेमचन्द आते हें। 
'हिंदी-संसार में उनकी कहानियाँ जितनी लोकप्रिय हुई हैं, उतनी 
ओर किसी लेखक की नहीं । उन्होंने हिंदी कथा-साहित्य को 
लगभग तीन सौ कहानियाँ दी हैं, जिनके अनेकों संग्रह प्रकाशित 
हो चुके हैं। सरस्वती श्रेस, बनारस ने उन सबको मानसरोवर, 
६ भागों में विभाजित कर एकन्नित करने का अच्छा कार्य किया 
है। इनकी कहानियों के अनेक प्रकार से भिन्न-भिन्न विभाजन द्दो 
सकते हैं । इन कह्दानियों की भाषा सरल, सुन्दर, चुस्त और 
हृद्यमाही है ।- वह कहानी के लिए सर्वथा उपयुक्त है । ऐसी 
मुदवरेदार, सरल, सुन्दर भाषा हमें और किसी कहानीकार से 
देखने को नहीं मिलती है। चरित्र-चित्रण में प्रेमचंद मे कमाल कर 
दिया है। वे सच्चा, सजीब और भावपूर चित्र अंकित करने सें 
पूर्ग॑झूप से सफल हुए हैं। मनोचैज्ञानिक विश्लेषण प्रेमचन्द की 
ही सर्वप्रथम देन है । मानसिक भावों के घातअतिघात तथा 
चरित्न के उत्थान-पतन दिखाने में मेमचन्द अद्वितीय है। प्रेमचन्द 
का पाठक क्‍या उनकी घड़े घर की बेटी”, रानी सारधा?, 
'फातिमा!, 'इदगाह”, 'शतरंज के खिलाड़ी', 'दिल की रानी”, बेढों 
चाली विधवा), 'कामना-तरु), 'पंच-परमेश्वर', कफ़न), बूढ़ी 
काकी?, 'पूस की रातः आदि अनेक उत्कृष्ट रचनाओं से परिचित 
नहीं है। 'रानी सारंधा? कहानी का यद्द अंश देखिए:-- 
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४. 


रानी में भिश्ञाप्ता-भरी दृष्टि मे राजा हो देखा | पह उनका सतत 
ने समन । 

राजा--मैं सुमसे एक मरदास माँगता हूँ । 

रानी--सह्ृप सोगिये । 

राडा--यह मेरी थन्टिप प्रार्थना है। भो कुष्ठ कँगा, करोंगी ? 

रानी--सिर के यल्ध ऋरुंगी । 

राजा--देखो, तुमने बचने दिया है । इनकार मे फरना। 

रानी--(फॉपकर) भापके कहने फी देर है । 

राजा--प्रपनी तखवार मेरी छाती में चुनो दो । 

रानी के हृदय पर पद्राघात-छा ही गया । बोशी--मीवषननाय 
इसके झागे यद भर छुछ न थोश सकी । श्रॉँसों में मेराइय छा गया। 

राजा--में बेदियाँ पहनने फे लिए जीवित रहना नहीं चाद्ृठा । 

रामी--झुरसे यह फैसे होगा ९ 

पाँचवाँ भौर अंतिम सिपाही घरती पर गिरा । राजा ने झुमका 
कर कहा--हुसी जीवन पर शान निभाने का गर्च था ? 

यादशाद के सिपाही राजा की तरफ़ लपके। राजा ने नेराश्यपूर्ण 
भाष से रानी को शोर देखा । रानी क्षण भर अनिरिचित रूप से खड़ी 
रही | लेकिन संकट में हमारी निश्चयात्मक शक्ति वलवाद हो जाती है । 
निकट था कि सिपादी क्ोग राजा को पकद़ लें कि सारंधा ने दामिनी 
की भाँति लपककर अपनी तत्नवार राजा के हृदय में खुसो दी ! 

प्रेम की नाव प्रेस के सागर में दूब गई । राजा के हृदय से रुधिर 
की घारा निकल्न रही थी, पर चेहरे पर शांति छाई हुईं थी |? 

प्रेमचन्द्‌ के बाद हिन्दी-कद्दानी-साहित्य में जिन-जिन 
लेखकों ने भाग लिया, उनमें सुद्शन का नास विशेष प्रसिद्ध है| 
उर्दू से द्िन्दी की ओर आने के कारण भाषा व्यावहारिक तथा 
रोचक है। पेमचन्द की तरह आप स्थान-स्थान पर उपदेशक नहीं 
बनते । आपके पान्न सजीव होते हैं । सामाजिक कहानियाँ 
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लिखने में आप विशेष कुशल हैं । 'सुदर्शन-सुधा), ती्थ-यात्रा!, 
मसुप्रभात), 'पनघट?, असोदः आदि आपके कहाती-संग्रह प्रका- 
शितद्दो चुके हैं।., 

शैली की दृष्टि से पाण्डेय वेचन शर्मा 'उम्रः तथा चतुरसेन 
शास्त्री अपने समकालीन कहानी-लेखकों फो बहुत पीछे छोड़ 
जाते हैं । लेकिन, जैसा कि उपन्यासों को लेकर कद्दा जा चुका 
है, इन दोनों लेखकों की दृष्टि नग्न यथार्थवाद की ओर अधिक 
लगी रहती है, अतः कहानी अपने आदशे से नीचे गिर जाती 
है। 5प्त जी की शैली भावात्मक है, कहानियों की भाषा सुन्दर 
है, तथा भाव-व्यंजना मौलिक है | राजनीतिक कहानियों में आप 
कोई सानी नहीं रखते, लेकिन खटकने वाली बात केवल एक 
यही दे कि स्थान-स्थान पर श्लीलता की सीमा का उल्लंघन कर 
दिया गया है। 'चिनगारियाँ”, इन्द्र घनुप!, 'निलेज! आदि 
आपकी कहानियों के संग्रह हैं ।. चतुरसेन शास्त्री ऐतिहासिक 
फट्दानियाँ लिखने में विशेष सिद्धहस्त हैं। शेली “उम्र! से प्रथक है, 
यद्यपि विचार-घारा दोनों की मिलती-जुलती है । बर्णुन-शक्ति 
अद्वितीय है। 'दुखवा में कासे कहँ मोरी सजनी?, 'पान वाली? 
आदि कहानियों में उत्कृष्ट शैली के दर्शन होते हैं। 'रजकण? आप- 
की कहानियों का एक सफल संग्रद्द हे । 

परिडत विश्वम्भरनाथ शर्मा 'फौशिकः गाहेस्‍थ्य लीवन फे 
चित्र उपस्थित करने में पूरे सफल हुए हैं। इस दृष्टि से उनका 
स्थान घहुत ऊँचा है । भाषा परिमार्जित है, उसमें उद्‌-हविन्दी 
दोनों प्रकार के शब्द पाये जाते हैं । लेकिन फिर भी शेल्री की 
इृष्टि से सुदर्शन तथा प्रेमचन्द्र से आपकी शैली भिन्न है । 
पचिन्नशाला?, गल्प-मन्दिरः और प्रेम-प्रतिमा! आपके सुन्दर 
फहानी-संप्रह हैं।... 

परिछठत ज्वालाद्त शर्मा ने इस युग में आउ-दस मौलिक 
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फ्टानियों की सष्टि की, जिनमें भाग्य फा चक्र! घिशेष रूप से 
प्रसिद्ध हुईं। समाज के फरण चित्र आपकी फट्दासियों में सफलता- 
पूर्वक अंकित किये गय्ये हैं। इसी प्रकार पण्डित शिवनारायश 
द्विवेदी ने भी इनी-गिनी कहानियाँ जलिखीं, जिन में खानसामा? 
ओर नाटक! का विशेष रूप से आदर हुणा है । 

इस युग के फहानी-लेखकों में जयशंकरप्रसाद का स्थान 
क्रिसी लेखक से कम नहीं है। इनकी कद्दानियों में दमें फत्पना 
ओर फविता का-सा आनन्द आने लगता है । दीली कवित्व- 
पूरो हैं । पात्रों फे चरित्र-चित्रण में एक्र प्रफार की रहत्यात्मकता 
के दर्शन होते हैं । अलौकिक सौंदर्य की ओर आप विशेष रूप 
से आकृष्ट हुए हैं । वातावरण फी सृष्टि करने में आप वेनोढ़ 
हैं। कहानियों का आरम्भ और अन्त भी बड़ा सघुर होता है। 
आपके पाँच संग्रह प्रकाशित हो चुके हँ--आकाश दीप), आँधी!, 
(इन्द्रजाल', छाया? और प्रतिध्वनिः | कुल आपने ६६ कहानियाँ 
लिखी हैं । ॥॒ 

रायकृष्णदास की कहानियाँ भावुकता-प्रधान हैं। ऋद्दानियों 
में गद्य-गीतों के समान समथे तथा सशक्त भाषा-शैली के प्रतिष्ठा- 
पक आप ही हैं। आप के बर्णनों में चित्रोपमता रहती है और 
जिस हृश्य का वर्णन करने लगते हैं उसका साकार रूप आँखों 
के सामसे नाचने लग जाता है। कहानियों में प्राकृतिक दृश्यों का 
वर्णन आप घड़ी ही खूबी के साथ करते हैं । भाषा में एक 
प्रकार की मघुरिमा है, जिससे पाठकों का चित्त प्रसन्न हो जाता 
है। प्रसन्नता की प्राप्ति! में कद्दानी का आधुनिक रूप पाया 
जाता है। 'सुधांश” और अनाख्या? आपके दो सफल कहानी- 
संग्रह हैं । अत कल कक 

छोटी-छोटी कहानियाँ लिखते में परिडत विनोदर्शंकर व्यास 
विशेष प्रसिद्ध दें । इनकी शैली जयशंकरप्रसाद से मिलती-जुलती 
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| उनमें एक नवीन कल्पना भरी हुई रहती है । भाषा सरल 

पैर सीधी है तथा भाव गम्भीर होते हैँं। कहानी पढ़ लेने पर 
तै लेखक का उद्देश्य एक बार तो पाठकों की समम में नहीं 
ग़ता | तूलिका', 'मूली बाढ़", 'नवपल्लव” तथा उसकी कहानी? 
प्रापके कहानी-संग्रह हैं । 

करुण-रस-प्रधान कहानियों में परिडत जनादेनप्रसाद मा 
ह्विजः का स्थान सर्वोत्तम है। भाँषा मधुर एवं परिमार्जित तथा 
प्राव बड़े ही मार्मिक होते हैं। भावुक कवि होने के नाते इनकी 
कहानियों में भी भावुकता के दर्शन होते हैं | 'किसलय?, 
भालिका?, 'सदुदल”' और 'सधुमयी?, आपके कहानी-संग्रह बहुत 
लोकप्रिय हुए है । | 

उपन्यासों की तरह जेनेन्द्रकुमार ने कहानी-्षेत्र में भी खूब 
नाम कप्ताया है और केवल अल्प समय के भीतर ही अपना 
विशेष स्थान बना लिया है । पाश्चात्य सभ्यता का भारतीय 
विचार-घारा पर जो प्रभाव पड़ा, उसी का रूप इनकी कहानियाँ 
में देखने को मिलता है। उपन्यासों की ही भाँति कहानियों में 
भी दाशेनिकता का सूक्ष्म विश्लेषण पाया जाता है | इसीलिए 
अधिकांश कहानियाँ कठिन हो गई हैं तथा भाषा-शैली भी 
विचित्र बन गई है। 'जाह्वी” एक ऐसी ही कहानी है, जिसमें: 
लेखक को एक क्लिषप्ट कल्पना करनी पड़ी है। आपके एक रात?, 
वातायस), स्पद्धा', 'फाँसी?, दो चिढड़ियाँ” आदि संग्रह प्रकाशित 
हो चुके हैं। 

प्रसाद-युग में डाक्टर धनीराम प्रेम ने भी छुछ सुन्दर 
कहानियाँ लिखी हैं, जो हमें उनके 'वल्लरी” नामक संग्रह में 
देखने को मिलती हैं । कहानियाँ लम्बी अवश्य हो गई हैं, 
लेकिन उनसे पाठक का जी नहीं ऊबता। उनकी 'डोरा? कहानी 
हिन्दी-कथा-साहित्य सें विशेष ख्याति प्राप्त कर चुकी है | इनकी 
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कहानियाँ विदेशी ढंग पर लिखी हुई प्रतीत होती. हैं, यही तो 
कारण है कि उनमें भारतीयता की कलक कम मिलती है। 

पठुमलाल पुन्नालाल बख्शी की कुछ कद्दानियाँ 'मलमला' 
संग्रह में दिखाई देती हैं, जो सुन्दर बन पढ़ी हैं। भाषा सरल, 
स्वच्छ और परिमार्जित है। इसी प्रकार प्रफुल्नचन्द्र ओमा ने 
भी कहानी-साहित्य के विकास में विशेष योग दिया है । सामा- 
जिक कहानियाँ लिखने में आप कुशल हैं | भाषा मेंजी हुई और 
विपय हृदय को छूते बाले होते हैं । दो दिन की दुनिया), 
'जलधारा! आदि आपके सुन्दर संग्रह हैं । 

भगवतीप्रसाद वाजपेयी, सबचिदानन्द हीरानन्द वात्यथायन 
“अज्ञेय' तथा मोहनलाल महतो 'वियोगी” के नाम इस युग के 
कहानी-लेखकों में विशेष रूप से उल्लेखनीय हैं, क्‍योंकि इन 
सब की कहानियों में हमें आधुनिकतस रूप के दर्शन होते हें । 
भगवतीग्रसाद वाजपेयी की कहानियों में कथा-भाग कम रहता 
है। उदाहरण के लिए उनकी प्रसिद्ध कद्दानी मिठाई वाला? ही 
लीजिए | इसमें केवल एक सुन्दर प्रभावशाली रूप की ही सृष्टि 
की गई है। कहानी मनोवैज्ञानिक है, जिसमें मिठाई वाले की 
भावनाओं का सुच्म विश्लेषण किया गया है। 'वियोगी? ने भी 
भाव-प्रधान कहानियाँ लिखी हैं, जिनमें “कवि? का स्थान बहुत 
ऊंचा है। वह पुराण कथा के रूप में वर्णित है जिसका एक- 
मात्र दद्देश्य अ्रभावोत्पादकता है। भाषा विपय के अनुसार 
संस्कृत-प्रधान हैं. । अंकित किये गये चित्र सुकमार और भावपूरो 
हैं। 'अज्लेयः ने भी प्रभाव-प्रधान कहानियाँ लिखी हैं, जिनमें 
रोज! विशेष असिद्ध है | इसमें जीवन के सिन्न-भिन्न यथ्य- 
तथ्य जता द्वारा किसी विशेष भाव की ओर संकेत किया ' 
गया €॥ 


अन्य फद्दानी-लेखकों में मुशी जहूर बरूश, बाबू शिवपूजन- 
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सहाय, अभाकर साचवे, चण्डीप्रसाद हृदयेश, श्रीनाथसिंह, 
पंडित गोविद्वल्लभ पंत, राजेश्वरप्रसाद्सिह् आदि के नाम 
लिये जा सकते है, जिनकी फुटकल कहानियों से हिन्दी-कहानी- 
साहित्य का पर्याप्त विकास हुआ | 


(६) उपयोगी साहित्य 


इतिहास--हिन्दी के लब्धप्रतिष्ठ विद्वान्‌ और लेखक 
गौरीशंकर हीराचंद ओमा द्विवेदी-युग के अन्तिम वर्षों से दी 
भारतीय इतिहास लिखने लग गये थे | इस युग में उन्होंने 
अनेक महत्वपूणे खोजें कर इतिहासों के प्रकाशन का कार्ये जारी 
रखा । राजपूत जाति का इतिहांस लिखने में आपकी कोई 
बराबरी नहीं कर सकता। इस युग के आरम्भ में आपने 'राज- 
पूताने का इतिहास? नामक एक बुहत्‌ म्ंथ प्रकाशित कराया। 
आपकी अन्य क्रृतियाँ में 'मध्यकालीन भारतीय संरकृति? 
विशेष रूप से उल्लेखनीय है । आपकी देखा-देखी अन्य लेखक 
भी इस ज्षेत्र में प्रवेश करने लगे | ऐसे लेखकों में जगदीशर्सिदद 
गहलोत के 'मारवाड़ राज्य का इतिहास”, विश्वेश्वरनाथ रेऊ 
के 'मारवाद़ का इतिहास”, दीरालाल रायवहादुर के 'सध्यप्रदेश 
का इतिहास” और गोरेलाल तिवारी के 'ुन्देलखण्ड का इति- 
हास” आदि के नाम सगवे लिये जा सकते हैं। जातीय और 
धार्मिक इतिहास लिखनेवालों में मिश्रवन्धुओं का स्थान बहुत 
ऊँचा है। उन्होंने बोद्ध-काल-पूर्व के भारतचपे फा एक चूहत्त्‌ 
खोजपूरों इतिहास लिखा है। एस श्रकार के अन्य लेखकों में 
हीरालाल जेन फा 'संक्षिप्त लैन इतिहास', अयोध्याप्रसाद मोय- 
लीय का जैन दीरों का इतिहास” तथा मौर्य-साम्राज्य फे जैन 
पोर! और सद॒न्त आनन्द फौसल्यायन. का शुद्ध और उनके 
अतुचरः नामक कुतियाँ उल्लेखनीय हैं। राजवंशों के इतिद्दास 
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लिखनेवालों में विश्वेश्वर्नाथ रेझ का 'राठड़ों का इतिद्ास' 
अट्वितीय है। गोपाल दामोदर तामस्कर ने भी इस अकार को 
मराठों का उत्थान और पतन” नामक इतिहास लिखा है। 
विदेशीय इतिहास लिखनेवालों में श्रासनाथ विद्यालझ्लार के 
“इंग्लैंड का इतिद्दास!, देवकीनन्दन के अमेरिका की स्वाबीनता 
का इतिहास” प्यारेलाल गुप्त के फ्रांस की राज्य-क्रांति? तथा 
श्रीनारायणश चतुर्चेदी के संसार का संक्षिप्त इतिहास! नामक 
ग्रन्थों का उल्लेख करना आवश्यक दो जाता है। अंत में, इस 
काल के इतिद्दासों में कुछ इतिद्दास ऐसे भी दृष्टिगव होते हैँ, 
जो शासन-प्रणाली के विकास को दृष्टि में रखकर लिखे गये 
हैं। शालिग्राम शास्त्री का रामायण में राजनीति! तथा रामग्साद 
त्रिपाठी का 'भारतीय शासन विकास! इसी श्रेणी के हैं। अन्य 
लेखकों में आचाये रामदेव, जयचन्द्र विद्यालंकार, सहाराजकुमार 
रघुवीरसिंह, इन्द्र विद्यावाचस्पति और रघुनन्दन शास्त्री के नाम 
लिये जा सकते हैं, जिन्होंने समय-समय पर उपयोगी-सादित्य 
का सजन कर साहित्य की सेवा की | | 
जीवनी--प्रसाद-युग में लेखकों की दृष्टि जीचन-साहित्य 
पर भी गई। आत्म-चरित पर जो पुस्तकें लिखी गई, .उनमें 
रामविलास शुक्ल की में क्रांतिकारी केसे बना?, भवानीदयाल 
संन्यासी की अवासी की कहानी? तथा राज्ञाराम की मेरी कहानी 
नासक पुस्तकें उल्लेखनीय हैं | संत-चरित्रों को लेकर परिढत 
सत्यदेव विद्यालंकार ने स्वामी श्रद्धानन्द”ः तथा लाला देवराज' 
नामक जीवनी-अंथ लिखे । राजनेतिक चरित्रों को लेकर गोपीना4 
दीक्षित ने 'जवाहरलाल नेहरू! पर और मन्मथनाथ गुप्त ने 
'चन्द्रशेखर आज़ाद”? तथा अमर शहीद यदीन्‍्द्रनाथदास” प* 
भहत्त्पपूण जीवनियाँ: अस्तुत कीं । सम्पूर्सानन्द ने 'सम्राः 
अशोक?, विश्वेश्वरनाथ रेऊ ने 'राजा भोजः तथा गंगाप्नसाद 
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मेहता ने “चन्द्रगुप्त विक्रमादित्य” पर ऐतिहासिक जीवन-चरित्न 
लिखे | त्र॒जरत्नदू[स का 'बादशाह हुमायूँ” नामक जीवन-चरित्र 
सी एक सफल जीवनो है। इसी प्रकार विदेशी चरित्रों को लेकर 
भी जीवन-चरित्र लिखे गये, जिनमें चन्द्रशेखर शास्त्री लिखित 
“हिटलर महान,” सत्यत्रत लिखित “अब्राहम लिझ्वनः, शिवकुमार 
शास्त्री लिखित 'नेलसन को जीवनी? तथा सदानन्द भारती 
लिखित 'भहात्मा लेनिनः के जीवन-चरित्रों के नाम लिये जा 
सकते हैं | प्रसाद-युग के समस्त जोबनी-लेखकों में रामनाथलाल 
“पुमन? ने जो नवीन आदर्श उपस्थित किया है, वैसा अन्यत्र 
नहीं दिखाई देता। उनका “हमारे राष्ट्र-निर्माता? एक उत्कृष्ट कोटि 
का ग्र'थ है, जिसमें जीवनी-लेखन-कला के प्रायः सभी गुण 
विद्यमान हैं। इसी प्रकार स्वासी श्रद्धानन्द ने भी अपने 'कल्याण- 
साय का पथिकः नामक आत्म-चरित को उच्चकोटि का बना दिया 

। इस युग के जीबनी-साहित्य में हमें 'संस्मरणों? का एक 
नवीन रूप देखने को मिलता है । प्रसाद-युग से द्वी संस्सरण- 
साहित्य का सूत्रपात हुआ । बनारसीदास चतुर्वेदी, आचारये 
रामदेव, श्रीराम शर्मा आदि लेखक इस विद्या में विशेष 
प्रवीण हूँ। 

५ विज्ञान-असाद-युग में वैज्ञानिक साहित्य की यथेष्ट ,उन्नति 
हुई | इस काये सें प्रयाग की विज्ञान-परिषद्‌ से विशेष सहायता 
सिल्ली। परिषद्‌ की ओर से “विज्ञान! नामक पत्र का प्रकाशन 
आरमभ्भ हुआ । बैज्ञानिक-साहित्य के सर्वेश्रेष्ठ लेखक रामदास 
गौड़ हैं। विज्ञान संबन्धी पुस्तकों तथा निबंधों को आपने अपनी 
परिभाजित और सुसंस्कृत भाषा से अत्यन्त ही रोचक वना दिया 
है। शुष्क से शुष्क विषय को भी आप अपनी जादूभरी लेखनी 

सरस बना देते हैं । विज्ञान हस्तामलक” इस दृष्टि से एक 
सुन्दर वैज्ञानिक भ्र'थ है। इस युग के अन्य लेखकों में सत्यप्रकाश 
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ने साधारण रसायन! तथा 'कारबनिक रसायन), गणित पर 
धवीज-ज्यामितिः और जीवों पर 'छुष्टि की कथा! नामक महत्व- 
पूर्ण पुस्तकें लिखी हैं । ज्योतिष पर लिखी गई पुस्तकों सें गोरख- 
प्रसाद्‌ की 'सौर-परिवार! नामक पुस्तक सर्वश्रेष्ठ है। आ्णिशास््र 
पर लिखे गये म्रंथों में त्रजेशबवहादुर का 'जन्तु-जगत्‌! महत्वपूर्ण 
है । इसी प्रकार स्वास्थ्य पर त्रिलोकीनाथ बा का 'स्वास्थ्य और 
रोग! तथा हमारे शरीर की रचना), मुकुन्दस्वरूप शर्मा 
का मानव शरीर रहस्थ! तथा 'स्वास्थ्य-विज्ञान! उच्चकोदि की 
रचनाएँ हैं। अन्य लेखकों में निहालकरण सेठी ने भौतिक-विज्ञान 
पर अच्छा काम क्रिया है | 

भूगोल--भौगोलिक साहित्य में भूगोल-संपादक रामनारायण 
मिश्र ने बड़ी तत्परता से काम किया | ; 

समाज-शास्त्र--राजनीति की दृष्टि से गोपाल दामोद्र ताम- 
स्कर का 'राज्य-विज्ञान तथा अम्विकीप्रसाद वाजपेयी का “हिन्दू: 
राज्यशास्त्र, अथेशास्त्र की दृष्टि से भगवानदास केला का हिंदी 
भाषा में अरथशास्त्र', द्याशंकर दुवे का 'धन की सम्पत्ति! तथा 
आ्रणनाथ विद्यालंकार का राष्ट्रीय आय-व्यय-शास्त्र!, वर्क-शास्त् 
की दृष्टि से गुल्ञाचराय का तकेशास्त्र', मनोविज्ञान की दृष्टि से 
चंद्रमोलि सुकुमार का मनोविज्ञान! और अस्त में सागरिक शास्त्र 
की दृष्टि से चंद्रराज मंडारी का 'ससाज-विज्लान!, भगवानदास 
केला का नागरिक शास्त्र! तथा अपराध-चिकित्सा!; बेनीमसाद 
का नागरिक शास्त्र! और राहुल सांकृत्यायन का 'मानव-समाज 
अधिक महत्वपूरा हैं। 

यात्रा संबंधी भंथ--इस प्रकार के श्रार्थों में शिवश्रसाद गुप्त 
की दथ्वी-पदक्षिणा? सर्वेश्रेष्ठ है। अन्य लेखकों में रामनारायण 
सिश्र और गौरीशंकरप्रसाद का ध्यूरोप सें छः मास), श्रीमोपाल 
नेवटिया का 'काश्मीरः और स्वामी सस्यदेव के निबंध तथा 'मेरी 
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जमेन-यात्रा” आदि रचनाएँ ली जा सकती हैं| 
. भापा-विन्ञान--इस विषय पर यद्यपि अधिक पुस्तकें नहीं 
लिखी गई, फिर भी दो-चार पुस्तकें विशेष रूप से उल्लेखनीय 
हैँ। नलिनीमोहन सान्याल का 'भाषा-विज्ञान!, मंगलदेव शास्त्री 
का 'तुलनात्सक भापा-शास्त्र! तथा श्यामसुन्दरदास का भाषा- 
रहस्य! इस विपय के प्रमुख प्रन्थ हैं । 

व्याक्रण--शिक्ञा-विभाग की आवश्यकताओं की पूर्ति के 
लिए हिन्दी भाषा के व्याकरण तैयार किये गये । इस क्षेत्र में 
धीरेन्द्र वर्मा के व्याकरण बेजोड़ हैं | हिंदी की बोलियों के 
स्वरूप उन्होंने 'प्रामीण हिंदी! लिखी और हिंदी की एक स्चे- 
भ्रमुख बोली साहित्यिक ब्रजभाषा पर उन्होंने अधिकारपूर्ण 
“ब्रजभाषा-व्याकरण? तैयार किया । इस क्षेत्र में कामताप्रसाद 
गुरु का 'हिंदी-व्याकरण” भी उल्लेखनीय है । 

साहिल-शास्त्र--इस बिपय पर भी अनेक महत्वपूर्ण अनन्‍्थों 
का प्रकाशन हुआ। बावू श्यामसुन्दरदास ने 'रूपक-रहरय?, राम- 
चन्द्र शुक्ल ने काव्य में रहस्यवाद”, लक्ष्मीनारायणसिंह सुधांशु 
ने काव्य में अभिव्यंजनावाद', पढुमलाल पुन्नालाल बख्शी ने 
'वेश्व-साहित्य', कन्हैयालाल पोद्दार ने काव्य-कल्पद्र म!; 
अजु नदास केडिया ने 'भारती-भूषण?, गुलाबराय ने 'नवरसः 
और रामकृष्ण शुक्ल ने 'काब्य-जिज्ञासा? नामक उपयोगी मंथों 
की रचना की | 

पत्र-पत्रिकाएँ--'सरस्वती? नामक मासिक पत्रिका के नियमित 
प्रकाशन के बाद हिंदी-पतन्नों की संख्या बढ़ने लगी। 'सरर्वती? के 
अनुकरण पर कमला, इंदु, लक्ष्मी, प्रभा, प्रतिभा, शारदा, 
पतोरसा, मर्यादा आदि पत्रिकाओं का- अकाशन होने लगा । 
शर्य-विलोद के पत्रों में मनोरंजन ही मुख्य है, जिसका संपादन 
शैशिक जी करते थे। परिंडत हरिभाऊ उपाध्याय ने काशी से 
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परालव-मयूर! नामक राजनीतिक पत्र निकाला । स्वार्थ में श्र्थ- 
शास्त्र सम्बन्धी सुन्दर लेख प्रकाशित होते रहते थे । 'मद्दास्थी” 
में बीर-रस के लेखों का प्रकाशन द्वोवा रहा। दिदुस्तानी 
एकेडेमी! तथा “मागरी-प्रधारिणी-पतन्निका? का नियमित रूप से 
प्रकाशन चलता रहा । शनन्‍्य मासिक पत्रों में माधुरी, सुधा, 
विशाल-भारत, विश्वमित्र, सहेली, चाँद, हँस आदि विशेष 
रूप से उल्लेखनीय हैँ । श्रयाग की “साया? कह्दानियों के लिए 
प्रमुख पत्रिका मानी गई । सस्यभारत की 'बीणा' सामक 
पत्रिका के द्वारा भी साहित्य की अच्छी सेवा हुई | साप्ताहिक 
पत्नों में 'पाटलिपुत्र!, आकाशवाणी, क्मय्रोगीट, भविष्य 
आदि पत्र प्रकाशित हुए। विनोदपूर्ण पत्नों में 'मतवाला? विशेष 
पस्िद्ध हुआ। विश्वमित्र', जागरण”, काश! आदि साप्वा- 
हिक पत्र भी निकलते रहे.। देनिक पत्रों में “आज? के द्वारा हिन्दी 
गद्य की विशेष उन्नति हुई । वर्तमान), प्रताप), “अजु न, दिंदी- 
मिलाप', लोकसत' आदि का योग भी प्रशंसनीय रहा । चल- 
चित्र तथा नाटक सम्बन्धी पहला पत्र 'रंग-मंच”ः कलकत्ता 
निकला, जिसमें चलचितन्न के विपय में उल्लेखनीय निवम्ध 
प्रकाशित होते रहे । 

टीकाक्वार--इस युग के टीकाकारों में सबसे महत्वपूर्ण लेखक 
जगन्नाथदास रत्ताकर तथा लाला भगवानदीन हैं। रत्नाकर जी 
ने हिन्दी के अनेक प्राचीन काज्यों का सफल सम्पादन करके 
टीकाएँ भी लिखीं । विहारी-सतसई पर लिखी गई टीका बहुत 
दी सुन्दर बन पड़ी है | उसका अथ बड़ी ही सरलता से सममावा 
गया है। लाला भगवानदीन ने केशव और बिहारी पर जो 
उच्चकोटि की टीकाएँ लिखी हैं, उनसे इन कवियों के काव्य को 
सममले में भारी सुविधा हुई है.। अन्य लेखकों में विश्वनाथप्रस्ताई 
सिश्र का सास उल्लेखनीय है। 
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- सम्पादन--बावू श्यामसुन्दरदास और आचार्य रामचर 
शुक्ष ने प्राचीन हिन्दी-पन्धों का जो आदशी सम्पादन किया, उस 
से वहुत से लेखकों को इस ज्षेत्र में प्रेरणा मिली | कृष्णविहारी 
मिश्र ने 'मतिरास ग्न्‍्थावली” आदि अनेक महत्वपूरं प्रन्थों का 
सम्पादन प्रस्तुत किया। रामनरेश त्रिपाढी ने युक्तम्रात्त और 
विहार के झराम-गीतों का एक बड़ा ही सुन्दर सम्पादन किया है । 
'कविता-कौमुदी” नामक हिन्दी-कवियों की केबिता का संग्रह 
हिन्दी-संसार में अत्यन्त लोकप्रिय हुआ । राजस्थानी-साहित्य 
के ग्रन्थों का सम्पादन करनेवाले लेखकों में ठाकुर रामसिह 
और सूर्यकरण पारीक के नाम सर्वश्रेष्ठ हैं। उनके द्वारा सम्पादित 
कृष्ण-रुक्मिणी की केलिः को देखकर डाक्टर मियसेन ने भी 
मुक्त कण्ठ से अ्शंसा की है । 'ढोलामारू का दूद्दा! भी एक ऐसा 
ही सम्पादित श्रन्थ है। इसी प्रकार पुरोहित हरिनारायण ने 
'सुन्द्र गन्थावली? का सम्पादन बड़ी ही कुशलतापूर्वेक किया है । 

अनुवाद--हदिवेदी-युग के दो प्रसिद्ध अलुवादक इस उस में 

भी बड़े उत्साह के साथ अल्भुबाद करते गये । इस दिशा में दोनों 
की शक्ति उत्तरोत्तर विकास की ओर अग्नसर होती रही | पंडित 
रूपनारायण पांडेय ने इस थुग में सागवत का अलुवाद 'शुकोक्ति- 
सुधासागर? के नाम से किया छै। अनुवाद में इंछे शिथिल्ञता 
अबश्य लक्तित होती है, लेकिन फिर भी मानना पड़ेगा कि इनकी 
भाषा अन्य भाषाओं के भावों को शोढ़ता के साथ व्यक्त करने 
में सफल हुई है । परिडत रामचन्द्र शुक्ल मे भी अनेक सुन्दर 
अनुवाद: किये हैं | हमारी भाषा के अनुवादकों में शुक्ल जी का 
स्थान सर्वश्रेष्ठ है। आपके असुवाद कहीं-कहीं तो मौलिक 
रचनाओं से भी सुन्दर हो गये हैं, क्योंकि मूल ब्रुटियों की 
बचोकर ग्रन्थों क्तोएक समुन्तत रूप देने की चेष्ठा की गईं हे । 
. राखालदास के 'शशांकः का अजुवाद इसका ज्वक्षन्त उदाहरस 


श्ग्र्द हन्दी-गध हो झाप-रेखा हे 


है। संस्कत से जो अनुवाद एए पर्नमे परसिटत फ्राषीशयरनाथ संट्ट के 
द्ग्बधी नाग अन्य का अनुवाद बहुत है सफल हुआ & 

परिशत घन्द्रशा घर शाध्यी ने बालमीकि रामायण के अनुवाद करन 
के अतन्तर अदाभारत का अतुवाद किया । मराठी से घाधू राम॑- 
चन्द्र बमा ने 'दासबाध! फा एक सुन्दर नुवाद किया। देसी 
प्रकार पंशिवत लद्मीघर वाजपेयी तथा परमिदित तद्मशनारायण 
गई ने मरादी से अनुवाद छिये । रवीन्द्रनाथ टैगोर के मन्यीं 
का सफत अनुवाद घन्यझुमार जैत ने क्रिया। शुमराती मर्न्थों 
फे अनुवाद में बाबू रामचन्द्र वसा, पररिटत हरिमाऊ उपाध्याय 
तथा काशीनाथ त्रियेदी के नाम उल्लेसनीय है । अन्त में, मंप्र जी 
साद्दित्य का भी अनुवाद हिन्दी में किया गया, लिन में परिढ 
छविनाथ, प्रेमचन्द, गंगामवाद श्रीवास्तव, पशिटत अनादेनस भट्ट 
आदि के नाम सगव लिये जा सकते 8 | स्थर्गीय गशणेशशंकर 
विद्यार्थी का 'बलिदान! तथा श्रीकृष्ण पालीवाल का अमरपुरी' 
नामक अनुवाद विशेष रूप से प्रशंसनीय ए | 


३ ७9४ 
वर्तमान युग 
( सन्‌ १६३७ ३० से... ) 


५. असाद-्युग से आगे चलकर जब हम वर्तमान युग में आते 
है, तो हमें मौलिक गद्य की दृष्टि से कोई विशेष उन्नति दृष्टिगत 
'नहीं होती | विगत युग के वे ही लेखक, बही लेखनं-शैली और 
थे ही विचार-धाराएँ--छुछ भी तो नवीनता नहीं दिखाई देती। 
है, इस समय तक आते-आते बहुत से लेखकों ने हमारा साथ 
छोड़ दिया लेकिन जो हमारे साथ हैं, उनके द्वारा भी गद्य का 
फोई महत्वपूर्ण विकास नहीं हो सका | क्‍या हुआ यदि उनमें से 
दो-चार कलाकारों के गद्य से हम सुग्ध हो जाएँ १ गद्य की इस 
हीनावस्था के अनेकों कारण हैं। इस युग में विज्ञान के नवीन 
आदविष्कारों--जैसे चलचिन्न, रेडियो आदि ने गद्य को प्रोत्साहन 
तो अवश्य दिया, लेकिन उसके साहित्यिक रूप का कोई विकास 
' नहीं हुआ | विश्वविद्यालयों में अध्यापकों की दृष्टि एकमात्र 
अन्वेषण-कार्य की ओर लगी रही। न तो उन्होंने स्वयं कोई 
भोलिक-गद्य की उद्धावना की और न किसी को इसके लिए 
आगे ही बढ़ाया । हिन्दी-साहित्य-सम्मेलनों में राजनीतिक नेता- 
गण समापति का आसन ग्रहण करने लगे और इससे हमारा 
गद्य राजनीति के दलदल में फैंस गया। यही नहीं, हमारे 
साहित्यिक निर्माता इन राजनीतिक नेताओं के ऐसे मक्त हो गये 
कि उन्होंने स्व॒तन्त्ररूप से साहित्य-छज्नन करना एक प्रकार से 
बन्द कर दिया । भारत के स्वातन्त्य-संग्राम सें इस युग की 


४ 
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पत्र-पत्नरिकाओं ने चतुर सेनानायकों का सा काम किया। आय: 
प्रत्येक पत्र में राजनीतिक रचनाएँ अकाशित होने लगीं । कोई 
नगर इस प्रकार की रचनाओं से खाली नहीं रहा | यह थुग' 
एक्र प्रकार से पत्र-पत्रिकाओं का युग ही समझना चाहिए, 
लेकिन राजनीतिक रचनाओं के एकाधिपत्य से मौलिकनाथ 
की धारा मंद पड़ गई। सम्पादक, लेखक और भारतीय जनता 
गाँधी की काँग्रेस से इतने प्रभावित हुए कि सब ने मिलकर 
एक स्वर से स्वतन्त्रता के नारे लगाना आरम्भ किया। तिरंगा 
झण्डा घर-घर में फहराने लगा और उसकी शान के लिए सब 
ने तन, मन, धत, जन से सहायता देना आरम्भ किया। इन 
सव कारणों से स्वतन्त्रता-प्राप्ति के चिह्न तो स्पष्ट दिखाई देने 
लग गये, राजनीतिक-साहित्य भी अच्छा खासा तैयार हो 
गया, लेकिन उत्कृष्ट कोटि के साहित्यिक गद्य का अभाव 
बना रहा । 
(१) निवन्ध 

,निबन्ध-साहित्य में प्साद-युग के अधिकांश लेखक दी 
कार्य करते रहे । नवीन लेखकों में गंगाम्साद पाण्डेय का 
“निवन्धिनी?, नलिनीमोहन सानन्‍्याल का उदम्बविषयक लेखमाला) 
वियोगी हरि का 'मेरी हिमाकतः और 'प्रेम येग', धीरेन्द्र वर्मा 
का विचार-धारा', महादेवी वर्मा के अतीत के चल्चित्र”ः और 
शद्बला की कड़ियाँ? आदि निबन्ध-संग्रह प्रकाशित हुए | कविता 
के क्षेत्र की भाँति महादेवी ने अपने निबन्धों के द्वारा यह प्मा- 
खिंत कर दिया कि दे हिंदी के अच्छे से अच्छे निवन्‍्धकार- 
से किसी अकार फम नहीं हैं । सहादेवी के समस्त निबन्ध एक 
निश्चित उद्देश्य को लेकर लिखे गये हैं | उनमें उपदेश की सात्राः 
नहीं, वरन्‌ उनके निर्णयों में एक अरुत शक्ति है। उनके निबन्धों: 
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में मनोवेश्ञानिक विश्लेषण और जीवन के यथार्थ की पर्याप्त मात्रा 
रहती है। कल्पना की उड़ानें उनमें कम हैं, हाँ, अलबचा अजु- 
भूतियों का आधिक्य अवश्य है । शझ्जला की कड़ियां! में नारी- 
विषयक निवन्ध हैं, जिससें देवी जी ने अपनी विह्वत्ता तथा 
निष्पक्षता का अतुपस परिचय दिया है | कविता की तरह 
विचारों के उलभन में पड़ी हुईं महादेवी के निवन्ध पहेलियों के 
सदृश हो गये हैं, जिन्हें सुलकाना कठिन हो जाता है । निबन्धों 
मे नारी की घनीभूत मार्मिक वेदता को जिस रूप में प्रकट 
किया गया हे, वह हमारे लिए विशेष हृदयप्राह्दो हुई है । 
चित्रोपस्ता इन निवन्धों की अ्रमुख विशेषता है । अंतर्रण और 
बहिरंग दोनों प्रकार के चित्र सजीव और यथार्थ हैं । बीच- 
बीच में विनोद-व्य॑ग्यों से निवन्धों की सनोहरता बढ़ गई है । 
शैली अपूर्वे है । उसमें निष्प्राण शब्दों तथा बाक्यों की 
घहुल्तता नहीं, बरन्‌ उनके हृदय से निकलती हुई एक मीन 
और मूक वाणी सन्निह्ित है | नारी जाति की समस्याप्रं का 
उद्घाटन करनेवाली इस प्रथम लेखिका के गद्य का यह उदा- 
हरणु देखिए--- 

पुरुष ने अपनी आवश्यकतावश ही उसे साथ धाने को श्राक्षा दी 
परन्तु सन्नी ने उससे पग मिल्लाकर चल्चकर प्रमाशित कर दिया कि पुरुष 
ने उसकी गति पर वन्‍्धन लगाकर थन्याय ही नहीं, अत्याचार भी 
किया है । जो पंगु है उसी के साथ गतिद्ीन होने का श्रभिशाप क्षमा ऐ 
गतिवान को पंगु बनाकर रखना सबसे बदी छूरता है ।' 

अन्य लेखकों में डा० भगवानदास, सियारामशरण गुम, 
देवेन्द्रभसाद जैन, हृरिभाऊ दपाध्याय, शांतिप्रिय दिल्वेदी, 
ननन्‍्ददुलारे वाजपेयी, डा० इन्द्रनाथ मदान, नगेन्‍द्र, नरोत्तमदाल 
स्वामी, डा० सूर्यकान्त आदि के निबन्ध लिये जा सकते ४, जो 
समय-समय पर हिन्दी की पतन्न-पत्रिकाओं में प्रफाशित दोते 
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रहते हैं। इधर कुछ संग्रह भी प्रकाशित हुए हे। गद्य-गीततों में इस 
समय में आकर रघुवीरसिंह ने शेप स्वतिया), सियारामशरण 
शुप्त ने भूठ-सच?, गशुलावराय ने मेरी असफलताएँ! तथा 
वियोगी हरि ने 'मेरी हिसाकत” नामक पुस्तकें लिखीं, जिनमें 
उसके विविध कवित्वपूर्ण निश्रन्ध लिखे गये। कान्तानाथ “चींच' 
ने छड़ी बनाम सोटा? तथा 'चूना-घाटीः और सरजूप्नसाद पडा 
गौड़ ने 'मिस्टर तिवारी का टेलिफोल! तथा चार चण्दूल! 
-नामक हास्य-प्रधान निवन्धों का संग्रह अ्रकाशित करायी । 


(२) समालोचना 


समालोचना का क्रम भी असाद-युग की भाँति जारी रहा। 
प्राचीन कब्रियों पर आलोचना करनेवालों में मलिनीमोहन 
सान्‍्याल की 'सूरदास!, रामरतन मटनागर की 'सूर-सादित्य की 
भूमिका), महादेव पाण्डेय की 'तुलसी चरितावली' कथा 
तुलसीदास”, रामनरेश त्रिपाही की 'ठुलसीदास और उनकी 
कविता? और चन्द्रशेखर पारडेव की रामायण के हास्य-स्थल्ञ 
आदि अनेक पुस्तकों का उल्लेख किया जा सकता है। रामरतन 
भटनागर इधर इस प्रकार की पुस्तकें बड़ी तेज़ी के साथ निकाल 
रहे हैं। नवीन कवियों को लेकर नगेन्‍्द्र ने 'साकेत एक अ्रध्ययन, 
धर्मेन्द्र ने 'गुप्त जी के काव्य की कारुण्य-बारा!, शुलावराय ने 
प्रसाद जी की कला, नन्ददुलारे वाजपेयी ने 'अयशंकरप्रसाद', 
प्रेमनारायण टंडन ने प्रेमचंद और ग्राम-समस्या?, भगवतशरण 
उपाध्याय ने 'नूरजहाँ” तथा सत्यप्रकाश मिलिंद ने 'हरिवंशराय 
बश्चतः नामक महत्वपूर्ण समालोचनाएँ अस्तुत की हैं । उपाध्याय जी 
'की नूरजदाँ? नामक समालोचना गुरुभक्तसिद के अवन्ध-काव्य 
पर लिखी गई है, जो बहुत ही सुन्दर वन पड़ी है। इधर कुछ 
पर्षों से प्रेमनारायण टंडन नवीन कवियों तथा लेखकों पर घडा- 
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धड़ पुस्तकें लिखने में लगे हुए हैं । लेकिन उनमें कोई नवीनता 
देष्टिगत नहीं होती 


(३) उपन्यास 


उपन्यास-साहिस्य में प्रसाद-युग के अधिकांश लेखक कार्ये 
ररते रहे। चतुरसेन शास्त्री ने 'नीलमती” और 'राजा राजसिंह” 
शसक उपन्यास लिखे । 'नीलमती' में प्रेम का चित्रण किया 
गया है और 'राजा राजपिंह? एक ऐतिहासिक उपन्यास है । इसी 
कार उनके समकालीन लेखकों सें से पाण्डेय बेचन शर्मा उप्र! ने 
“घंटा”, सियारामशरण गुप्त ने चारी!;इलाचन्द्र जोशी ने सनन्‍्यासी”' 
ओर पर्दे क्री रानी? नामक उपन्यास लिखे हैं। इनके सस्वन्ध में 
कोई नवीन बात ध्यान में रखने योग्य नहीं है । 


नवीन लेखकों में यशपाल ने तीन उपन्यास लिखे हैं-दादा 
कामरेड!, 'देश-द्रोही! और “दिव्या? । यशपाल एक क्रांतिकारी 
खक हैं । इनके उपन्यासों में राजनीतिक तथा सामाजिक 
विचारों को व्यक्त किया गया है | शोषित वर्ग उन्हें प्यारा है, 
पूजीपतियों से थे घृणा करते हैं । राजनीतिक सिद्धांतों से 
हटकर जहाँ यशपाल ने सानव-जीवन की भावनाओं का चित्र ' 
खींचा है, वहाँ उन्हें पूर्ण सफलता मिली है। लेकिन जहाँ ऐसा 
नहीं किया गया है वहाँ एक प्रकार की अस्वाभाविकता आ गई 
है। प्रथम दो उपन्यासों से उनका तीसरा उपन्यास प्रथक्‌ है जो 
अपेक्षाकृत अधिक सफल बन पड़ा है। सब्चिदानंद हीरानन्द 
वात्यायन “अज्ञेय! ने उच्च कोटि के उपन्यास लिखे हैं, जिनमें 
शेखर + एक जीवनी? अब तक के उपन्यासों में एक नवीन 
आयोजन है। कथावस्तु की दृष्टि से इस उपन्यास का कोई मूल्य 
नहीं है, क्‍योंकि यह तो केवल जीवनी के रूप में लिखा गया है ॥ 
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लेकिन यह जीवनी नहीं है, क्योंकि इसमें एक नवीन प्रणाली 
का चमत्कार हैं। लेखक की दृष्टि में यह घनीभूत चेदना की केवल 
एक रात में देख हुए ( विजन ) को शब्दबद्ध करने का प्रयत्न 
है। एक विशेष परिस्थिति में जेल की चहारदीवारी के भातर 
लेखक को यह ( विजन ) प्राप्त हुआ और उसने तीन सी एण्ठां 
में उसे शब्दबद्ध कर डाला । पंडित सूर्यकान्त त्रिपाठी 'निराला! 
ने भी अप्सरा, 'अलका?, 'निरुपसा), प्रभावती?, कुल्जी भाद! 
“बिल्लेसुर चकरिहा! आ्रादि अनेक उपन्यास लिखे हैं। इन सब 
में विल्लेसुर वकरिद्ा! उल्लेखनीय है । उसमें गाँवों के सजीव 
ओर यथार्थ चित्र देखने को मिलते हैं. । मोविंद्वल्लम पन्‍्त ने 
मदारी?, प्रतिमा? और 'जुलिया? नामक उपन्यास लिखे हैं, मिन 
की कथावस्तु बड़ी ही अनूठी है | जुलिया? में जुलिया तथा 
उसके प्रिय कलाकार का चित्र पाठकों को सन्त्रमुस्ध कर देता है। 
भगवतीप्रसाद वाजपेयी ने अनेक उपन्यास लिखकर इस ज्ेत्र 
में अपना विशेष स्थान बना लिया है । 'प्रेम-पथ?, लालिमा', 
“पिपासा! आदि उनके सफल उपन्यास हैं। चाजपेयी जी मानव- 
जीवन के रहस्यों का उद्घाटन करने में विशेष अबीण हैं। उन्होंने 
पतिता की साधना!, दो बहनें? तथा 'निमन्त्रणः सामक उपन्यास 
भी लिखे हैं । वाजपेयी जी के इन समस्त उपन्यासों में प्रेम की 
प्रधानता है । प्रेम के विविध चित्र खूब ही देखने को मिलते हैं 
शेली की दृष्टि से अनूपलाल मंडल के निर्वासितः, समाज की 
बेदी पर!, साकी?, रूपरेखा”, ज्योतिर्मंयी?, गरीबी के वे दिन! 
ज्वालाः, थे अभागे!, भीमांसा!, अभिशाप” आदि उपन्याक्त 
महत्वपूर्ण हैं, जिनमें प्रेमचन्द, जेनेन्द्र, उम्र आदि की सभी 
शैलियों के दर्शन होते हैं । उपन्यासों में मनोवैज्ञानिक चित्रण 
हुआ है। सर्वेदानंद वर्मा के 'संस्मरण?, नरमेध!, रानी 
की डायरी?, निकट की दूरी), अश्न!, आनन्द-निक्रेतनः आदि 
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उपन्यास भी सफल घन पढ़े हैं। इन उपन्यासों के चरित्र-चित्रणु 
में स्वाभाविकता है । प्रायः सभी पात्र आदशे के लिए मर मिटने 
चाले हैं । स्त्री-लेखिकाओं में उपादेवी मित्रा का स्थान ऊँचा है। 
वचन का सोल!, पिया, 'जीवन की मुस्कान! और 'पथचारी? 
इनके प्रसिद्ध उपन्यास हैं। इन सब सें नारी-जीवन की विभिन्न 
समस्याओं का चित्रण किया गया है, इसलिए प्रायः सभी में 
एक ही भावना दृष्टिगत होती है। कहीं-कहीं रूढ़ियों के प्रति तीत्र 
व्यंग्य भी कस दिये गये हैं । चर्णन-प्रणाल्री साधारण है। 
नरोत्तमदास नागर ने अपने “दिन के तारे! में मनोवैज्ञानिक 
विश्लेषण बड़ी दी खूबी के साथ किया है । राहुल सांकृत्यायन 
फे साहित्य और राजनीति से सम्बन्ध रखनेवाले भागो नहीं 
चदलो, जादू का मुल्क”, जीने के लिए?, सोने का ढाल', सिंह 
सेलापति' आदि उपन्यास उल्लेखनीय हैं। उपेन्द्रनाथ 'अश्कः एक 
प्रगतिशील उपन्यास-लेखक हैं। 'सितारों का खेल! इसका पत्यक्ष 
प्रमाण है। अन्य उपन्यासों में पहाड़ी के 'सरायः तथा चल- 
चित्रग, देवनारायण दिवेदी के दहेज! तथा 'पश्चात्ाप', कुटुम्ब 
ध्यारी देवी का 'हृदय का ताप, इंद्र विद्यादाचस्पति का 'जसीदार? 
वथा राजा राधिकारसणपसाद्सिह का पुरुष और नारी? मुख्य हैं। 


(४) नाठक 


चलचित्रों के प्रचार और उनकी लोकप्रियता से चाटक- 
साहित्य को एक भारी ठेस लगी। उनका स्थान चलचित्रों ने ले 
लिया । फिर भी कतिपय नाटककारों ने नाव्य-साहित्य को 
बनाये रखने के लिए अनेक नाटक लिखे | लेकिन इन नाटकों 
का रूप विगत युगों के नाटकों से भिन्‍न है । वर्तेमान-युग के 
नाहकों में प्रहसन और एकांकी का रूप ही देखने को मिलता हे 
ओर बह भी ऐसा जिसमें नाव्य-शास्त्र के नियमों का उतना 
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पालन नहीं किया गया है, ज्ञितना कि इसके पूर्व में क्रिया जाता 
था। आजकल नाटक केवल साहित्यिक समारोहों, विभिन्‍न 
संस्थाओं तथा कालिजों में दी खेले जाते हैं, और थे भी किसी 
विशेष अवसर पर, लेकिन हिंदी-जनता में इनका प्रचार. 
दिन-दिन कम ही होता जा रहा है। यही कारण है कि इस युग 
में हमें नाटक-साहित्य इतना समृद्ध नहीं दिखाई देता । नाटक 
ओर अद्रसन तो और भी कम हैं। यथा में हमारे पास जो कुछ: 
रह गये हैं, वे केवल एकांकी नाटक ही हैं। केबल इने-गिने लेखक 
ही इस समय इनकी रचना करते हैं। पौराणिक नाटकों में इस 
समय उदयशंकर भट्ट का 'विश्वामित्र ओर कमला! तथा उम्र? 
का गंगा का बेटा), ऐतिहासिक नाटकों में गोविंद्वल्लभ पंठ 
का अन्तःपुर का छिद्र!, विश्वंभरसह्ाय का (बुद्ध देव, गोविंद- 
दास सेठ का 'कुल्लीनताः तथा 'शरशिगुप्त,, रूपनारायण पासडेय 
का पद्चिनीः, सामयिक और राष्ट्रवादी नाटकों में गोविन्ददास 
सेठ का (विकास! तथा बृ'दावनलाल वर्मा का धीरे-बीरे! और 
सामाजिक नाढकों में उग्र! का आवारा! तथा चुम्बन!', अश्क 
का स्वर्ग की ऋलक?, गोविन्द्दास सेठ का सिवा-पथ? आदि के 
नाम लिये जा सकते हैं | खेद के साथ लिखना पड़ता है कि इस 
समय में उच्च कोटि का कोई प्रहसन देखने को नहीं मिलता । 
हा, एकांकी नाटक इन दोनों की अपेक्षा अधिक लिखे गये हैं । 
द्वरकाप्रसाद के “आदी”, सदगुर-शरण अबस्थी के 'दो एकांकी 
नाटक, उदयशंकर भट्ट के अभिनव? तथा स्त्रीका हृदय, 
गोविंददास सेठ के “सप्तरश्मिः तथा 'पंचभूत), डाक्टर राम- 
कुमार बमा के 'रेशमी टाई? तथा “चारुसित्रा? नामक एकांकी संग्रहों 
के द्वारा इनका पर्थाष्च विकास हुआ। उनमें से बहुत से एकाकी 

07000 पर अभिनीत भी किये गये हैं । लेकिन अंत में 
के देना पढ़ेंगा कि नादक, अहसन और एकांकी का 
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प्रचार अधिक नहीं हो सका । एकांकी नाटकों का वास्तविक 
आरम्भ असाद-युग से हो चुका था, इसलिए इस युग में इनका 
विकास अवश्य हुआ, लेकिन रंगमंच के अभाव में तथा चल- 
चित्रों के प्रादुभाव से अन्य लेखकों का ध्यान इस ओर न ज्ञा 
सका । 
(४) कहानी 
प्रसाद-युग की कहानियों ने साहित्य में एक क्रांति उत्पन्न 
कर दी थी। उस युग में कहानियों के कला-रूप और शैली 
का इतना विकास हुआ तथा कह्ानी-साहित्य इतना लोकप्रिय 
हुआ' कि हिंदी-साहित्य में इसने अपनी पूर्ण प्रथकू सत्ता 
धारण कर ली। लेखकों को अपनी प्रतिभा और बुद्धि का उप- 
योग फरने में जितनी सुविधा इस क्षेत्र में मिली, उतनी और किसी 
त्रसें नहीं। पंत, निराला और भगवतीचरण वर्मा जैसे उत्कृष्ट 
फषि भी कहानी-कमनीयता से आकृष्ट हुए और उन्होंने कह्दा- 
नया. लिखना आरस्भ किया। इस युग में हिंदी के अन्य 
खक ज़ो कह्ानी-द्षेत्र में अवतीर्ण हुए, वे इस प्रकार हैं-- 
मोहनलाल नेहरू, रघुपतिसद्याय, भगवतीमसाद चाजपेयी, 
पेचल शर्मा (उम्र, विनोद्शंकर व्यास, राजेश्वरप्सादर्सिद्द, जनादेन 
प्रसाद भरा (द्विजञ, वाचस्पति पाठक, दुर्याप्रसाद भारकर, जैनेन्द्र 
कुमार, ऋषभचरण जैन और इलाचन्द्र जोशी। इनमें से कुछ 
. तो.इस युग से पहले से भी लिखते आ रहे थे। उपयुक्त तीनों 
- कवियों में से. भगवतीचरण वर्मा फी फट्दानियाँ ही सुन्दर बन 
पड़ी हैं, शेष.दो में एक नवीन कल्ला के दर्शन अवश्य दोतें हैं, 
' लेकिन कवबि-कला ने.उनकी कह्दानियों के सोदर्य फो नष्ट कर दिया 


| ०. है मोहनल्ाल नेहरू ने पद्देश्य-प्रधान कंद्यानियाँ लिखने में 


विशेष .ख्याति प्राप्त फी है। भगवत्तीमसाद बालपेयी फ्री 
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फट्टानियाँ उत्कृष्ट कोटि की मनोबैशानिक कहानियाँ हैं, जिनमें 
प्रभाव दालने की अर्त धमताएईँ । हम्र! में प्रतिभा है, थे 
शच्छी से अच्छी शैली में फट्टानी खिखने की चुनौती दे सकते 
हैं, लेकिन नग्न यथार्थ वाद के घकर में थे अधिक सफल नहीं दो 
सके। चनुरसेन शास्त्री का भी यही हाल है। उनकी कद्दानियों 
के शीर्षक यदे मजेदार होने हैं। द्वाल ही में आपने मिस्टर जिन्ना 
फो लेकर भारत-पाकिस्तान-बिभाजन के बीभत्स नर-संद्वार फोद्रट्रि 
में रख कर 'लम्बभोव' सामकऋ सुन्दर कहानी लिखी है। विनोद- 
शंकर व्यास और जनादनत्रसाद मा 'द्विज' भाव-प्रधान कहा- 
नियाँ लिखने में विशेष मफल हुए ई। जैनेन्द्रकुमार ने शास्त्रीय 
नियमों का उल्लंघन करते हुए अपनी उचदानुकूल तथा अपने 
ही आदसों के अनुसार कद्दानियों की सृष्टि की, जो हमें अच्छी 
लगने पर भी शुप्फ और नीरस हैं। जैनेन्द्र की सावभंगी तथा 
भाषा-शैली हा निराल्ी £। उनके जैसे थे ही हैं, यही उनकी 
विशेषवा है । इल्ाचन्द्र जोशी की कद्दानियाँ फुछ सीमा तक 
सफल अवश्य हुई हैं। इन लेखकों के अतिरिक्त कुछ लेखक 
ऐसे हैं, जो सबंधा नवीन हैं और लिन्‍्होंने इस शथ्ुग में ही 
कहानियाँ लिखना आरम्भ फिया था। इनमें सियारामशरण 
गुप्त, श्रीनाथल्विह, श्रीराम शर्मा, सदगुरुशरण अवस्थी, मोहन- 
लाल मद्दतो 'वियोगी? और स्वामो सत्यदेव के नाम उल्लेखनीय 
हैं। गुप्त जी और वियोगी जी कवि हैं, इसलिए उनकी कहा- 
निग्रों में कविता का सा आनन्द भले ही आ जाय, कहानी- 
कला के दश्शन नहीं होते। स्वामी सत्यदेव थोड़े दिनों तक ही 
कहानियाँ लिख सके। श्रीराम शर्मा ने कहानी-तेन्र में अच्छा 
काम किया है। श्रीनाथसिंह की कद्मानियाँ भी सफल बन पड़ी 
हैं। निबनन्‍्धों के ढंग पर लिखी हुईं सदूगुरुशरण अबस्थी की 
कहानियों ने विशेष ख्याति प्राप्त की। सत्यजीवन वर्मा भी 
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(आगे चलकर चन्द्रशुप्त विश्लिकारें, मंगलाप्रसाद विश्व- 
कर्मा, अख्तरहुसेन रासपुरी, बीरेश्वर, साधुशरण, आनन्द्रीत्रसाद्‌ 
श्रीवास्तव, सच्चिदानन्द हीरानंद वात्स्यायन “अज्ञेय', धर्मंवीर, 
अनन्तमोपाल शेबड़े, राजकुमार रघुबीरसिह, उपेन्द्रनाथ अश्क, 
रमाशंकर पहाड़ी, सूर्यदेवनारामण श्रीवास्तव और यशपाल 
ने उत्कृष्ट कोदि . की कहानियाँ लिखना आरम्भ फिया। इन 
समस्त लेखकों में राजकुमार रघुवीर सिंह और अख्तरहसेन 
रामपुरी की कहानियाँ विशेष रूप से लोकप्रिय हुईं। रघुवीर- 
सिंह ने ऐतिहासिक तथा अख्तरहुसेन ने क्रांतिकारी कहानियों 
में विशेष ख्याति प्राप्व की, यद्यपि संख्या की इृष्टि से इन दोनों 
लेखकों की कहानियाँ बहुत ही कम हैं। अज्ेब! हिन्दी-कद्दानी- : 
क्षेत्र में एक नवीन प्रतिभा लेकर आये । उनकी कहानियों का 
आधार क्रांति और मानव हृदय का करुण रुदन है। अतिभा 
ओऔर अनुभूति की दृष्टि से ऋ्षेय अपने समकालीन लेखकों से 
बहुत आगे निकल जाते हैं। यशपाल की कहानियाँ भी बहुत 
सुन्दर बन पड़ी लि | 

हास्व-रस के कद्दानी-लेखकों में गंगाभ्नसाद श्रीवास्तव नाम 
कमा चुके थे। इस युग में उनकी परम्परा का निर्वाह करने 
चालों में शिवनाथ शर्मा, हरिशंकर शर्मा, कृष्णदेवप्रसाद है 
और अन्नपूर्णानन्द के नाम आदर के साथ लिये जा सकते हैं | 
हरिशंकर शर्मा ने अनेक सुन्दर रेखा-चित्र (9९८८९१) लिखे ! 
अन्नपूर्णानन्द भी अपनी कहानियों से सफल हुए हैं, लेकिन 
प्रायः सभी साधारण कोटि की हैं | ऋष्णदेवप्रसाद गौड़ 'वेढब' 
में हास्य-रस की कहानियों में अपना एक विशिष्ट स्थान बना 
लिया है। मिर्जा अजीसबेग चगताई ने सुन्दर दास्यश्रवान 
कहानियाँ लिखीं। यह तस्वीर किसकी है! इसका सर्वश्रेष्ठ 


धि 
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उदाहरण है । 

स्‍्त्री-कहानी-लेखिकाओं में सवप्रथम उम्ता नेहरू ने अपनी 
लेखनी उठाई । उनके बाद शिवरानी पश्रेमचन्द ने कह्दानियाँ 
लिखना आरम्भ किया। किर तो सुभद्राकुमारी चौहान, तेज- 
रानी पाठक, उपादेवी मित्रा, कमलादेवी चौधरी, सुशीज्षा 
आगा, सरस्वती, द्ोमदेवी, तारा पाण्डेय, रत्नकुमारी और 
सत्यवती सलिक ने इस क्षेत्र में चिशेष रुचि दिखलाई। शिव- 
रानी ने गाहस्थ्य जीवन के सीधे-सादे चित्र खींचे और सुभद्रा- 
कुमारी चौहान ने पुरुषों के प्रति विद्रोह की भावनाओं को 
अपनी कहानियों में व्यक्त किया । लेकिन इनमें ये अधिक 
सफलता भ्राप्त नहीं कर सकीं। उपादेवी की कहानियों में 
व्यक्तित्व का सुन्दर विकास देखने को मिलता है। कमलादेवी 
ने अपनी असाधारण अतिभा के द्वारा मनोवैज्ञानिक विश्लेषण 
में विशेष कुशलता का परिचय दिया है। सुशी्षा आगा की 
कहानियाँ सफल बन पड़ी हैं । सत्यवती मलिक़ की छोटी-छोटी 
भावश्रधान कहानियों में सुन्दर-सुन्दर भाव-चित्र उतरे हैं। 
सोनरिक्सा दुम्पति ने कहानी-कला को ध्यान में रख कर अपनी 
कहानियाँ लिखी हैं । 

आज कहानीरूपी दीपक पर असंख्य पतंगे उड़-उड़ कर 
जा रहे हैं | कहानी की लोकग्रियता और पत्र-पत्रिकाशओं के 
मान ले उन्हें ऐसा करने के लिए अग्रसर क्रिया है। लेकिन 
उससे से सच्चे प्रेमी केवल इने-गिने ही हैं। कहाती-साहित्य 
 डुदेशा देख कर हसारा गला भर आता दै। नवीन लेखकों 
३ कदानी अकाशित कराते समय जरा संयम, घैये और शांति 
न हु उनकी अ्तिभा का पाकिस्तान-हिन्दुस्तान 
कक हम होने का | बह सदैव उनके साथ रद्दवी 

“ते सित्रों से कहँगा कि थे तनिक देर के लिए ने 


्ः 
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हु 


शीघ्रता न करें | कहानी लिखना कोई आसान काम नहीं है । 
फहानी किसी पर लिख डालना जितना आसान है, उसके दुष्परि- 
खामों को सहन करना उतना ही कठित | दूसरी ओर सम्पादकों 
को भी चाहिए कि बे पैसे के लोभ में पड़ कर साहित्यिकता का 
गला नहीं घोंटें | लेकिन उन्हें साहित्यिकता से क्या लेना-देना । 
निराश प्रेमियों की सरती और भद्दी कहानियाँ उन्हें मुफ़्त में ही 
मिल जाती हैं । इस तरह पैसा भी बच जाता है और पत्र की 
खानापुरी भी हो जाती है। आज इस प्रकार के सस्पादकों और 
लेखकों पर कड़ा तियन्त्रण रक्खे बिना हमारी कहानियों का 
कल्याण नहीं होगा--यह निश्चित है| 

अआाज भारत को जिस प्रकार की कद्दानियों की आवश्यकता 
है, बैसी कहानियाँ बिल्कुल नहीं मिल रही हैं । सर्वत्र सरती, 
सारदीन, कुरुचिपूर्ण और गन्दी कहानियों का प्रचार हो रद्द है. । 
हम अपनी नवजात स्वतन्त्रता की रक्षा किस प्रकार करें, इसका 
फिसी को कुछ भी ध्यान नहीं है | 

वैसे तो इस युग के प्रतिभा-सम्पन्न लेखकों के अनेक कद्दानी- 
संग्रह निकल चुके हैं, लेकिन उनमें से सुख्य-मुख्य जिनके द्वारा 
बे यश और कोर्ति के भागी हुए हैं, इस प्रकार हैं--धशपाल की 
पविलड़े की उढ़ानः, उपादेवी मित्रा की 'सांप्य-पूदवी', 'परशेय! की 
'कोौठरी की बात', उपेन्द्रनाथ अश्क का 'अंकुर', सत्यवतती मलिक 
का दो फूल! आदि । 


(६) उपयोगी साहित्य 


इस युग में उपयोगी साहित्य की अधिक बुद्धि हुए । समा- 
लोचना शास्त्र फी दृष्टि से गोपाललाल खन्ना ने 'काध्य-फ्ला', इला- 
चन्द्र जोशी ने 'साहित्य-सर्जेना', विनयमोद्दन में साहित्यनश्ला! 
तथा झा० सूर्यकास्त शास्त्री ने खाहित्य-मीमांसा' नाम महत्व- 
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पूर्ण अन्थ लिखे । लेखन-फला पर जो पुस्तकें लिखी गई, उनमें 
सत्यजीवन वर्मा की 'लेखनी उठाने से पूवे! तथा क्रिशोरीदास 
वालपेयी की 'लेखन-फला? नामक पुस्तकों के नाम लिये जा सकते 

हैं। जीवन-चरित्र लिखनेवालों में भवानीदया्, राजारंम और 
घनश्यामदास बिडला के नाम लिये जाते हैं, जिन्होंने अपने-अपने 
आत्म-चरित लिखे हैं । राजनैतिक नेताश्रों को लेकर इस समय 
श्रनेक जीवन-चरित्र लिखे गये, जिनमें जगदीशनारायण तिवारी 
का 'सुभाषचन्द्र बोसः, रामनरेश त्रिपाठी का वीस दिन माल- 
बीय जी के साथ! तथा घनश्यामदास बिड़ला का श्री जमुनालाल 
जीः विशेष अ्सिद्ध हैं. । विदेशीय नेताओं के जीवन-चरित्र जैसे 
पटालिन!, चीन का क्रांतिकारी राष्ट्रटनिर्मावा--सनयात-्सेन, 
ध्ययाड्र काई शेक, 'हिंटलर की विचार-धारा! श्रादि भी इसी 
समय में लिखे गये हैं। इसके साथ-साथ दिंदू-युग, मुस्लिम-युग 
और शॉँप्रेजी-युग पर भी अनेक इतिहास लिखे गये । 
पाठशालाओं, कालेजों तथा अन्य परीक्षाओं के लिए जिन-जिन 
पुस्तकों की आवश्यकता का अल्ुभव होने लगा, धीरे-धीरे वैसी 
पुस्तकें भी घड़ी संख्या में तैयार की गई | भारतीय व्यापार, 
भारतीय शासन, भारतीय आ्रमीण अर्थ-शास्त्र तथा अन्चराष्ट्रीय 
व्यवस्था की दृष्टि से भी लेखकों ने अनेक पुस्तकें लिखीं | राज- 
सीतिक रचनाओं की वरह हिन्दी-आन्दोलन की दृष्टि से बहुतन्सी 
पुस्तकें लिखी गई, जिनमें वेड्ुटेशन रायण तिवारी की हिन्दी 
बनाम उ्द?, चन्द्रवली पाण्डेय के कवहूरी की भाषा और लिपि 
भाषा का अश्न!, बिहार की हिन्दुस्तानी, 'उदू का रहस्य! तथा 
मुगल बादशाहों की हिंदी! और रामनाथ शर्मा की ग्वालियर 
राज्य में हिन्दी का स्थान! आदि सुख्य हैं। उपन्यास, कहानी, 
नाटक, निबन्ध, एकांकी आदि छे सुन्दर-सुन्दर संकलन भी इस 
समय में खूब हुए और वे पाठ्य-पुस्तकों के रूप में विभिन्न 
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कक्षाओं में रकखे गये । इसी प्रकार आगे जी, मराठी, वंगला से 
अनुवाद भी होते रहे । हिन्दी-विद्यार्थियों की सुविधा के लिए 
हिन्दी-साहिल्य पर अनेक ग्रन्थ लिखे गये, जो पाठकों के हिन्दी- 
साहित्य के ज्ञान के लिए बहुत ही उपयोसी सिद्ध हुए । इनमें 
से मुख्य-मुख्य ये है.-मरोत्तमदास स्वामी का हिन्दी गद्य का 
विकास?, रामकुमार वर्मा का 'हिन्दी-साहित्य का आलोचनात्मक 
इतिहास”, शुलाबराय का हिन्दी साहित्य का सुबोध इतिंहास', 
सूर्यकान्त शास्त्री का हिन्दी साहित्य की रूपरेखा), मिश्रबन्धु का 
'पहिन्दी साहित्य का इतिहास?, कृष्णशंकर शुक्ल का हिन्दी 
साहित्य की रूपरेखए, दृजारीप्रसाद द्विवेदी का 'द्विन्दी साहित्य 
की भूमिकाः, अआज्ञेय का आधुनिक हिन्दी-साहित्य', लक्ष्मी- 
सागर वाष्णय का “आधुनिक हिन्दी साहित्य), श्रीकृष्णलाल का 
“आधुनिक हिन्दी साहित्य का इविहास” आवि-शआदि | है 
विश्वविद्यालयों में अन्वेषण-कार्य के लिए विशेष सुविधा 
दी गई, इसलिए यह युग खोज ( 7७९४८) ) के लिए सबसे 
अधिक महत्वपूर्ण है ।इस समय के लेखकों की प्रवृत्ति भायः 
अन्वेषण करने की ओर ही अधिक दिखाई देती है । द्॒षे का 
विषय है कि ग्य की यह शाखा और भी अधिक बढ़कर दमारे 
साहित्य की रक्षा करेगी | जो-जो विद्वान्‌ विभिन्न विश्वविद्यालयों 
से डी० फ़िल० अथवा पी-एच० डी० की उपाधि ले चुके हैं, 
उनमें से कुछ के नाम ये हैं--जनादेन मिश्र, इन्द्रनाथ मदान, 
लक्ष्मीसागर वा्णैय, रामकुमार वर्मा, श्रीकृष्णलाल, चाबूराम 
सक्सेना, पीतास्वरदतत बड़थ्वाल, धीरेन्द्र वर्मा, स्मार्शंकर शुक्ल, 
अलदेवश्रसाद मिश्र, दृरिहरनाथ हुक्‍्क, मातात्नसाद सुप्त, केसरी 
नारायण शुक्ल, दीनदयाल गुप्त, सोमनाथ गुप्त, भागीरथ मिश्र 


आदि-आदि । * 
पत्र-पत्रिकाएँ--आज का थुग प्रचार का युग है और इसके लिए 
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सर्वोत्तम साधन पत्र-पत्रिकाओं का है | इस युग में पत्र- 
पत्रिकाओं की संख्या इतनी अधिक धंद़ू गई कि इस सब की. 
डल्लेख करना इमारे वश की बात नहीं । छोटे-्बढ़े सभी पत्रों फ्री 
संख्या ३६० के लगभग है। प्रायः पत्येक पत्र का अपना इथद्ू 
पृथक उद्देश्य है | हमें अपने साहित्यिक पत्रों से मतलब हैं, उन 
पत्नों से लिन्‍्होंने हिन्दी को जन-साधारण की भाषा बनाया तथा 
गद्य के विकास में योग दिया। द्विन्दी के वे दैनिक पत्र जो भाषा 
की शुद्धता पर धन्य पत्रों की अपेक्षा अधिक ध्यान रखते हैं इस 
प्रकार दैं--बनारस का 'आज?, कानपुर का अताप!, दिल्ली का 
(हनदुस्तान', लाहौर का 'मिल्ााप', अयाग का भारत, बम्बई 
का स्वाघीन भारत, कल्षकतते का 'विश्वमित्रा आदि | इस 
दृष्टि से 'वर्तमान!, 'संसार!, अर्जु ना, नवयुग?, स्वतंत्र-मारत 
'लोकमान्य”, 'राष्ट्रबन्धु! आदि भी उल्लेखनीय हैं| इस थुग में 
सत्यदेव विद्यालकार और बाबूराम विष्णुराब पराइकर ही 
हमारे सामने सर्वश्रेष्ठ सम्पादकों के रूप में आते हैं। भाषा की 
दृष्टि से 'आजः सर्वश्रेष्ठ है। इनमें से बहुत से पन्न विगत यों 
से भी प्रकाशित होते! चले आ रहे हैं । छुछ दैनिक पत्रों ने 
साप्ताहिक अंक भी निकालना आरम्म किया | इनमें प्रताप, 
“विश्वमित्र', अजु ना, भारत” और 'मिलाप? सुख्य हैं| शुद्ध 
साप्ताहिक पत्रों में प्रताप, सैनिक, स्वराज्य, कसेवीर, जागर/, 
अभ्युदय आदि मुख्य हैं । सर्वेश्रेष्ठ साप्ताहिक जागरण” और 
प्वेश्वमित्रः हैं। मासिक पत्रों में सरस्वती), 'माधुरी', छुधा', 
“ॉद!, विशाल भारतः, दँस?, 'विश्वमित्र), गंगा, अरुण: 
“भारती, 'बीणा', 'चाणी? आदि मुख्य-मुख्य साहित्यिक पत्रिकाएँ 
हैं। बहुत-सी विगत युगों से निकल रही हैं। इसमें चित्रों के साथ- 
साथ समाज, धर्म, साहित्य, इतिहास, गवेषणा तथा मनोरंजन 
की सामम्री प्रचुरुमात्रा में देखने को मिचतो है । बालोपयोगी 
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पत्रिकाओं में बानर', वालक', बाल सखा?, 'खिलौना?, 'बाल- 
विन्ोद!, “कमल”, आदि प्रशंसनीय हैं | अन्य पत्रों में प्रयाग का 
'विज्ञान', गोरखपुर का कल्याण”, काशी का भूगोल? विविध 
विषयों की दृष्टि से उत्तम पन्न हैं । विगत युगों की तरह 'नागरी- 
प्रचारिणी-पत्रिका? और “हिन्दुस्तानी पत्निका? नामक त्रेसासिक- 
पत्रिकाओं द्वारा साहित्यिक खोजों का काम जोरों से चल रहा 
है। इन उपरोक्त पत्रों में से बहुतों ने अपने-अपने विशेषांक भी 
निकाले हैं, जिनमें बड़े-बड़े विद्वानों की साहित्यिक रचनाएँ हैं ॥ 
शेष सभी पत्रों का सम्बन्ध देश के धार्मिक, सामाजिक तथा 
राजनीतिक क्षेत्रों से है | हि 
चलचित्र ओर हिंदी 
इस युग में चलचित्रों का विशेष प्रचार हुआ और उनकी 
लोकप्रियता इतनी अधिक बढ़ गई कि नाटकों का स्थान चल-' 
चित्रों ने ले लिया । चलचित्रों के इस विशेष ग्रचार और उनकी 
लोकप्रियता के कारण हिन्दी का देशव्यापी प्रसार होने लगा । 
चलचित्रनों ने भाव-प्रकाशन के लिए नये-नये शब्द दिये और 
मनुष्य की मानसिक छुधा को शान्त किया । समय और परि- 
स्थितियों के परिवर्तन से जब मानव भावाशिव्यक्ति के साधन 
में विस्तार और पूर्णता की ओर अग्रसर हुआ, तब नवीन शब्दों के. 
निर्माण करने की इतनी आवश्यकता न रही जितनी 'पूवे निर्मित 
शब्दों के मिश्रण से नवीन शब्दों क़ी उत्पत्ति की । प्रकृति और 
चैज्ञानिक आविष्कारों ने हिंदी-गद्य को अनेक नवीन-नवीन शब्द 
दिये थे, चलचित्रों ने इस कार्य को और आगे बढ़ाया। साथ 
ही उन्होंने हिंदी-लेखकों को बात करने का एक नवीन ढंग भी 
“सिखाया | इस युग के नाटककारों में चलचित्रों का यह प्रभाव 
स्पष्ट रूप से दिखाई देता है । ये नवीन शब्द हमारे जीवन तथा 
साहित्य में इतने घुल-मिल गये कि आज उन्हें दूर करना कठिन 
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दो गया है । यही बात चार्ताज्ञाप फे नये हँग के विपय में कह 
जा सकती हैं. । लेकिन इसका यह 'अर्थ लेना कि चलचित्रों के 
हारा हमारे साहित्यिक गद्य की कोई उन्नति हुई है, अपनी अल्प- 
चुद्धि का परिचय देना है । चलखचित्नों का प्रभाव श्रधिकांश में 
व्यावहारिक और चलते हुए गद्य पर पढ़ा है, साहित्यिक गद्य 
पर नहीं। आज नागरिकों की भाषा में जो वाचालता तथा भाव- 
भरकाशन की भिन्न-भिन्न प्रणालियों फे दर्शन होते हैं, यह चल- 
सित्रों की ही देन है। वार्ताल्ाप के बीच-बीच में उद्धरण, मुहावरे- 
दार तथा वेगमयी दिंदुस्तानी का अथोग इस गद्य की विशेषता 
है (जो हास्य के सिद्धान्त चल्न-चित्र-निर्माताश्रों द्वारा प्रयुक्त हवा 
हैं, थे ही सिद्धान्त इस गद्य के मूल में हैं। कालेज के लड़कों के 
वाताल्ञाप तथा नागरिकता के रंग में डूबे हुए मनुष्यों के संज्षापों 
में ये विशेषताएँ देखने को सिलेंगी । शहर के पानवाले की 
दूकान पर इसी गद्य के दर्शन होंगे छौर आजकल के शिक्षित 
युवकों की बातचीत में चल-चित्रों की इसी अलनुकरण-अबृत्ति को 
दम पा्वेंगे। ये ही शिक्षित युवक जब अपनी रचनाओं में द्वास्य 
रस लने का प्यत्त करते हैं, तब उनमें चलचित्रों का प्रभाव 
स्पष्ट रूप से कलकने लगता है। कुछ चलते हुए शब्दों के प्रयोग, 
कुछ चुलबुले झुहावरों के अ्रयोग और अजीब आदि 
भाषाओं के मिश्रण से बनी हुई यह भाषा चाहे हिंदुस्तानी प्रेमियों 
के लिए उपयुक्त हो, पर दविंद-लेखकों के लिए किसी काम की 
नहीं है । हर्ष का विषय है कि इस अनुकरण-बूत्ति से हमारा 
चास्तविक हिंदी-गद्य कोसों दूर है । हिंदी के सनन करने योग्य 
साहित्यिक-गद्य पर, चाहे चद कोई अंग क्‍यों ने हो, चल्लचित्रों 
का प्रभाव नहीं-सा पड़ा है । 

इसके विपरीत हिंदी के साहित्यिक-गद्य का प्रभाव उत्तम 
चलचित्रों पर अवश्य पड़ा दे और किसी-किसी चल-चित्र में तो 
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ऐसा जीवन आ गया है कि उन्हें बार-बार देखने को जी चाहता 
हे । लेकिन ऐसे चित्र नहीं के बराबर हैं। इन निष्प्राण चल-चित्रों 
मे जीवन डालने का श्रेय हमारे साहित्यकारों को ही है, चित्र- 
फस्पनियों के डायरेक्टरों अथवा कर्मचारियों को नहीं | चलचित्र- 

क्षेत्र में सर्वभ्रथम नारायणप्रसाद चिताब! ने हिंदी को लेकर प्रवेश 
किया | उन्होंने 'रणजीत? के लिए चित्र लिखे | सन्‌ १६३६ ६० 
में प्रेसचन्द भी उधर हवा खाने गये । उनके बाद सुदशन, 
भगवतीचरण ब्मा, असृतलाल नागर, मरेन्द्र, नीलकण्ठ.तिवारी, 
भगवषतीप्रसाद वाजपेयी, दीपक, नेपाली आदि भी इस ओर 
प्रवेश करने लगे । प्रेमचन्द्र जब बम्बई गये तो वहाँ अधिक 
दिनों तक नहीं ठहर सके । वहाँ रहकर उनके विचारों की 
इत्यां होने लगी । उनकी मजदूर? कद्दानी पर अंग्रेज सरकार 
ने प्रतिबंध भी लगा दिया । भ्रेमचन्द हैरान थे, विवश होकर 
उन्हें लौटना पड़ा । यदि कुछ दिनों तक डायरेक्टरों से निभ 
जाती तो आज के इन सस्ते और निम्न श्रेणी के चलचित्रों की 
कायापलट हो जाती, इसमें कोई संदेह नहीं । उनके बाद 
जमनास्वरूप काश्यप ने बाम्बे टाकीज़ की 'अछूत कन्या! में 
भाषा का रूप स्थिर किया । कथोपकथन के साथ गीतों का 
भवाह भी बदलना शुरू किया । इस भाषा-संस्कार से अहिंदी 
प्रान्तों में हिन्दी की लोकप्रियता बढ़ने लगी। सुदर्शन ने 
न्यू थियेटर्स के धूप-छांह', प्रदीप ने बन्धन', “नया संसार! 
ओर “किस्मत! आदि चित्रों में हिन्दी के शुद्ध शब्दों का प्रयोग 
करने का प्रयत्त किया है । भगवतीचरण वर्मा का “चित्रलेखां? 
एक सफल चित्र है, जो कला और साहित्य की दृष्टि से बहुत 
ही उत्तम बन पड़ा है। इधर कुछ वर्षों से शरदू, रवीन्द्र 
आदि के उपन्यासों को चित्र के रूप में ढाला गया है, जिनको 
देखने से चित्त प्रसन्न हो जाता है। लेकिन खेद है कि डाय- 


$ 
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रेक्टर महोदय जनता की भद्दी रुचि और पैसे के लोभ से इस 
प्रकार के चित्रों क्रो कोई प्रोत्साहन नहीं दे रहे हैं | आज 
देश में घित्र-कम्पनियों की संख्या बहुत बढ़ गई है, चित्रों का 
पहाइ खड़ा किया जा रहा है, लेकिन उनमें ऐसे चित्र, जिनके 
द्वारा हमें जीवन और मनोरंजन दोनों ही मिल्र जायें, नमण्य 
हैं। इन्हें देखकर तो हमें यही कद्दना पड़ता है कि हिंदी के 
साहित्यिक-गद्य ने इनसे प्रभावित न होकर बहुत अच्छा किया 
है, अ्रन्यथा सारा साहित्य विगड़ जाता। प्राचीन भारतीयता 
का चित्रण करनेवाले कुछ ही चल-चित्र ऐसे हैं, जिनकी 
भाषा हिंदी कही जा सकती है, जिनका कथोपकथन तथा 
अभिनय कुछ संयत कहा जा सकता है। समस्त गुण एक ही 
चित्र में देखने को मिल जायेँ, ऐसा चित्र मेरे देखने में आल 
दिन तक नहीं आया। प्रकाश-चित्न कृत 'भरत-सिलाप' और 
राम-राज्य”, राजकमल कृत 'शकुन्तला? जैसे चित्रों में कथोपकथन 
अच्छे वन पढ़े हैं। 'सिकन्दर” में तथा पुकार” में बातालाप 
सुन्दर और बीरोचित हुआ है। आजकल के कुछ नवीन चित्र 
कलुपित श्रेम से ऊपर उठते हुए अवश्य दृष्टिगत होते है। 
शहीद! में देशप्रेम और प्यार का कितना सुन्दर सम्मिश्रण 
किया गंया है। एक उदाहरण देखिये-- 

'कल जब देश आजाद होगा, ,,प्षत्र लोग खुशी में आकर तुम्हें 
कंधों पर उठायेंगे, तुम्दारे गले में फूलों का हार दालेंगे तो में भी 
फूज्ञों का द्वार किये एक कोने मे खडी तुम्दारी बद्दार दैस रही द्वोऊँगी, 
तुम्हारा शानदार जलूस मेरे पास से निकलेगा तो में आगे यदुकर 
तुम्हारे गले में फूज्नों का हार दाल दूँगी और कहूँगी--सेरे देवता, ठस. 
अा गये भर तुम्दें इतनी फुरसद सी न द्ोगी कि ध्ाँख उठाकर 
देख सको ।* 


कल देश परतंत्र था, दासता की चेड़ियों से जकड़ा हुआ 
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था। आज चह मुक्त है, अतः हमारा दायित्व बढ़ गया है। 
डायरेक्टरों, चित्र-कर्मचारियों को चाहिए कि वे पुरानी परिं- 
पाटी के चित्र न निकालकर ऐसे चित्र निकालें, जिनसे जनता 
को मनोर॑जन भो आप्त हो और उत्का जीवन-स्तर भी ऊपर 
डठे । वे पैसे फे लोभ में न पढ़ें, सस्ती और भद्दी रुचि को 
चित्रों में स्थान नहीं दें, अन्यथा उनके चित्र समाज में कभी 
आदर नहीं पा सकेंगे। आज स्वतंत्र भारत सें आवश्यकता है 
ऐसे चित्रों की जिनमें सुन्दर अभिनय तो हो ही, पर साथ 
ही कला और सुरुचि का भी सुन्दर समन्वय हो। हिंदी के 
उत्कृष्ट लेखकों द्वारा ही यह कार्ये सुचारु रूप से सम्पन्त हो 
सकता है। कया चलचित्नों से सम्बंधित महानुभाव इस ओर 
ध्यान देंगे ९ 


रेडियो और हिंदी 


रेब्यो और हिदी--भारतवर्ष के बड़े-बड़े शहरों--जैसे 
दिल्‍ली, लखनऊ, बम्बई, लाहौर, कराची, मद्रास आदि केन्द्रों 
से रेडियो पर हिंदी-गद्य की रचनाएँ प्रसारित की जाने लगीं | 
आज भी हिंदी के साहित्यकार इसमें भाग लेते रहते हैं। 
अंग्र जो के रहते हुए रेडियो की भाषा-नीति उदूं के पक्ष में थी । 
इस पक्तपात को देखकर हमारे लेखक ज्षुव्ध हो उठे । एन्‍्होंने 
इसके लिए आंदोलन करना शुरू किया, लेकित उससे कोई 
विशेष लाभ नहीं हुआ । रेडियो के द्वारा हमारे हिंदी-गग्य की 
कोई उन्नति नहीं हुईं, बल्कि यों कहना चाहिए कि इन केन्द्रों 
के द्वारा मौलिक साहित्य-स्जन की धारा मन्द पड़ गई। हिंदी 
-की आड़ लेकर इन रेडियो-केन्द्रों ने साहित्यिक भाषा को 
विशेष हानि पहुँचाई है। हाँ, इतना तो हुआ कि इनके द्वारा 
दिंदी को एक अंश तक्क सावंजनिक बनाने का श्रयत्न अवश्य 
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किया गया, ऐसी हिंदी का जो उद्द-फ़ारसी के शब्दों से 
दवी रहती है । हिंदी-भाषा के वास्तविक सेवियों ने इनमें 
इसीलिए कोई भाग नहीं लिया और रेडियो पर ऐसे लेखकों 
का बोल-बाला रहा जिन्हें हिंदी का कोई विशेष ज्ञान नहीं 
था । इसलिए एक प्रकार से हिंदी की दुर्गति ही हुईं | आज्ञ 
युग बदल गया है, रेडियो पर दिंदी को महत्व दिया जाने लगा 
है। कहानी, भापण आदि को सुनकर हमें खुशी होती है। रेडियो- 
रूपक, वाद-विवाद आदि तो हिंदी-गद्य के आधुनिकतमस रूप 
हैं । इनके द्वारा साहित्य और जीवन दोनों की उन्नति की जा 
सकती है | लेकिन देखने में यह आता है! कि रेडियो-स्टेशनों के 
कर्मचारी योग्यता को दृष्टि में न रखकर अपने-अपने खास 
व्यक्तियों को ही प्रोत्साहन देते जा रहे हैं. । रेडियो से उत्कृष्ट 
कोटि के लेखकों की रचनाएँ प्रसारित की जानी चाहिए । वहाँ 
पक्तपातपूर्ण नीति से घोर अनिष्ट होने की आशंका है। सरकारी 
कर्मचारियों को चाहिए कि वे योग्य आदमियों की नियुक्तियाँ कर 
शुद्ध और स्वस्थ रचनाएँ प्रसारित करें | बहुधा रेडियो-कर्मचारी 
यह कद्दते हुए पाये गये हैं कि उनके द्वारा दिंदी की अच्छी सेवा 
हो रही है । यदि उनको सच्चे अर्थ में हमारे साहित्य की सेवा 
करनी है तो उत्कृष्ट कोटि की रचनाओं का सर्देव ध्यान रखना 
चाहिए, अन्यथा दिंदी के क्रार्य-क्रम पर सरकार का रुपया खर्च 
करना वृथा है । 


(८) 
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/ « हिन्दीनाशथ फो रूपरेखा! में हमने देखा कि मुस्लिम 
साप्राज्य की स्थापना के पूर्व हमारे यहाँ प्रान्तोय भाषाओं में 
ह। गद्यलिखा जाता रहा, लेकिन दिल्ली राजधानी घन जाने के 
अलवर राजफीय व्यवस्था फी सुविधा फे लिए इसी अदेश की 
भाषा खट्टी चोली को अश्रपनाया गया । मुसलमानों में अरब, 
कारस तथा तुकिंस्तान के लोग भी थे, इसलिए पारस्परिक 
आदात-अदान के फल-स्वरूप उदू की उत्पत्ति हुई । अनेक चर्षो 
तक हिन्दी-हदू में मल्ल-युद्ध द्ोता रहा । दोनों भाषाएँ साथ- 
साथ चलती रहीं। हिन्दी-उद फी सामंजस्यपूर्ण रचनाओं का 
नाम फालान्तर में हिन्दुस्तानी पढ़ गया । इस प्रकार हिन्दी- 
संसार से हिन्दी-उद्-हिन्दुस्तानी का संघर्ष जटिल रूप धारण 
करता रहा | अप्र ज्ञी-राज्य की स्थापना दो जाने फे पश्चात्‌ हस 
प्रथम बार पाद्चात्य सभ्यता और संस्कृति के सम्पर्क में आये । 
हमने अपने गद्य-सादित्य की द्ुरवस्था और अन्य साहित्यों 
के गद्य की श्रेप्ता का अनुभव क्रिया । शनेः शने: समय और 
परिस्थितियों से उत्पन्न नवीन भावों और विचारों ने हसारे 
गय में प्रवेश किया । हमारे लेखकों ने दुनिया के परिवत्तेनों 
को देखा और समझता । कुछ लेखकों ने पाश्चात्य सभ्यता का 
अनुकरण किया, कुछ ने हमारी प्राचीन सभ्यता का, पर दोनों 
का सार्मजस्य कोई न कर सका । भारतेन्दु-युग का गद्य इसलिए 
न तो पुराना है ओर न नवीन ही, वह बीच की छुछ और ही 
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चीज़ है। फिर स्वच्छ॑ंदवाद का युग आया ! लेखक उस धाय 
के मोह को महीं छोड़ सके । नवीन आवश्यकत्ताञ्ं के अनुसार 
आलोचना, नाटक, कहानी, उपन्यास आदि का जन्म और 
विकास हुआ । असाद-युग तक आते-आते हमारा गद्य 
उन्नति के चरम शिखर पर पहुँच गया | यही उसका स्विर्ण-युगः 
कहा जा सकता है। अमग्रेज़ी साम्राज्य के अत्याचारों से पीड़ित 
भारतीय जनता ने कालान्तर में दासता के संकर्टों और 
आपत्तियों का अनुभव किया | उसने इस दृष्टि से अपने आपको 
संसार में सबसे पीछे पाया। प्रथम महायुद्ध के वाद अन्य राष्ट्रों 
के सम्पर्क से उन्हें स्वतन्त्रता का स्वाद मिला | फिर गाँधी, जबा[- 
हर; पटेल सरीखे रत्न मिल्न गये। काँगे स ने अ्दविसा और सत्य 
के बल पर आंदोलन आरम्भ किया । उन्हें असफलताएं 
भी मिलीं, यातनाएँ भी सहनी पड़ीं, लेकिन स्वतंत्रता की रढ 
इनमें से किसी ने न छोड़ी । धीरे-धीरे काँग्रेस सारे भारत की 
जलप्रिय संस्था बन यई । ऑभेजों के नीचे भारतीय 
जनता ने आर्थिक संकट भी खूब देखे । इन सब बातों का 
हमारे गद्य पर यथेष्ट प्रभाव पड़ा । प्रसाद-युग के बाद तो लेखकों 
ने इन राजनीतिक समस्याओं को चढ़ी तेड़ी से साहित्य में 
लाना आरम्भ किया। साहित्यकारों और हिन्दी-ओेमी-जनत्ता ने 
हिन्दी के नारे लगाये | लेखक, कवि, मजदूर, किसान, धनिक, 
आदि सभी लोग सामृहिक रूप से गाँधी बावा के जुलूस 
में सम्मिलित द्वो गये। उन्हें व्दाँ शांति मिली, सुख मिला।- 
अंग्र जो ने देखा कि अब वे अधिक दिनों के मेहमान नहीं, उन्‍हें 
भारत छोड़ना पढ़ेगा। लेकिन ऐसे-बैसे धन-धान्य से पूरो भार 
को थे कब छोड़नेवाले थे ? उन्होंने अपने अगुवम को सत्य और 
अहिंसा से चुपचाप अपने घर में तौला और जो कुछ निश्चय 

किया, उसके संधंध में किसी से कुछ नहीं कहा । अन्त में भारत 
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न 
: में रहने का कोई उपाय न देखकर उन्होंने एक दिन भारत छोड़ 
: दिया, अ्रथवा यों कहिए कि उन्हें भारत छोड़ना पड़ा | सौभाग्य 
(५ अगस्त, सन्‌ १६४७ ई० को भारत स्वत्तत्र हुआ। यह दिस 
इसारे इतिहास में सबसे बड़ा गौरव का दिन है। लेकिन 
दुभाग्य से भारतवर्ष के दो छुकढ़े हो गये। खून की नदियाँ 
वहीँ। किसी तरह हिन्दू-मुसलमान अपनी-अपती जगह पर 
पहुँच गये । भारत में फिर अन्य समस्याओं के साथ ही साथ 
रा्-भाषा का प्रश्त भी मुंह खोलकर सामसे आया। सबने 
दोड़-दौड़ कर दिल्‍ली की शरण ली। अन्त में, ९५४ सितम्बर 
सन्‌ १६४६ ई० को राष्ट्रभाषा का पेचीदा प्रश्न भी सुलक गया। 
से श्री पुरुषोत्तमदास टरडन, वियोगी हरि, सेठ गोविंददास, 
राहुल सांकृत्यायन, फन्हैयालाल माणिकलाल मुन्शी आदि 
विद्वानों के अथक परिश्रम से आज हिन्दी? राष्ट्रभापा बन गई 
है, यद्यपि अभी प्रारम्भिक समय में इसके आगे दो-तीन रुकावट 
अवश्य रख दी गई हैं। 
हिंदी-गग्य के विकास का उपसंहार नवीन इिंदी-गण की 
प्रस्ताचना है। इसे पढ़कर हिंदी के विद्यार्थी को आश्चर्य अवश्य 
होगा, लेकिस यथार्थ में बात ऐसी ही है। साहित्य समाज फा 
द्रपेण है | तत्कालीन सामाजिक, धार्मिक चथा राजनीतिक 
: परिस्थितियों का उस पर पर्याप्त प्रभाव पड़ता एँ। ऊपर सिस- 
 ज्ञित घटनाओं का उल्लेख फिया गया हैँ, उनका साहित्य से 
गहरा सम्बन्ध है । आज भारत स्ववंन्न हो गया है, तो भक्ला 
साहित्य पर इसका प्रभाव पड़े घिसा फेसे रह सकता है .? एस 
स्व॒त॑त्रता से, जिन लेखकों ने उप्योगितादाद के सिस्तान्त पते 
लेकर, दूसरे शबदों में, भारत पटरी स्वतंत्रता को लेकर सो रच 
ताएँ लिखी थीं, आयात उन सादित्यकार्स का घहुदनता गध च्ंघ- 
कार में विज्ीन दो गया है । उसको प्रष्योगिसा खाती रही £ 
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क्योंकि उनका उद्देश्य भारत के स्वातन्ड्य-संग्राम में सहाः 
होना मात्र था| जिन लेखकों में कला की चिरन्तनता थी, उन 
गद्य तो सर्वेकालीन हैं । प्रसाद, प्रेमचन्द्र आदि ऐसे ही लेर 
हैं। लेकिन जिन्होंने कला की उपेक्षा छी उनका साहित्य मिद 
जा रहा है । स्वतंत्रता के बाद इधर गद्य की घारा शिधिल ' 
गई है। केवल कॉलेजों तथा विश्वविद्यालयों में अस्वेषण-क 
की द्वी प्रवृत्ति अधिक दिखाई देती है । शेप लेखक शांत है 
स्वतंत्रता के पश्चात्‌ क्या लिखना चाहिए, शायद इसका चि् 
किया ज्ञा रहा है। हमार बहुत से प्रतिभा-सम्पन्न लेखक हिर 
क्षेत्र से निकलकर राजनीतिक-त्षेत्र में भाग लेने लग गये हैं | ६ 
साहित्य में कुछ नहीं मिला । राजनीति से कुछ सिल्र जायः 
कस से कम अुझे तो संदेह है | कहने का अभिश्राय यह है कि ; 
स्वतंत्रता का, जीवन की तरह साहित्य पर भी यथेष्ट प्रसाव पः 
ओर पढ़ता जा रहा है। आज विगत युगों की समस्त घाराएँ 5 
स्वृतन्त्रताछपी सागर में मिल गई हैं. । आज से हमें आगे 
लिए नये सिरे से साहित्य-छजन करना पड़ेगा | इसीलिए तो घ 
गया है कि हिन्दी-यद्य के विकास का उपसंहार नवोन हिंदीन 
की पस्तावना है । आइए, आज हम महिमामयी भारतमाता 
भारती-संदिर में राष्ट्र के पवित्र सांस्कृतिक सिंहासन पर रा' 
भाषा हिंदी को पूर्यरूप से प्रतिष्ठित कर उसकी तल, मन, घ 
जन से रक्षा करें और उत्कृष्ट कोटि की मौलिक गद्य-रचना 
एक नया अध्याय लिखें, जिसकी भूमिका इस पुस्तक का * 
अंश दो | 


